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ALBATROSZ KÖNYVEK
Tom Wittgen
A szolid lányka
1.

Az áruház a déli negyedben állt, ott, ahol a város szétfeszítette varratait, és magas házaival belenőtt a parlagba.

Hangszórók az építőmunkásoknak szánt uta​sításokat bömböltek, még az áruház előterében is hallani lehetett őket. Hangjuk belevegyült egy légkalapács ütéseinek' tompa zajába, a talajba harapó markológépek nyikorgásába. A távolból villamos csikorgott. A tömeg mintha észre se vette volna, neki csak hangkulissza volt, semmi több.

A Vigyázat! Belépni tilos! feliratú táblával ellátott korlát mögött egy kis markológép egy régi, kiszolgált bekötő utat tépett föl. Domború hátát nem kellett többé odatartania, hogy ka​vics-, cement- és lemezszállítmányok gördül​jenek végig rajta. A házak felépültek: magasan, karcsún, fehéren nyúltak föl a tavasziasan kék égbe, és arról tanúskodtak, hogy a nagyvárosok nőhetnek, anélkül hogy közben öregednének.

A markológép vehetője éppen arra gondolt: Még egy méter, aztán fektethetik a mélyépítők a csöveket. Még néhány köbméter sóder és kő…
A gondolat félbe maradt. Mint egy beszakadt barázdájú lemezen, a férfi fejében újra meg újra fölnyekeregtek a szavak: Sóder és kő, sóder és kő. A lyukba bámult, amit a markológép szakí​tott fel. Két üres halott szem meredt rá.

Az építkezésen rövidesen hemzsegtek a rend​őrök. Az áruház felől egy sereg kíváncsi nyo​mult egyre közelebb, nem törődve a Belépni ti​los! táblával, hogy maga győződjék meg arról, mi is történt. Egyenruhások lánca állította meg őket, be kellett érniük a szóbeszéddel vagy azzal a rideg közléssel, hogy majd másnap a sajtóban tájékoztatást kapnak. A lezárt részen belül ci​vilek ügyködtek, távolságot mértek, fényképez​tek, vitatkoztak. Az egyik férfi, mintha nem is közéjük tartozna. Kiöltözve, mintha miniszteri fogadásra készülne, keresztbe font karral, réve​dező pillantással támaszkodott egy Wartburg ajtajának. Mintha észre se venné, mi történik körülötte, nem látja sem a rendőrkordon mö​götti tumultust, sem a markolót nyomozók és építőmunkások gyűrűjében, még azt a közvetle​nül mellette elhajtó kocsit sem, amelyből fehér köpenyes orvos szállt ki. Csak akkor nézett föl bosszúsan, amikor egy ember, kezében bukó​sisak, megszólította:

-
Az építésvezető vagyok - mondta. - Rossz helyen áll a kocsija. A rendőrség nem tud be- és kihajtani. - És amikor a másik csak elgon​dolkozva bólintott, nyersen megkérdezte: - Tulajdonképpen kicsoda ön?

-
Simosch Főhadnagy a gyilkossági csoport​ban.

-
Úgy. - Bizalmatlanul hangzott. - Akkor mondja már meg, hol találom Randolf száza​dost?
A főhadnagy kinyújtott karral egy csoport felé mutatott.
-
A halottnál. Zömök ember, körülbelül - olyan termetű, mint ön. Zöld sálat visel, és köhög.
-
Velem jön?
-
Nem - mondta Simosch. - Itt van dolgom.
És továbbra is keresztbe font karral támasz​kodott a kocsihoz, éppannyira nem vett tudo​mást a külvilágról, mint ahogy az se róla.
Gondolatai a kapitányságon jártak, látta ön​magát - tizennégy nap telhetett el az óta -, amint az élet- és egészségvédelmi osztály egyik szobájában áll, és egy lány lép be az ajtón.
*
Nagyon fiatal volt, alig húszéves, kerek gyer​mekarc, pisze orr, homlokába hulló fürtök, világos szem. Simoschra nézett, és így szólt:
-
Anja eltűnt. - Lágy hangja remegett az izgalomtól. - Meg kell keresnie.
-
De nem nekem - mondta Simosch fordul​jon Weiss hadnagyhoz.
-
Éjszakás voltam, túl későn fedeztem föl - folytatta zavartalanul Simoschhoz fordulva. - Akkor láttam, hogy nincs az ágyban.
-
Mikor vette észre? - kérdezte Weiss, majd elővett egy ív papírt, az íróasztalhoz ült, és jegyezni kezdett.
A lány olyan pillantást vetett rá, amilyet a színházban papírral zörgölődő emberekre szok​tak.
-
Nos, mondja már meg, mikor vette észre - sürgette Simosch.
A lány zavartan, de bizalommal mosolygott.
-
Amikor az a Hopfer jött.
-
Úgy. - Simosch főhadnagy előrehajolt, és elkapta a lány pillantását. - Ide hallgasson. El​tűnések ügyében Weiss hadnagy az illetékes. Én véletlenül vagyok itt a szobában.
A lány lassan Weiss felé fordult, fejét csóválva végigmérte, aztán így szólt Simoschhoz: - Ezt csak önnek mondhatom el.
Simosch bosszús mozdulatot tett, valamit vá​laszolni akart, de Weiss hadnagy csillapítóan intett a szemével, egy széket tolt a lánynak, és egy angol komornyik méltóságával mondta:
-
Én, ha megengedik, majd a jegyzőkönyvet vezetem.
A lány zavartan pillogott, és ha Weiss szavai​ban még nem vette volna észre a gúnyt, most meglátta a szemében.
Fölsóhajtott, és beszélni kezdett.
Simosch metsző hangon kérdezte: - Ön ki​csoda?
-
Susi Brehm. - Mutatóujjával megpöckölte a belépőcédulát, amelyet személyi igazolványával együtt a kezében tartott.
Simosch mindkettőt elvette, és anélkül hogy egy pillantást vetett volna rá, a hadnagy aszta​lára tette. - Tovább.
Ápolónő a nőgyógyászati klinikán, hat hó​napja együtt lakik a vele körülbelül egykorú Anja Bindseil titkárnővel egy bérlakásban a Bachstrassén, és ez az Anja Bindseil, aki a Cent​rum Áruház főkönyvelőségén dolgozik, most eltűnt, darálta.
Simosch elbűvölten figyelte, hogy a lány úgy hadar, mintha lélegzetet sem kellene vennie. Weiss hadnagy némán káromkodott, és igyekezett követni őt jegyzeteivel.
Hamarosan megtudták, hogy Hopfer úr, a főkönyvelő, Anja főnöke reggel megjelent a lakásukon, és azon bosszankodott, hogy titkár​nője már második napja nem ment munkába.
-
Az ön véleménye szerint hol lehet a barát​nője, mert ugye annak nevezhetjük? - kérdezte Weiss.
Susi elfintorította orrocskáját, és Simoschnak válaszolt:
-
Természetesen fogalmam sincs róla, hol lehet, különben nem terhelném magukat.
És pillantása elárulta, hogy addig akarja feltartani Simoscht, ameddig csak lehet.
A főhadnagy Anja Bindseil barátai és ismerő​sei felől kérdezősködött. Susi Heinz Castert, a Vegyi Művek kutatórészlegének vezetőjét ne​vezte meg, valamint Jochen Maart, a húszéves ablaktisztítót és pehelysúlyú bokszolót.
Különös társítás, gondolta Simosch, de cso​dálkozásának semmi jelét nem adta, rábólintott arra a megjegyzésre, hogy Anja négy évig egy gyermekotthonban élt, és még onnan lehetnek ismerősei, akikről azonban Susi nem tud sem​mit.
Meghajlással jelezte, hogy a beszélgetésnek vége.
-
Az illetékes osztály majd megvizsgálja a be​jelentését.
-
De én önnek jelentettem be!
Micsoda nyakas kis teremtés, gondolta be​felé mosolyogva. Valószínűleg az a fajta ápoló​nő, aki hazaküldi az embert, ha titokban dohányzik a vécén, és altatódalt énekel, ha valaki engedelmesen lenyel minden pirulát és cseppet.
Susi Brehm szorosan mellette állt fel, még az álláig sem ért.
-
Bizonyára rövidesen fel fogják keresni ebben az ügyben.
-
Ezen a héten este kell jönniük - mondta a lány -, este hatig a kórházban vagyok.
Weiss visszaadta az iratait, és Simosch gyöngéden az ajtó felé tolta a lányt.
-
Jobb lenne - szólt -, ha az Anja Bindseil-ügyben mi ketten nem találkoznánk többé, én ugyanis a gyilkossági csoport munkatársa va​gyok.
A lány búcsúpillantása félelmet árult el.
*
Simosch főhadnagy nem törődött többé az el​tűnt lánnyal; ezért nem tudta, mennyire jutot​tak a nyomozással. Weiss csak egyszer említette kutyafuttában az ebédlőben, hogy Anja Bindseil még mindig nem került elő. Fényképét Simosch soha nem látta, ezért most emlékezetében azt a személyleírást kutatta, amelyet Susi Brehm adott meg barátnőjéről. Eszerint a lány magas volt, haja félhosszú, sötétszőke, arca ovális, szeme barna és - bal fülcimpáján egy heg. Egy​szer fönnakadt valahol a fülbevalójával.
Hogy az embernek mindig utoljára jut eszébe, aminek először kellene, gondolta Simosch, meg​dörzsölte 0 szemét, és néhány másodperccel ké​sőbb ruganyos léptékkel sietett végig az épít​kezésen. Egy cseppet sem hasonlított arra a férfira, aki az imént még álmodozva támasz​kodott a kocsiajtóhoz.
-
Bocsánat, egy pillanat - és - csak egy percre! - kiáltásokkal utat tört a gödörhöz, amelyben a halott lány feküdt.
Az építésvezető, aki még mindig úgy tartotta karján a bukósisakot, mint egy bevásárlókosa​rat, ráismert, és odalépett hozzá.
-
Egyszerűen nem lehet a századoshoz férni - panaszolta -, most lement, és köveket gyűjt. - Értetlenül, csaknem felháborodottan hangzott.
Simosch fölfedezte Randolfot, amint kézé​ben két nylonzacskóval a halott mellett kupo​rog. A százados elgondolkozva sódert és földet csúsztatott a zacskókba.
-
A gyűjteményébe szedeget valamit - ma​gyarázta Simosch.
-     De…
-
Nyugalom, mindjárt végez… Halló, dok​tor!
Az orvos, aki a halott lányt vizsgálta, fölné​zett.
-
Mi van?
-
Legyen szíves, nézze meg jól a bal fülcimpáját. - Aztán egyik munkatársához fordulva megkérdezte: - Azonosítottátok?
-
Na, nézd csak - morgott az építésvezető gúnyosan tán csak nem aludta ki magát?
-
De igen - válaszolta Simosch félretolva a férfit, és közelebb lépett a mélyedéshez.
-
Nem azonosítottuk - jelentette a nyomozó.
-
Nincsenek iratai…
A főhadnagy előrehajolt, és leszólt:
-
Na, doktor, mi van?
-
A bal fülcimpája egyszer beszakadt. Már elhegesedett.
-
Köszönöm… Halló, százados elvtárs!
Randolf bekötözte a papírzacskókat, és ki​mászott a gödörből.
-
Igen?
-
A halottat Anja Bindseilnek hívják.
Körös-körül csend lett. Mint panoptikum​figurák, úgy álltak ott valamennyien megme​revedve, és Simoschra bámultak. Végül Randolf százados odalépett hozzá, és megkérdezte:
-
Csak most böki ki? Hiszen már az előbb is látta a lányt.
-
Ezt az Anja Bindseilt nem ismerem szemé​lyesen, mégis biztos vagyok benne, hogy ő az. Majd később megmagyarázom.
-
De még mennyire meg fogja magyarázni!
-
A százados szigorú képet vágott, és le sem vette szemét Simoschról. - Tud valakit, aki a halottat azonosíthatja?
-
Igen. Az áruház főkönyvelőjét. És Susi Brehm ápolónőt. Azon kívül érdeklődnünk kell Weiss hadnagynál, hogy mit nyomozott ki a napokkal ezelőtt eltűnt Anja Bindseilről.
-
Ez a főkönyvelő személyes ismerőse a lánynak?
-     A főnöke.
-
Hozza ide - utasította a százados.
Simosch elrohant. Arra a pár méterre a Cent​rum Áruházig nem lett volna érdemes kocsiba ülnie. Kíváncsi volt erre a Hopfer úrra, és arra a környezetre, amelyben Anja Bindseil dolgo​zott. Először is meg kellett ismernie a lány életkörülményeit.
Az áruházban kettesével vette a lépcsőket a személyzeti lépcsőházban, végül a személyzeti osztály folyosóján kötött ki, egyik névtáblától a másikig ment, míg a főkönyvelőség szobájá​hoz nem ért. Egy pillanatra kifújta magát, aztán bekopogott. Valaki kiszólt: - Tessék. - Női hang volt, mély, rekedtes, mintha gazdája át​mulatott volna egy éjszakát.
Simosch belépett, köszönt, megállt az ajtó mellett; egy gyors pillantással annyit tudott felmérni, hogy egy iratszekrényekkel, íróasztalokkal, írógépekkel zsúfolt előszobába jutott. Az egyik sarkot látogatók számára rendezték be. A szőnyeg jó egy évtizede lehetett új.
Ennek ellenére a légkör más volt, mint az ehhez hasonló előszobákban, ez megzavarta. Talán a kerámiavázában díszelgő tavaszi csokor teszi, vagy Slevogt Pusztai lovas-a a falon? Vagy ez a kölni illat? Ráadásul levendula, gondolta, szedd össze magad, Simosch. Semmire nem volt olyan fogékony, mint a szagokra.
-
Mivel szolgálhatok? - kérdezte az alt hang az íróasztal felől.
Amiikor Simosch megpillantotta az ott ülő fiatal nőt, különös dolog történt vele. Ő, aki máskor minden arcizmán uralkodni tudott, most nem tudta leplezni csodálatát. Úgy állt ott, mint egy kisdiák, és jókedvűen gondolta: „Hű, ha kimondhatnám, mit szeretnék!”
A következő pillanatban összeszedte magát, és nagyon tárgyilagosan közölte, hogy ő Simosch főhadnagy, és Hopfer úrral kíván beszélni. Közben néhány lépéssel közelebb ment, igazolta magát, tekintete végigsiklott a hölgy testén. Magas volt, karcsú, csípője szép ívű.
-
Kihez van szerencsém?
-
Hopfler úr titkárságának vezetője vagyok. A nevem Vogel. Kérem, foglaljon helyet egy percre.
Az ilyenkor szokásos szavakat használta, de ahogy kimondta őket, és a mozdulat, amellyel a székre mutatott, nem volt mindennapi. Simoschban feltámadt az az érzés, hogy ennek a nőnék á jelenlétében csak az történhetik, amit ő kifejezetten megenged.
-
Most bejelentem Hopfer úrnál.
Könnyedén ringatta csípőjét, amint átsiklott a szobán. Nem kihívóan, diszkréten, elegánsan és, Simosch szerint, izgatóan.
Amikor a férfi magára maradt, arra gondolt: „Vajon hogy festhetett mellette Anja Bindseil? Voltak-e közöttük feszültségek? Személyesek? Hivataliak? Vajon ez az öntudatos asszony tá​masza volt-e a lánynak - vagy szálka a szemében?” Kérdés, kérdés után, amelyekre mielőbb választ akart találni.
Eszébe jutott, hogy mindeddig csak az asszony testét nézegette, és alig emlékszik az ar​cára. Ezért nem is tudná megbecsülni a korát.
Az asszony csaknem nesztelenül nyitotta ki az ajtót, és újra besiklott. Mögötte nagy fe​szesen egy alacsony kis aszott ember lépdelt, aki azonnal felhívta magára Simosch figyelmét.
-
Nevem Hopfer - mondta keménynek szánt, kissé kappanhangon. - Kérem, jöjjön beljebb. - Csaknem katonás fordulatot tett, és vissza​ment a szobájába.
A főhadnagy követte, leült a felkínált székre, és teketória nélkül előadta, miért jött.
A kis ember, ugyanolyan elegánsan öltözve, mint Simosch, hófehér zsebkendőjével homlokát törölgette, és úgy összeesett a székben, hogy Simosch attól tartott, teljesen elsüllyed benne.
-
Bocsásson meg - mondta Hopfer úr, és ma​gas hangja remegett -, én még sohasem lát​tam… sohasem láttam halottat. Ha Bindseil kisasszony lenne… Megérti, hónapok óta együtt dolgozunk… az ilyesmi közelről érinti az embert.
Simosch arca megértésről tanúskodott. Belül​ről azonban tartózkodó maradt, mint mindig, ha olyan ember érzelemkitörését látta, akivel még nem volt tisztában.
-
Nem kell félnie - jelentette ki közömbös hangon. - Néhány nagy kő olyan szerencsésen védte meg a lány fejét, hogy a ráhullott sóder alig torzította el. Csak a markológép szakította föl az arcát.
-
Na, jó - mondta a kis Hopfer komoran, és felállt a székről, kivette a kabátját, sálját és fa kalapját a szekrényből. - Essünk túl rajta.
2.
Alkonyodott. Az építkezésen kigyúltak a fény​szórók. A kíváncsiak serege elvonult, a rendőr» kordont megszüntették. Csak itt-ott állt még égy-egy őrszem.
A halott lányt kiemelték a gödörből, testét fehér lepel takarta, Randolf kapitány ott ült mellette egy kövön.
„Halottvirrasztás egy ismeretlenért - gondol​ta Simosch, amint a könyvelővel közelebb jött. - De néhány nap múlva ismerni fogom, isme​rem majd a reményeit, vágyait, csalódásait; és halálának körülményeit.”
Biztos, hogy Randolf őrá bízza az eset fel​derítését, ezt annak a pisze orrú ápolónőnek kö​szönheti. Az ápolónő olyan makacsul ragaszko​dott őhozzá, hogy a gyilkossági csoporton belül neki osztották ki az ügyet.
Simosch tulajdonképpen nem is bánta. Két okból. Először is szerette a bonyolult ügyeket, amelyek egyszerre követeltek logikus gondol​kodást, fantáziát és kombinatív képességet. És itt balesettől, gondatlanságból elkövetett em​berölésen át a gyilkosságig minden lehetséges volt. Másodszor, Simosch nem szívesen tisztá​zott egy-egy esetet pusztán technikai szempontból. Két éven át tanult pszichológiát, és nem tagadhatta, hogy vonzódik ehhez a tárgyhoz. Mindig azon fáradozott, hogy megismerje az embereket, életüket, intelligenciafokukat, akarat​erejüket, sőt, ha lehet, azt a bizonyos tudatalattit is.
Akadtak olyan bűncselekmények, amikor a tettes riadtan állt áz áldozat mellett, és teli torokból jajgatott, hogy őrült volt a féltékeny​ségtől - vagy: ő senkit sem akart megölni, de éppen belépett valaki, amikor ő bemászott az ablakon. Akadtak hidegvérű fickók is, akik egy ötvenmárkás bankóért nyugdíjasokat ütöt​tek le, felizgatott, brutális, beteges természetű​ek, akiken könnyű volt keresztüllátni. De miért kellett ennek a fiatal, lánynak meghalnia? És miért itt az építkezésen? Összefügg ez valamiképpen a lány életről alkotott elképzeléseivel, vezetnek-e szálak a munkahelyéhez vagy a ba​ráti köréhez?
Ott álltak a halott előtt. A százados üdvözöl​te a kis termetű könyvelőt, aki haptákba vágta magát, és újra azt mondta: - Nevem Hopfer.
Randolf megfogta a holttestet rejtő lepel egyik csücskét, és félrehajtotta. A főkönyvelő hunyorgott, mintha fájna a szeme. A nyomozók mereven nézték. Látták, hogy remeg, és lep​lezni igyekszik hirtelen támadt gyengeségét.
-
Érthetetlen - nyögte ki -, ez Bindseil kis​asszony, a titkárnőm…
Gyorsan elfordult, a százados újra betakarta a halott arcát.
Még mielőtt a főhadnagy köszönetét mondhatott volna Hopfer úrnak, egy rendőrkocsi fé​kezett mellette, egy lány ugrott ki belőle, Simoschhoz szaladt, átölelte, és fejét a férfi vál​lához szorította.
-
Nem - mondta halkan, rázta a zokogás -, ez nem lehet Anja. Ugye nem Anja?
-
Legyen bátor, Susi - mondta a főhadnagy, és enyhén megrázta a lányt, hogy magához té​rítse. - Szeretném, ha bátor volna.
Keresztnevén szólította, mert ebben a perc​ben nem a makacs Brehm kisasszonyt látta benne, aki csak azoknak ad felvilágosítást, aki​ket rokonszenvesnek talál, hanem egy feldúlt, tehetetlen gyereket.
-     Jöjjön, odavezetem.
A lány belekapaszkodott Simosch karjába, és úgy indult el, mint aki részeg. A százados megint visszahajtotta a leplet. Susi Brehm az élettelen arcba nézett, és egy szót sem szólt. Nem is remegett. Hamuszürkének és fáradt​nak látszott. Összecsuklott. Simosch elkapta, és a kocsijához vitte.
-
A kórházba megyek - mondta menet köz​ben.
A százados bólintott. Odakiáltotta a már menni készülő Hopfer úrnak az elfelejtett kö​szönetét, aztán a halott lány elszállításával kel​lett törődnie.
Susi Brehm útközben magához tért, de időre volt szüksége, hogy fölfogja, mi történt. Halkan mondta:
-
Nem akarok hazamenni. Olyan üres a lakás nélküle.
-
A kórházba megyünk.
A lány bólintott, kisvártatva ismét megszó​lalt:
-
Igen, Anja volt…
Fejét Simosch vállára hajtotta, és sírt, halkan, keservesen.
-
Sírj csak - mondta Simosch, anélkül hogy ránézett volna -, jó, ha az ember még tud sírni.
*
Másnap reggel Simosch fölkereste Weiss had​nagyot.
-
Emlékszik még Brehm kisasszonyra?
-
Emlékszem - felelte a hadnagy mosolyog​va. - Nem szoktam elfelejteni azokat a hölgye​ket, akik visszautasítanak. De amit állított, az igaz, a barátnője eltűnt.
-
Meghalt - mondta Simosch tegnap meg​találták egy építkezésen. Meddig jutott a nyo​mozásban? Szívesen felhasználnám az előmun​kálatait.
-
Foglaljon csak helyet, főhadnagy elvtárs. - Weiss már a fiókjában kotorászott, kivett egy levélrendezőt, és közben dörmögött: - Egy el​tűnttel kevesebb, egy halottal több. Csuda egy mérleg! Itt vannak a jelentéseim és a jegyze​teim.
Simosch a fejét rázta.
-
Jobban szeretném, ha beszélne, és én köz​bekérdezhetnék. Hivatalos nyelv szabványpa​píron, ez megöli a fantáziámat.
-
Kár lenne - válaszolt a hadnagy, és a jelen​téseit kezdte lapozgatni. - Tehát… Bind​seil kisasszony eltűnése napján délután négyig az áruház főkönyvelőségén dolgozott. Aztán egy bizonyos Caster családhoz ment.
-
Honnan tudja?
-
Vogel kisasszonytól, az eltűnt egyik kollé​ganőjétől.
-
Á, maga ismeri a ringó csípőjű, izgató köl​nit használó hölgyet!
-
Számomra ő csak a főkönyvelő vezető tit​kárnője és Bindseil kisasszony főnöke lehet - mondta Weiss. Fölsóhajtott, és hozzátette: - Tíz éve élek fogságban.
Simosch nevetett. Aztán azt gondolta: a titkárságvezető tehát tudta, kit akart Anja munkaidő után meglátogatni? Akkor a két nő összebarátkozott.
Megkérdezte: - Milyen emberek ezek a Casterék? - És ebben a pillanatban eszébe jutott, hogy Susi Brehm elmondta: a férfi a Vegyi Művek kutatórészlegének vezetője.
Weiss hadnagy is rögtön ezt mondta, közölte továbbá, hogy Casterék tiszteletnek örvendő polgárok.
Simosch gúnyosan csücsörített ajkával. Arra gondolt, húzott ő már ki jó hírű polgárok zse​béből olyan aranyékszert, amelynek az ékszer​bolt széfjében kellett volna lennie! Egy másik ilyen tiszteletre méltó polgár részegen majdnem agyonverte a feleségét…
-
Érdekelne, hogy milyen kapcsolatban állt Anja Bindseil és ez a család. Casterrel beszélt személyesen?
A hadnagy bólintott.
-
Ott voltam náluk, kinn a filozopter negyedben, úgy tíz napja…
*
Már alkonyodott, a ház előszobájában égett a villany, fénye tarka ökörszemablakokon áthullott az előkertre, és egymásba folyó, valószí​nűtlen foltokat rajzolt a kövekre és a növényekre. Weiss hadnagy megnyomta a csengőt.
Egy harmincas évei elején járó, középtermetű, nagyon karcsú asszony nyitott ajtót.
-
Heinzhoz jött? - kérdezte barátságosan, de nem titkolva, hogy siet, és nem óhajt sok időt szentelni férje vendégének. Visszament a házba, és bekopogott egy ajtón. Amikor a férje kinézett, az asszony Weiss felé intett fejével, és elfordult.
-
Maradjon, kérem - mondta a hadnagy. - Mindkettőjükkel szeretnék beszélni.
Az asszony hüvelykujjait feszülő farmerjé​nek zsebébe dugta, és visszafordult.
-
Kihez van szerencsém?
Hangja ugyanolyan provokatív volt, mint a viselkedése.
Weiss megmutatta a jelvényét.
-
Bűnügyi rendőrség.
Casterné az ajkába harapott, szélesre húzta, dühösen nézett, egy fújni készülő macskához hasonlított. Pillantása Casterre esett, aki most lépett ki a szobából, és csak nehezen tudta pa​lástolni ijedtségét.
Az asszony arca azonnal földerült, mintha egy sikerült, ha nem is egészen ildomos tréfán szórakozna.
-
Végre valami új a házban - mondta olyan ironikusan, mintha valami szenzációt tudott volna meg.
Weisst mindez nem izgatta. Tudta, mennyire sokféle reakciót válthat ki egy nyomozó meg​jelenése, ez sem volt különös számára. Casterék hamar összeszedték magukat, hellyel kí​nálták a nappaliban. A hadnagy megkérdezte:
-
Ismerik Anja Bindseilt?
A házaspár összenézett, Weissnak úgy tet​szett, mintha csodálkoznának.
-
Igen - válaszolt végül is az asszony -, is​merjük Anját.
-
Milyen kapcsolatban áll önökkel?
-     Barátiban. - Ezúttal Caster úr felelt.
-
Meg tudják nekem mondani, mikor látták utoljára a lányt?
-
Ezt… ezt nem tudom egészen biztosan - válaszolta Caster habozva -, van annak már egy ideje…
-
Anja három napja nálunk volt - vágott közbe az asszony -, de az uram nem tud róla. Semmi jelentősége nem volt a látogatásnak, és ő csak este kilenc óra felé jött haza.
-
És mennyi ideig volt itt a lány? - kérdezte Weiss.
-     A hat harmincas busszal visszament a vá​rosba.
-
Mi van Anjával? - kérdezte Caster gondterhelten. - Miért jött ön hozzánk?
-
Eltűnt.
-
Eltűnt? - ismételte az asszony hitetlenkedve. - De hát… egy ember csak úgy egész egyszerűen nem… - Félbeszakította a mondatot,
és a férjére nézett, mintha tőle várna magyarázatot. De Caster lehorgasztotta fejét, és hallgatott.
-
Nem vett észre valami feltűnőt Bindseil kisasszonyon, amikor itt járt? - kérdezte a hadnagy. - Bánatot, nyugtalanságot, esetleg szorongást?
Casterné a fejét rázta.
-
Ha valami nyomasztotta volna, tudnám.
-
Miről beszélgettek?
-
Csupa olyan dologról, ami a tizenkilenc éveseket érdekli - felelte az asszony, és begom​bolta laza esésű ingblúzának felső gombját. - Hanglemezekről, divatról… ja, igen, szobabe​rendezésről is szó esett. Belsőépítész vagyok, és Anjának ötletekre volt szüksége lakása berendezéséhez.
-
Általában nem jellemző, hogy valaki ilyes​miért hanyatt-homlok elrohan - mondta Weiss elgondolkodva.
-     Tulajdonképpen honnan ismerte Bindseil kisasszonyt?
Az asszony ajkát csücsörítette, egy pillanatra elgondolkozott. Közben megszólalt a férje:
-
A Vegyi Művek időnként nyaralóhelyeket juttat az árva gyermekek és fiatalkorúak ottho​nának. Egyszer nekem kellett ezt megszerveznem, akkor ismertem meg a kis Anját. Nincse​nek se szülei, se testvérei, behoztam őt a család​ba.
Weiss hadnagy felállt.
-  Teljesen kielégítő választ kaptam, köszö​nöm. Ha Bindseil kisasszony jelentkezne önök​nél, vagy megtudnák jelenlegi tartózkodási helyét, kérem, értesítsenek minket.
Az asszony és a férfi kikísérte, karonfogva álltak, amíg ő el nem tűnt a szemük elől.

*
Simosch a csuklóját dörzsölgette, belső nyug​talansága biztos jeleként. Munkatársai már tud​ták.
-     Valami nincs rendben? - kérdezte Weiss gondterhelten.
Simosch hallgatott, a fejében kalapáló szóra fülelt: „Hazugság, hazugság, hazugság. Casterék hazudtak a hadnagynak. Tudom Susitól. Tegnap reggel óta. Rögtön el akartam mondani Weissnak, hogy mit tudtam meg, de ő éppen úton volt. Aztán értesítést kaptunk, hogy az építkezésen egy ha​lottat találtak. És most már hiába tudná a had​nagy, hogy ezek a Casterék rafinált hazudozók.”
-
Látta még Anja Bindseilt valaki azon az estén? - kérdezte nyugalmat erőltetve magára.
-
Igen. Éspedig… - Weiss lapozgatott az iratokban - este kilenckor a szomszédnője. Lát​ta, amint Anja Bindseil a lakásajtó előtt a zár​ba dugja a kulcsát, de azt már nem tudta megmon​dani, hogy a lány kinyitotta vagy bezárta-e az ajtót, hogy megjött-e, vagy menni készült. Ettől kezdve nincs nyom. - Becsapta az irat​tartót, és folytatta: - A konyhában Brehm kisasszony talált egy aznap esti bokszmeccsre szóló jegyet. Feltételezi, hogy barátnője a jegyet Jochen Maartól, a pehelysúlyú bokszolótói kap​ta. Maar Bindseil kisasszony ismerőse. Érdekli a vallomása?
-
Majd később átnézem - felelte Simosch köszönöm. - Visszasietett a szobájába.
Még a folyosón volt, amikor megszólalt a telefon.
-
Jövök már - morogta, kinyitotta az ajtót, és az íróasztalnál termett.
Randolf százados hívta.
-
Itt vannak a legújabb eredmények a bonctaniból. Először is, a lány halálának időpont​ja egybeesik az eltűnésével. Másodszor, halá​la előtt sok, helyesebben rengeteg alkoholt ivott, és altatót vett be. Harmadszor, nem al​koholmérgezésben halt meg, nem is az altató​tól, hanem megfulladt a rászórt törmeléktől.
Simosch elejtette a hallgatót, és magában beszélt:
-
De hogy a csudába került az építkezésre? És miért?
-
Éppen erre kell rájönnie - kiáltott Ran​dolf, a főhadnagy erre ijedten újra füléhez kap​ta a kagylót. - A nyomozáshoz három embert adok a gyilkossági csoportból. Ha többre van szüksége, értesítsen.
Még megadta a nyomozók névét, sok sikert kívánt,*és befejezte a beszélgetést.
Simosch nagyon izgatott volt. Csuklóját dörzsölgetve föl-alá rohangált a szobájában. Mindig így volt, ha valami bonyolult üggyel bízták meg. Úgy örült neki, mint egy érettségiző annak a vizsgafeladatnak, amellyel bizonyít​hatja képességeit. Remélte, hogy fölismeri és elkapja a báránybőrbe bújt farkast, ha ugyan arról van szó.
Leült az íróasztalhoz, fölvázolta a nyomozás tervét. Míg dolgozott, megnyugodott, gondo​latai rendeződtek.
Ahogyan följegyezte az Anja Bindseil-ügyben eddig ismertté vált neveket, orrát levendu​laillat csiklandozta, Casterék hazudozása bosszantotta, a főkönyvelő hangját hallotta: „Ne​vem Hopfer”, maga előtt látta Susi Brehm pi​sze orrát.
*
Susi Brehm kopogás nélkül dugta be orrát a fő​hadnagy hivatali szobájába, és csak annyit mondott: - Na, végre. - Simoschnak az volt az érzése, hogy a lány már egy ideje szobáról szo​bára járva keresi őt. Azon a reggelen történt ez, amikor a markoló kiásta Anja Bindseilt.
-
Ki a csuda engedte be? - kérdezte Simosch, szigorúan, és magában azt gondolta: Milyen takaros teremtés!
-
Az őr - felelte Susi Brehm, és egy cédulát lo​bogtatva közeledett.
-
Mi nyomja a szívét?
-
Nem akar hellyel kínálni? - kérdezte a lány csodálkozva, de nem szemrehányóan.
-
Először biztos akarok lenni abban, hogy nem tévesztette el a szobát vagy a személyt… mint legutóbb.
A lány körülnézett, a vendégsarokban fölfe​dezett egy széket, Simosch íróasztalához tolta.
-
Nem tévedtem. - Leült, meghúzgálta mi​niszoknyáját, Simosch meg azt gondolta: „Re​mek, ettől nem lett hosszabb.” - Valami fonto​sat kell közölnöm - tette hozzá a lány. - Akkor talán hamarabb megtalálja Anját.
-
Még az ujjamat se mozdítottam. Mondtam már, hogy az eltűnések Weiss hadnagyra tar​toznak. - Hangosabban beszélt, mint általában és meglehetősen nyersen, mindenképpen leplezni akarta, hogy szeretetre méltónak tart​ja ezt a konokságot.
Susi elfintorította az orrát, és azt mondta, hogy neki ő, Simosch éppúgy a bűnügyi rendőr​ség, mint bárki más ebben a házban.
Miért nem ment akkor bárki máshoz, tuda​kolta Simosch.
-
Mert a bűnügyi rendőrséggel is úgy van az ember, mint az orvosokkal. Ahhoz megy, aki iránt legtöbb a bizalma.
„Nézd csak, gondolta Simosch, ez olyan érv, amelyet komolyan kell venni, legalábbis érzel​mileg, én meg azt gondoltam, hogy csak vala​miféle fiatalos dacból csinálja ezt az egészet.”
-
Anja Bindseilről pedig csak magával be​szélhetek. Ez a Weiss hadnagy olyan iszonyúan komolyan bámul, ez nem illik Anjához.
-
A maga ügye jó kézben van nála. De beszél​jen már.
-
Anjának… Anja… - Elvörösödött. Hogy bizonytalanságát leplezze, megint makacskodni kezdett, - Á, legjobb, ha az ember befogja a száját.
-    Ahogy akarja. - Simosch úgy gondolta, hogy a lányt gyötri valami, amit a barátnőjé​ről tud. Nem lehet jelentéktelen dolog. Aláírom a kilépőjét, és fölszólítom, menjen el, morfon​dírozott. Ha nemcsak cirkuszol, akkor össze​szedi magát, és beszélni fog. Látta a lány te​hetetlen-dacos pillantását, és már tudta, hogy marad, és kiönti a szívét.
-
Ezt a cédulát adja le a kijáratnál. Viszont​látásra.
-
De… ki tudja, mit tett Anja kétségbeesésé​ben! - Izgalmában összegyűrte a cédulát. Si​mosch tudta, hogy ezért meggyűlik majd a baja az őrséggel.
-
Hiszen úgy csüngött azon az emberen, mintha az élete volna.
-
Ezek nagy szavak, Brehm kisasszony.
-
Nagy volt a szerelem is… legalábbis Anja részéről - tette hozzá a lány kis idő múlva.
-
Ki az a férfi?
-
Caster úr.
-
Tovább.
-
Tudja, nem akartam elmondani, mert olyan sokat jelentett Anjának, de most már olyan ré​gen nincs itthon…
-   Talán, igaza van. Lehet, hogy könnyebben megtaláljuk a barátnőjét, ha elmondja nekünk a teljes igazságot.
Simosch fölvette a megértő hallgató arckife​jezését, még a hangja is megváltozott, úgyhogy Susi Brehmnek nem maradt más választása, mint hogy elmondja, ami a szívét nyomja.
-
Anja és Caster akkor ismerkedett össze, amikor Anja még az otthonban lakott. Elmesélte nekem, hogy egyetlen barátnője sem volt, hogy mindenkitől elkülönült, félt minden emberi kapcsolattól. Eleinte úgy élt, mint valami üvegfal mögött, mintha csak ezen keresztül látná, ami körülötte történik. Aztán jött Caster, és megtanította arra, milyen szép másokkal együtt élni. Azt hiszem, ettől kezdve minden gondolata Heinz Casterrel kezdődött. Aztán egy nap megtudta, hogy Caster nős.
-
Kitől? - kérdezte a főhadnagy.
-
Nem tudom. De attól fogva… Tudja, a kórházban találkoztam egyszer egy olyan üres tekintetű és mosolyú alvajáróval… nos, ez az ember végigment az erkélyhez vezető folyosón, ott, ahol a nővérek laknak. Az erkélyajtó soha nincs bezárva, és a mellvéd alacsony. Amikor a főnővér meglátta a férfit, lassan odament hozzá, mosolyogva, halkan beszélt, megfogta a kezét, és visszavezette. Azt akarom mondani, hogy Anjának nem volt senkije, aki megfogja a kezét. Én ugyan elég határozottan mondtam neki, hogy ne menjen oda.
-
Hova?
-
Caster feleségéhez. Segíteni akartam neki, de nyilván nem jól fogtam hozzá. De tudja, mindenben, ami Casterrel függ össze, Anja vak és süket. Így hát kierőszakolt egy beszélgetést azzal az asszonnyal.
-
És mi lett a vége?
-
Nem tudom. Hisz az óta se láttam Anját. Senki nem látta többé. Ezt egész egyszerűen el kellett mondanom magának.
*

Simosch úgy gondolta: nem sok, amit eddig tud, de mégiscsak alap, amire építeni lehet. Caster neve után keresztet rajzolt, annak jeléül, hogy ezt a családot szemmel kell tartani. Ezen kívül zárójelben odaírta: Casterék hazudtak Weiss hadnagynak.
3.
A nyomozók már ott voltak az építkezésen, amikor Simosch befutott a Wartburggal. Rükkert hadnagy jött elé.
-
Hogy állunk? - kérdezte Simosch.
-
Az építésvezetővel elég rosszul.
Azt látom - gondolta a főhadnagy. - Tegnap még karakán fickó volt, ma olyan görnyedten áll a rendőrség előtt, mint aki rossz fát tett a tűz​re. Nekem kell beszélnem vele. Még ideges is, két kézzel hadonászik Wolf hadnagy orra előtt.
-
Mi baja?
-
Rendetlenség van az építkezésen. Talán nem jár szerencsétlenül az a lány, ha este látná az ember, hova lép.
-
És kivel beszél Seidel főtörzsőrmester?
-
A markológép kezelőjével, aki a lányra szór​ta a sódert. Amikor megmondtuk neki, majdnem összecsukódott. De már összeszedte magát.
-
Hánykor jött az első szállítmánnyal?
-
Reggel fél négykor.
-
Akkor még sötét van. Nyilván nem tudta megkülönböztetni a testet a kövektől, ugye?
-
Azt állítja, hogy arról a pontról, ahol állt, még déli napsütésben sem láthatta volna a lányt. Éppen ezt akarjuk most ellenőrizni.
-     Jó. Átküldőm még Wolf hadnagyot magukhoz.
Simosch odament az építésvezetőhöz, aki egy nyomozónak próbált valamit nagy hadarva, kézzel-lábbal megmagyarázni. Úgy látszott, sikertelenül.
-
Mindig ez a helyzet ezekkel az istenverte huligánokkal - mondta éppen, amikor a főhadnagy hozzájuk lépett, és hogy szavainak nyomatékot adjon, öklével a tenyerét verte.
-     Mi van a huligánokkal? - kérdezte Simosch.

Az építésvezető válasz helyett tovább csat​togtatta öklét a tenyerén, nem hevesen, de rit​mikusan. Simosch aggasztónak találta.
-     Azt kérdeztem, mi van a huligánokkal?
-   Szétrombolják a korlátokat, tönkreteszik a világítást - felelte Wolf, amikor az építésvezető még mindig nem nyitotta ki a száját, hanem csak védekezőn emelte föl a kezét.
-
Ez a terület itt úgy, ahogy van, egyetlen balesetforrás, és ő felel a biztonságért.

-      Hm.
Simosch elgondolkozva nézte a nyugtalan, gondterhelt férfit. Munkatársának azt mondta:

-       Odaát szükség van magára a rekonstruáláshoz. Délután négykor a szobámban találkozunk, megbeszélés lesz.

-
Rendben.
Wolf hadnagy kurtán odabiccentett az épí​tésvezetőnek, és magára hagyta a fölöttesével.

-      Hogy hívják? - kérdezte Simosch.
-      Platonnak, mint az ógörög filozófust. Elég hülye dolog, nem? - mondta a férfi, és ok nélkül fölnevetett.
Izgatottan szaladgált föl-alá. Mindig öt-ötlépésnyit.
„Ez az ember nem azt mondta: mint a filozó​fust, hanem elé tette az ógörög jelzőt. Talán sokat olvas - gondolta Simosch. - Este például, amikor hazaér, és leveszi fejéről a bukósisakot. Szeretem az este olvasó embereket. De azért inkább a "kerítéssel és a huligánokkal kellene törődnie.”
-
De az építkezéshez nem plátói szerelem fűz - jelentette ki Platón, és megállt a főhadnagy előtt. - Ezért is hat rám minden olyan átkozot​tul. És itt most meghalt egy lány. Az én építke​zésemen érte baleset!
Az én szónál a mellére ütött. Aztán megint ide-oda futkosott. Mindig csak öt lépést.
-
Beszéljen egy kicsit a huligánokról - szólí​totta föl Simosch.
-
Beverik a lámpákat. Egyszer elcsíptem ket​tőt, pimaszul azt mondták, hogy éjszakai céllövő gyakorlatot tartanak. Később az őrszobán megszeppentek.
-
Napközben ki kellett volna javíttatnia a ká​rokat.
-
Volna! Volna! - kiáltott föl Platon gúnyo​san: - Voltak éjszakák, amikor négy-öt helyen leszaggatták a korlátokat, és majdnem minden lámpát kicsúzliztak. A javító brigád egész álló nap gürcölt, aztán a következő éjjel újra garáz​dálkodtak a gazemberek, mintha csak fizetné őket valaki a disznóságokért. Másnap a javító szakiknak a város másik végén volt dolguk. Ez az érem egyik oldala. A másik az, hogy a javí​tásokra is kiutalva kapom az anyagot. Ha fel​használtam, és a lámpákat megint beverik, vagy a kerítés fáját megfújják, akkor két hétig akár meg is őrülhetek, mert minden éjjel bal​esetről álmodom. És most történt is egy.
Csak megállna végre, gondolta Simosch, aki​nek Platon ötlépéses járkálása már az idegeire ment. Cigarettával kínálta, az építésvezető mo​hón kapott utána.
-
Olyan zűrben vagyok, hogy azt se tudom, hol a cigarettám - mondta, és megköszönte.
Simosch azt ajánlotta: igyanak meg egy po​hár sört a Stadtküché-ben, az áruház és az építkezés között levő vendéglőben, és ott ve​gyenek cigarettát. Megjelent előtte az ülő, dohányzó és kevesebbet gesztikuláló Platon. Ki​fejezetten csábító kép volt.
Az építésvezető levette a sisakot, belekarolt a hadnagyba, és így szólt:
-
Na, jó, menjünk. - Ahogy az építkezést el​hagyták, megérintette Simosch vállát. – Itt például többször is lerombolták a korlátot. Sőt
egy reggel eltűnt kétméternyi léc. És azt hiszem, ha a lány az éjjeli sötétségben csakugyan letért az útról, és az építkezés területére került, az csak itt történhetett.
-
Mert a kerítés mögötti ösvény összeköti az áruházat az óvárossal és a legközelebbi buszmegállóval, ugye?
-
Pontosan.
-
Tudomására jutott már olyasmi, hogy valaki éjszaka eltévedt, és az építkezés területére té​vedt? Nem jött még panasz?
-
Nem. Mindig csak azt hallottam, hogy ilyesmi megeshet. De nem értem, hogy miért nem kiáltott segítségért az a lány, vagy miért nem hallotta senki, ha talán mégis kiáltott.
-
Hm - mondta Simosch, és arra gondolt, hogy éppen ezt a rejtélyt is meg kell oldania az Anja Bindseil-ügyben. Megállt, elővette a noteszét, és fölvázolta a területet. Közben látni vélte, ahogy Anja az alkoholtól és az altatótól kábultan végigtapogatódzik az ösvényen, és vé​gül ott, ahol a kerítés hiányzik, túlságosan bal​ra botorkál, egyenesen a kiásott gödör felé. Annyira részeg volt, hogy nem érezte a zuha​nást? Miért nem kiáltott föl legalább a zuhanás pillanatában? Senki sem hallotta? Egyáltalán miért ment haza egyedül, alkohollal átitatva és tablettákkal agyontömve? Csakugyan egyedül ment?
„Csak sorjában - gondolta Simosch előbb Platontól kell valamit megtudnom.”
A Stadtküché-ben egy sarokasztalnál talál​tak helyet, sört, cigarettát rendeltek. Platon olyan mohón cigarettázott, hogy ezzel inkább elárulta, semmint leplezte izgalmát.
-
Szeretnék még valamit megtudni arról az útról, amelyet előbb megépítettek, azután el​bontottak - kezdte a főhadnagy.
-
Az úgy van… - Platon bal kezébe vette a cigarettát, és jobb kezével nagyokat gesztiku​lált, így adva nyomatékot a magyarázatnak. - Az építkezésre mindenféle anyagot kell szállíta​ni, kavicsot, cementet, követ, fát, kész elemeket, üvegtáblákat és így tovább. Hogy a szállítás akadálytalan legyen, és a kocsikat meg az anya​got is kíméljük, az építkezés területén építünk egy bekötő utat. Ehhez a legrövidebb és legcél​szerűbb útvonalat választjuk. Annak idején jól haladtunk, amíg egy lebontott ház pincéje föl nem tartott bennünket. Ez rengeteg törmelé​ket elnyelt. Akkor volt a legtöbb bajunk a huli​gánokkal, jól emlékszem. Minden kártételt följegyeztem, az időpontokat is.
-
Ez érdekel - vetette közbe Simosch.
Az építésvezető utánanézett a jegyzeteiben, és megállapította, hogy a szerencsétlenség éjje​lén több lámpát bevertek, és a kerítésből is elhordtak jó néhány méter fát. Platon még azt is följegyezte, hogy melyik világítótest esett ki.
-   A pincelyuk melletti lámpa mindenesetre égett - mondta elgondolkozva. - A kislánynak látnia kellett a lyukat, hacsak nem behunyt szemmel tapogatódzott.
-        Aznap éjjel, úgy látszik, senki nem hallott, nem látott semmit - mondta a főhadnagy. - Még a gépkocsivezetőjük is olyan rossz helyen állt a teherautójával, hogy nem vette észre a lányt.
-
Nocsak - mormogta Platon, és még jobban töprengett -, erre nem is gondoltam. - Jegyzeteiben lapozgatva még hozzátette: - Menke vezetett. - Azután elhallgatott.
Egy idő múlva Simosch megkérdezte, hogyan végződött a dolog a huligánokkal.
-
A rendőrség két-három éjjel lesben állt, és tetten érte őket. Azóta nyugalom van.
-
És miért bontatja most föl azt az utat?
-
Mert az egy bekötő út volt, ami csak az építkezéshez kellett - magyarázta Platon. - Betöltötte a feladatát. Pillanatnyilag földkábele​ket fektetnek, vízvezeték- és csatornacsöveket, aztán mindent szépen elplaníroznak, és a ma​gasházak előtti tér megkapja végleges arculatát zöldterületekkel, játszóterekkel stb. Idefigyel egyáltalán?
-
Igen, igen - felelt Simosch, anélkül hogy te​kintetét levette volna az ajtóról. - Csak… csak egy percre elterelődött a figyelmem. Egy ismerősöm…
-
Ez az ismeretség megéri a fáradságot - mondta Platon elismerően, amikor meglátta a karcsú, szépen ívelt csípőjű nőt, aki a söntéspulthoz lépett, és cigarettát vett. Egyetlen ré​szeg kivételével, aki éppen söröspoharának tar​tott beszédet, mindenki őt nézte. Simosch pro​filból látta, és Kleopátrára gondolt.
-
Az ilyennek luxusboltban kellene a cigaret​tát venni - vélte Platon, és kiitta a sörét. - Iga​zán nem illik a Stadtküché-be.
-
Úgy látszik, ismeri a vendéglőst.
-
Ilyen fiatal, és már őszes a haja. De istenien áll neki. Vagy talán paróka? Hé, mit gondol, fő​hadnagy?
-
Nem tudom - mondta Simosch, aki elbűvölőnek találta ezt az ezüstszürke tincsekkel tar​kított, kifogástalan parókát. Méghozzá a fod​rász olyan rafináltan dolgozott, hogy el se lehetett dönteni, vajon a szürke szálak egy fia​tal arcot tesznek szigorúbbá, vagy egy öregedő arcot érdekesebbé.
A hölgy táskájába tette a cigarettát, elkö​szönt a vendéglőstől, egy pillantást vetett az ét​teremre, és észrevette Simoscht. A férfi köszön​tését egy biccentésfélével viszonozta, aztán az ajtóhoz ment.
-    Ezt az arcot - mondta az építésvezető - már láttam valahol. De hol?
-
Vogelnek hívják - válaszolta a főhadnagy, és magában azt gondolta: Silbervogel, ezüst​madár.
-
A név semmit nem mond. Csak az arc, de nem jövök rá, honnan ismerem.
-
Nem baj - mondta Simosch, intett a pincér​nek, és fizetett.
Útban az építkezéshez jelentéktelen dolgok​ról beszélgettek. Rückert hadnagy tartott felé​jük, Simosch megköszönte a felvilágosítást, és megkérte az építésvezetőt, hogy másnap keresse föl a hivatalában. Beszélgetésüket jegyzőkönyv​be kell venni.
Rückert alig bírta kivárni, amíg áz építés​vezető eltűnik, és Simosch hozzá fordul a szokásos, Na, mi van-nal.
-      A gépkocsivezetőnek - mondta izgatottan - látnia kellett a lányt. Rekonstruáltuk, hol állt a kocsija, és hol állt ő maga, amikor a rakodó​nyílást kinyitotta. A lányt észre lehetett venni, ez nem kétséges. Előbb azt gondoltuk: a szür​kület miatt nem vett észre semmit, de ő maga állítja, hogy égett a lámpa, erre egészen bizto​san emlékszik. És azt is biztosan tudja, hogy a gödörben csak kövek hevertek, emberi test sehol.
-
Platon úr - kiáltotta Simosch. Platon sietős léptekkel jött vissza, karját izgatottan lengette. Simosch köntörfalazás nélkül elmondta neki, miféle ellentmondásokra bukkantak, mire az építésvezető megint megdolgozta tenyerét az öklével.
-
Ebbe bele kell bolondulni - kiáltott föl két​ségbeesetten -, minden görbén megy. Az ember agyondolgozza magát, hajnaltól éjszakáig gür​cöl, törődik az emberekkel és az anyaggal, fe​lelősséget vállal, olyan döntéseket hoz, hogy a határidőket betarthassa, és végül rájön, hogy mindent rosszul csinált.
-
Konkrétan, legyen szíves - szólt rá Simosch szárazon miben döntött?
-
Hogy Menkét ne bocsássák el, pedig gyak​ran késett, többször jött be másnaposán, sőt ittasan. Minden emberre szükségünk van, és ez még álmában is elfuvarozza a sódert. Azt az át​kozott pincelyukat föl kellett tölteni, az utat… Elmondtam már, mi függött tőle. De ha ez a fickó azon a reggelen is részeg volt, akkor senkit se látott a gödörben. Még egy tvisztelő majom​csordát se vett volna észre.
4.
-
Balesetnek túl szép ez, van itt egy csomó kép​telenség - mondta Simosch főhadnagy. - Te​gyük fel, hogy a lánynak volt valami bánata, és valahol, egy vendéglőben vagy ismerősöknél ivott, akkor miért vett be még altatót is? Ezzel általában megvárja az ember, amíg hazaér.
-
Ha arra céloz, hogy a gyógyszereket valaki beadta neki, ismételnem kell, hogy nem gyógy​szer okozta a halálát, nem is az alkohol.
Randolf százados szobájában jött össze hiva​tali megbeszélésre: Randolf, Simosch és három munkatársa. Mindeddig a százados és Simosch vitázott, Wolf hadnagy néha-néha följegyzett valamit, Rückert némán követte feletteseit, és valahányszor saját felfogását látta igazolva, hevesen bólintott. Seidel főtörzsőrmester újra átolvasta Menke gépkocsivezető és Platón építés​vezető kihallgatási jegyzőkönyvét.
-
Könyv nélkül akarja megtanulni? - kérdez​te a százados kissé ingerülten.
-
Ha akkor rájönnék: mi nem stimmel itt - válaszolta Seidel -, megtenném. A két ember vallomása ellentmond egymásnak, pedig szerintem egyik se hazudik.
-
Magyarázza meg ezt, kérem, egy kicsit rész​letesebben.
-
Platon építésvezető azt vallja, hogy a gép​kocsivezető reggelente több ízben másnaposan, sőt ittasan jött munkába, és azon a napon se lehetett másként, különben látnia kellett volna a lányt a pincelyukban. Ez igaz. A sofőr egyál​talán nem tagadta, hogy szereti az italt, a szabálytalanságait is elismeri, de azt állítja, hogy akkor reggel színjózan volt. Azért emlékszik olyan pontosan a dátumra, mert aznap éjjel mentőt kellett hívnia a feleségéhez. Tökjózan volt, de akkor látnia kellett volna, ha egy lány fekszik a gödörben. Ezt az embert személyesen hallgattam ki, és meggyőződésem, hogy igazat mondott.
-
Lehet, hogy ez az elbeszélés hihetőnek hang​zik - vélekedett Rückert hadnagy -, de Anja Bindseil mégiscsak a gödörben volt, különben nem áshatta volna ki onnan a markoló. Azt is bizonyítottuk, hogy a törmeléktől fulladt meg. Ezt Menke úr nem tagadhatja. Valószínűleg tudja, hogy segítségnyújtás elmulasztásával, esetleg gondatlanságból elkövetett emberöléssel vádolhatjuk.
-
Nincs még bizonyítékunk - mondta Ran​dolf. - Egyelőre föltételezésekkel kell beér​nünk, és tovább kell nyomoznunk, amíg olyan bizonyítékokra nem bukkanunk, amelyek vagy egyik, vagy másik feltevést igazolják. Ön, Si​mosch főhadnagy, joggal tartja szokatlannak, hogy valaki altatót vesz be, holott még hosszú az útja hazáig. De tegyük csak föl, hogy a lány ismerősöknél evett-ivott, és ott akart aludni. Mivel tapasztalatból tudta, hogy idegen kör​nyezetben rosszul alszik, altatót vett be. Aztán valamilyen okból meggondolta magát, és mégis lazament. Fáradt volt, kimerült, a hézagos ke​rítés miatt betévedt az építkezés területére, bele​esett a gödörbe, és elvesztette az eszméletét.
-
Hm - mondta Simosch ez lehetséges. De talán az is, hogy valaki, aki ugyancsak ivott, el​kísérte. Mindketten az építkezésen kötöttek ki, Anja beleesett a pincelyukba, és ott maradt, mozdulatlanul, mint egy halott. Kísérője erre elvesztette a fejét, és elszelelt. Ez nem egészen baleset.
-
És a gyilkosság? - kérdezte Rückert had​nagy. - A gyilkosságot kiiktathatjuk? Talán szándékosan kábították el a lányt alkohollal és altatóval, aztán belökték a pincelyukba.
-
Talán, talán! - felelt a százados. - Az egyik lehetőséget ugyanolyan komolyan kell venni, mint a másikat, ez igaz. De meg kell állapítani, hol volt a lány aznap este, amikor meghalt, és miért tartózkodott éppen ott.
-
Ismernünk kell Anja Bindseil életét - mond​ta Simosch -, hogy erre választ kapjunk. Még ma este körülnézek a munkahelyén, önt pedig, Rückert hadnagy, arra kérem, hogy indítsa meg a főkönyvelőségen a szükséges rutinmunkákat, lehetőleg minden feltűnés nélkül.
*
Délután a főhadnagy ismét levendulaillatot szip​pantott be Hopfer úr előszobájában. Vogel kis​asszony szorosan a főhadnagyé mellé tolta a szé​két. Simosch halkan beszélt, a vezető titkárnő azonnal vette a lapot. A nyomozó szólni akart neki, hogy nem idegen fülnek szánja a beszél​getést, de ő beavatott mosollyal jelezte, hogy fölösleges a kérés.
-
Beszéljünk halkan - szólalt meg ne za​varjuk a főnököt.
Simosch elégedett volt vele. Nagyon elége​dett. Odasúgta neki, hogy a diplomáciai testü​letben kellene dolgoznia.
-
Ez diplomáciai testület - felelte a titkárnő olyan komolyan, hogy Simosch csak később szűrte ki a hangból a halk iróniát. - Ezt még Anja Bindseil is megértette.
-
Mondja el, kérem, milyen benyomást tett önre a lány, és hogy változott-e, illetve meny​nyiben… - kérte Simosch.
A vezető titkárnő egy fejbólintással jelezte, hogy érti, miről van szó.
-
Anja élni vágyó volt - mondta -, de csöndes, érzékeny teremtés. Mindent rendkívül inten​zíven élt át, még annak is örült, hogy ez a ferde növésű kaktusz virágot hozott, úgy lelkesült, mintha csoda történt volna. Érdekelted kinti építkezés, minden egyes frissen felhúzott fal, mintha csak az övé volna az épülő ház. Sem​min nem siklott át, formálisan mindent magába szívott… - Vogel kisasszony megakadt, egy olyan gondolatot kellett feldolgoznia, amely láthatólag kényelmetlen volt számára, majd azt mondta Simoschnak: - Mintha tudta volna, hogy már nincs sok ideje.
Egy darabig hallgattak. Simosch azon töp​rengett, vajon Silbervogelnek veleszületett adott​sága a jó megfigyelőképesség, vagy tudatosan fejlesztette ki azért, mert egy jó titkárnő felké​szültségéhez ez is hozzátartozik. Amikor fel​nézett, egy kicsit megijedt a lány furcsán révedt tekintetétől. Köhintett, de Vogel kisasszony nem reagált rá. Úgy látszik, annyira elmerült Anjáról őrzött emlékeiben, hogy a külvilág megszűnt körülötte. Hirtelen mély lélegzetet vett, végig​simította homlokát. - Igen… Anja… - bizony​talanul mosolygott - olyan… igen, nos… egyenes volt. - Ismét tökéletesen ura volt ön​magának, és folytatta: - Mindig pontosan azt mondta ki, amit gondolt, és gyakran alkalmatlan pillanatban. Az emberi tulajdonságok ská​lájából csak a jót és a rosszat ismerte, akár egy gyerek. Az a típus volt, aki tűzbe megy min​denért, amit jónak talál.
-
Emberekre is áll ez? - kérdezte Simosch.
-
Emberekre is - bizonygatta Vogel kisasszony -, például Heinz Casterre.
-
Ön tudta, hogy Caster nős?
-
Nem kezdettől fogva. Körülbelül egy héttel az után, hogy Anja megtudta, bizalmasan kö​zölte velem.
-
Ő kitől hallotta?
-
Egy fiútól, aki szerelmes belé, Jochen Maartól…
-   Aha… Köszönöm. Egyébként ön milyen viszonyban volt Anja Bindseillel?

-
Gyakran kért tőlem tanácsot, és én meg​próbáltam erről a vagy-vagy-ról lebeszélni. Azt akartam, hogy tanuljon meg ügyelni az árnyalatokra is, tudjon belemenni kompromisszumok​ba, ért engem?
-
Tehát megpróbálta leszoktatni az egyenes​ségről.
Ahogyan hátradobta magát a székben, lábait keresztbe vetette, és Simoschra nézett - semmi kétség: Silbervogel megsértődött!
-
Ne haragudjék - kérlelte a főhadnagy. - Persze így is nagyon szép, jól áll magának ez a kedvetlen homlokráncolás, az összeszorított ajkak, ez a könnyű remegés az orrcimpáján.
-
Olyan… lebecsülően fogalmaz - mondta Vogel kisasszony -, pedig én csak azzal próbál​koztam, hogy titkárnőt faragjak belőle. Hogy juthatott volna előbbre, ha olyan naiv? Akkor például, amikor egyszer a főnök bedugta a fejét a szobába, emlékszem, a munkaidő már vége fe​lé járt.
*
-
Bindseil kisasszony - mondta Hopfer úr kérem, hozzon nekem egy ceruzát. Nagyon pu​hát, 6B-st.
Anja megfordult a forgószékben, és az író​asztalán heverő sárga ceruza után nyúlt.
-   Itt…
-
Ó - szólt közbe Vogel kisasszony, és arca csupa sajnálkozást fejezett ki -, véletlenül ki​hoztam magammal. Tessék.
-
De jó, hogy megtaláltuk - mondta Hopfer úr, és elégedettnek látszott, mint aki szívesen kűri, hogy apró hazugságokkal kényeztessék.
Anjának úgy rémlett, mintha komédiában sze​repelne, és alig tűnt el az apró, aszott emberke, szemrehányóan mondta:
-
Ő felejtette itt ma délben.
-     A mi bűbájos ruhafogasunk nem felejt el semmit - felelte a vezető titkárnő komolyan, ide sajátos, halk iróniával.
Anja vállat vont.
-
Szerintem nem helyes, hogy mindig az ő szája íze szerint beszélünk, csak azért, mert ő a főkönyvelő.
Vogel kisasszony összecsapta a levélrendezőt, és körmeit nézegetve tovább beszélt: - Eljön az idő, amikor megérti ennek a foglalkozásnak a lényegét.
-
Mit jelentsen ez? - kérdezte Anja homlokát ráncolva.
-
Többek között azt, hogy egy jó titkárnő erénnyé változtatja főnöke gyengéjét.
Puha rongyot vett elő, és végighúzkodta kör​mein, amelyek ezüstszürkén csillogtak, akár a hajában levő fürtök.
-
A mi Hopfer urunk jelentéktelen, aszott, mint egy ruhafogas, de úgy látszik, kifogta a város legjobb szabóját, és nála dolgoztat. Azaz hiú. Velünk azonban kedves…
-   De nem őszintén - vágott közbe Anja -, olyan kényszeredett a nyájassága.
-
Ez a hiúságához tartozik. Elismerésre vá​gyik. Nem ismeri be, hogy hibázhat. Higgyék csak tévedhetetlennek! Neki ez hízeleg, nekünk pedig szerez egy jó napot. Ne mondjunk le er​ről. Végül is napi kilenc órát együtt kell töltenünk. Ennyi idő alatt jobban megismerik egy​mást az emberek, mint a házasságban, ott csak este vannak együtt. Én nem mondok le semmiről! Ellenkezőleg: ezekkel az apró kis trükkök​kel uralkodom rajta.
-
Egy szép napon rájöhet - mondta Anja -, és aztán mi lesz?
-
Ugyan, hiszen régen átlát rajtam! És azzal tart féken, hogy ezt-azt eltűri tőlem.
-
Ha az emberek tudják, hogy kölcsönösen hazudnak, akkor már az igazság mellett is kitarthatnának - erősködött Anja.
-
Nem hazugságról vagy igazságról van szó, gyermekem. Milyen rosszkedvű volna most ez az ember, ha rákényszerítettük volna arra, hogy beismerje feledékenységét. Hát még az milyen kellemetlen volna, ha rajtunk töltené ki a rossz kedvét! Így ezt elkerültük!
Anja ridegen elfordult, mert nem szerette, ha „gyermekem”-nek szólítják.
-
Persze hogy igaza van - mondta túl ked​vesen, és lenyelte a folytatást: „mint mindig!” Ehelyett így folytatta: - Csak a házassággal ne hasonlítsa össze az életet.
Új papírt fűzött a gépbe, és ezzel éreztette, hogy a maga részéről befejezte a beszélgetést.
Csakhogy ebben a szobában Vogel kisasszony határozta meg, hogy mikor kell elhallgatni. Teljesen elképedt, hogy valaki, akivel még be​szélni kíván, hátát fordít neki. Egy másodpercig szinte bénultan ült. Aztán úgy tett, mintha ő is elfoglalt lenne, bizonylatokat vett elő a szek​rényből, átfutotta őket, és közben tovább be​szélt.
-
Maga négy évig egy otthonban élt, és ott úgy tákolta össze magának a világot, hogy az megfeleljen egy bizonyos erkölcsi elképzelésnek -
mondta csöndes, éles hangon. - Ez a legbizto​sabb módja annak, hogy életképtelenné tegye önmagát. Fogja fel inkább olyannak, amilyen.
Anja tüntetően túl hangosan, makacsul verte a gépet. Nem szerette az ilyenfajta erkölcsi prédikációkat, mindig lázadozott a tőle idegen gondolatok ellen, nem volt hajlandó elfogadni őket.
-
Hisz nem akar örökké gépírónő maradni, ugye? - kérdezte Vogel kisasszony.
Anja visszaugratta a gépet, és beütött egy kife​lejtett vesszőt.
-
Nem, szeretnék előbbre jutni.
-
És mit gondol, hogy a csudába fogja ezt el​érni, ha közben a főnökét bosszantja?
-
Szakmai továbbképzéssel - felelte Anja, anélkül hogy a gépelést félbeszakította volna.
-   Ebbe Hopfer úrnak is van némi beleszó​lása. Az osztályunkon kevés a munkaerő, és legalább közepes nagyságú csodának kell történ​nie ahhoz, hogy elengedje magát. Ha viszont megnyeri a jóindulatát, akkor az ő ajánlásával minden gyorsabban megy.
-
Heinz segítene nekem - mondta Anja, és hozzátette: - Szeretné, ha előrejutnék.
-
Heinz a Vegyi Művek osztályvezetője és nem az áruházé, ezért az, hogy ő mit szeretne, nem játszik szerepet. Ha van valami célja, akkor a becsvágyánál ragadja meg a mi bűbájos ruha​fogasunkat, valahogy így: Hopfer úr, kérem, ön az asszonyok és lányok fejlődésének híve…
-
Szocialista üdvözlettel - mormolta Anja, és befejezte a levelet. Aztán kiradírozta az utolsó szó utáni felkiáltójelet, mert úgy gondolta, hogy az üdvözlet végtére mégsem felszólítás. Félre​tette a papírt, meglendítette a forgószéket, és már újra nevetett, amikor Vogel kisasszony felé fordult. Anja soha nem tudott haragtartó lenni.
-
A maga segítségével majd csak elérem ezt a közepes nagyságú csodát. - Ezt olyan komolyan gondolta, ahogy mondta, irónia nélkül. - Na​gyon sokat köszönhetek magának, néha mégis dühös vagyok magára.
-
Miért?
-
Mert összezavar. De többnyire igaza van. - És Anja komolyan ismételte: - Igen, csaknem mindig igaza van.
-
Mára befejeztük, hölgyeim - mondta Hop​fer úr, aki ebben a pillanatban lépett a szobába, majd bezárta irodája ajtaját. - Kellemes estét kívánok.
Vogel kisasszony Anja nevében is válaszolt angolnasimaságú udvariassággal.
Anja Bindseil az ablakhoz lépett, és hirtelen bosszúsan megszólalt:
-
Még ez is! - És a vezető titkárnőhöz for​dult: - Maga mindenben tud tanácsot adni. Mondja, hogy lehet megszabadulni egy szerel​mes férfitól úgy, hogy ne sértse meg az ember?
-
Attól függ, ki az.
-
Jochen Maar. Egy bokszoló.
-
És fontos, hogy ne sértse meg?
-
Senkit sem szeretnék megbántani - mondta Anja egyszerűen. - És Jochennal különösen óva​tosan kell bánni.
-     Annyira érzékeny?
-   Igen. Persze-. - Fölkapta a táskáját. - Kü​lönben nem lett volna bokszoló.
-
Hogyhogy?
-  Ő maga is úgy érzi, hogy fiú létére túlsá​gosan érzelmes. Ellensúlyként választotta ezt a kemény sportot. Jochen pompás fickó a maga módján.
-
Hát akkor találkozzon vele.
-
Ma Heinz Casterrel van randevúm, és Jo​chen mindig szomorú, ha Heinzhoz megyek.
-   És hogyan reagál Caster úr a bokszolóra? L - Azt hiszi, valami óvodai barátság, és ez ellen nincs kifogása. - Már az ajtónál volt, amikor hozzátette: - Ő már ilyen nagyvonalú. 
*
-
Szerintem ugyan a nagyvonalúság többnyire csak valamilyen célt szolgál, Simosch úr - kommentálta Vogel kisasszony -, de ami Anja barátját illeti, nem törődtem többet a dologgal. Caster mindenesetre azt hitette el Anjával, amit akart.
-    És később? - kérdezte Simosch. - Gondol​ja, hogy a nevelőmunkája eredményes volt?
-   Ugyan, hagyja már az iróniát. - Pillantása még szemrehányóbb volt, mint a szavai. - Látta volna Anját négy héttel ez után a beszélgetés után! Valószínűleg akkor tudta meg, hogy Caster nős, és ez teljesen kifordította önmagából.
-
Miben mutatkozott ez a változás?
Vogel kisasszony kezébe támasztotta fejét. Póz, állapította meg Simosch, de ő még ezt is kecsesen csinálja.
Válaszolnia mégsem kellett Fölzümmögött a telefon.
-
Önt keresik - mondta a titkárnő.
Simosch átvette a kagylót, és közben egy pillanattal tovább nézett a lány szemébe, mint kellett volna. Ő ironikus mosollyal viszonozta a pillantást, ám ezt Simosch alig vette észre. A főhadnagy fájdalmat, kérdéseket vélt felfedezni a lány szemében, ez meghatotta. Tudta, hogy olyan kérdések ezek, amelyek soha nem fog​ják elhagyni Silbervogel ajkát.
-
Azonnal jöjjön be a hivatalba - parancsol​ta Randolf a vonal másik végén. - Új fejlemé​nyek a Bindseil-ügyben! - Aztán kattant egyet a készülék.
Simosch lassan tette helyére a hallgatót, és új​ra a lány tekintetét kereste.
-
A közeljövőben rövidített munkaidőben dolgozom - vetette oda Vogel kisasszony, és Simosch megértette, hogy ez a közlés tulajdon​képpen kérdés.
-
Délelőtt vagy délután?
-
Kilenctől tizenkettőig.
-
Majd látjuk egymást - mondta Simosch, si​etve felöltözött, az ajtóhoz ment, és ott még egyszer megfordult. - Viszont kell látnunk egymást. - A nő szeme elárulta, hogy nem tud​ja, ez a kell hivatali feladat-e vagy személyes kí​vánság.
*
Randolf százados íróasztala egy geológus mun​kahelyéhez hasonlított. Különböző méretű kövek sorakoztak egymás mellett, betűkkel és számokkal megjelölve. A százados kezében egy durva kaviccsal megtöltött nylonzacskó, hango​san olvasta a ráakasztott cédula feliratát: „Agyagos kavics. Előfordulási helye a várostól körülbelül egy kilométernyire. Déli irányban. Felszínre került egy magasház alapozásakor…” Hangja elhalkult, már csak mormogott érthe​tetlenül.
-     Milyen összefüggés van a sziklakertje és Anja Bindseil között? - szakította félbe Simosch főhadnagy, aki éppen belépett a szo​bába.
Randolf elétartotta a kaviccsal töltött zacs​kót. Mozdulata szinte vádolt.

-    Itt a bizonyíték - mondta -, hogy a lányt meggyilkolták. Foglaljon csak helyet, főhadnagy elvtárs.
Simosch odahúzott egy széket.
-
Meggyilkolták - ismételte különösebb hang​súly nélkül, mintha egy érthetetlennek látszó tényt akarna tisztázni.
A százados a kőgyűjteményhez tette a zacskót, kezébe vette a szakvéleményt, amelyet a bűn​ügyi laboratórium egyik munkatársa készített.

-     Több kőzetmintát vizsgáltattam meg - magyarázta -, azt a kavicsot, amelyen a hulla feküdt, és azt a törmeléket is, amely befedte.
-
És? - kérdezte Simosch izgatottan.
-
Ezen kívül megbíztam Wolf hadnagyot, tudja meg, honnan származik a törmelék. Az eredmény: a lány eltűnésének napjáig a sofőrök kavicsot tartalmazó kőzetet szórtak, amelyet az építkezés legtávolabbi sarkából hoztak. Ezen feküdt tehát a hulla. A gyilkosság éjjelére virra​dó reggelen azonban a kocsivezető az óváros​ból hozott murvát. Egy ház bontási anyagából.
-
És ezt szórták a lányra - mondta Simosch, amikor a százados elhallgatott.
-
Épp hogy nem. A testén levő felső réteg szin​tén az építkezésről való kavics, amit azon a na​pon már egyáltalán nem szórtak.
Simosch elsápadt, mintha rossz hírtől ijedt vol​na meg, egy hírtől, amely őt személyesen érinti.
-
Elkábították - mondta keserűen -, alko​hollal és altatóval. Aztán az építkezésre hurcol​ták, a gödörbe dobták, és betemették kavic​csal… ott fulladt meg.
-
Most már tudjuk, hogyan ölték meg, de azt nem, hogy ki.
-
És tudjuk, hogy Menke gépkocsivezető iga​zat mondott. Józan volt, és nem láthatta a lányt.
-
Úgy van. Menke az óvárosi törmeléket az elásott, halott Anja Bindseilre szórta. Nekünk azonban azt kell hinnünk, hogy éppen ettől az első szállítmány kőtől fulladt meg. Okosan ki​agyalt terv.
-
Csaknem tökéletes gyilkosság - mondta Simosch.
5.
A főhadnagy csuklóját dörzsölgette, amint az áruház személyzeti lépcsőjén fölfelé tartott. Hopfer úr felhívta őt, és megbeszélésre kérte. Simosch tulajdonképpen ebben az időben Jochen Maarnál akart lenni. No, jó - gondolta -, oda majd később megyek. Ez nem jelentett problémát számára, éppúgy nem, ahogy Hopfer úr, minden ismeretlen kívánságával együtt sem. De az előszoba…
Látni fogja Silbervogelt, barátságosan köszön neki, és közben arra gondol, hogy valaki meg​gyilkolta Anja Bindseilt. És miközben ez a nem mindennapi lány ironikus mosollyal érté​sére adja, hogy ez az óra alkalmatlan a beszélge​tésre, megérzi, hogy Simosch nem vele akar beszélni - fel kell tennie önmagának a kérdést: vajon Vogel kisasszony tudja-e már, hogy Anját meggyilkolták.
Az ilyen helyzetekben Simosch mindig azt kí​vánta, bárcsak ne kriminalista volna, vagy leg​alább ne a gyilkossági csoport munkatársa. Ha pszichológus, minden egészen másként alakul​hatna. De mivel ő nem szokta ámítani önmagát, ironizálni kezdett. „Pszichológusként - gondol​ta - biztosan valami neurotikus nőbe szerettem volna bele vagy egy madonna szépségű lányba, akinek apa-komplexusa van…”
Hopfer úr előszobájának ajtaja kinyílt, és Vogel kisasszony lépett ki a folyosóra. Simosch elegánsnak találta sötétzöld kosztümjében. A férfi egy oszlop mögött állt, előlépett, amikor a lány feléje fordult. Ő azonban csak végignézett Simoschon, mint egy idegenen. Hirtelen megtántorodott, mint aki ivott, a falnak támaszkodott, de még mielőtt Simosch odaugorhatott Volna, újra összeszedte magát. Sebesen megfordult, és gyors, határozott léptekkel a másik kijárat felé indult.
Simosch lába földbe gyökeredzett, kísértést érzett, hogy a nő után kiabáljon, de csak a csuklóját dörzsölgette idegesen. „Elszalad elő​lem - gondolta zavartan. - Észrevett, de mintha megijedt volna, mintha félne tőlem. Miért szalad el… rosszul áll a szénád, Simosch.”
Mély lélegzetet vett, és megpróbált úrrá lenni összekuszálódott gondolatain, legalább külső​leg szilárdnak akart mutatkozni. Egy kicsit még mereven, de már felkészülve a beszélgetésre, belépett Hopfer szobájába.
A kis ember fölugrott, kezet fogott látogató​jával, és hellyel kínálta. A melegítőlapról le​vett egy kanna kávét, és a hozzávalókkal együtt egy asztalkára tette. Ügybuzgónak mutatko​zott, amellett komolynak és valahogy gondter​heltnek is.
-
Vogel kisasszony még főzött nekünk egyet - mondta. - Megengedi?
Simosch bólintott, Hopfer úr töltött.
-     Körültekintő titkárnője van - mondta Simosch.
-   Csak volt - felelte Hopfer úr sóhajtva, és leült a főhadnaggyal szemben. - A jövő héttől félnapos.
-     Úgy látszik, pokoli létszámhiány van.

-    Anja Bindseil az utóbbi időben kissé makacskodott, de nagyon tehetséges és becsvágyó lány volt. Ő foglalhatta volna el az első helyet Vogel kisasszony távozása után.
-     Távozása?
Hopfer bólintott.
-
El se tudja képzelni, mennyi bajom van az utóbbi időben! Hogy gondoskodjam ilyen hiá​nyos személyzettel a folyamatos munkáról. Végtelenül sajnálom Vogel kisasszonyt, de lehetet​len, hogy a titkárság vezetője csak félnapokat legyen benn.
-     Bizonyára oka van rá.
Hopfer úr gyors mozdulattal, válaszolt.
-
Igen, igen! Gyakrabban kell orvoshoz járnia, azt mondta nekem. Nos, szükség esetén egyszer-másszor elmehetett volna egy órával előbb, de ő ragaszkodott a félnapos beosztás​hoz. Ezzel itt ő maga… - Nem talált megfe​lelő szót befejezésül, idegesen krákogott, és így szólt: - Az embernek a sok gond miatt egyet​len világos gondolata se marad és ezt a meg​jegyzést egy olyan gesztussal kísérte, amely le​mondást és bosszúságot fejezett ki.
-
Ezek szerint valami aggodalom indította arra is, hogy bennünket felhívjon.
-
Ön mondja. - A főkönyvelő kortyolt a forró kávéból, és gyors, vizsgapillantást vetett Simoschra, mintha meg akarna bizonyosodni arról, hogy ebben az emberben megbízhat. - Föltételezem, hogy ezt a gondot ön akasztotta rám, ezért in médiás rés: nem kezdeményeztek a hátam mögött revíziót?
Simosch elképedt, és mosolygott, hogy időt nyerjen. Rückert hadnagy persze szakemberek​kel megvizsgáltatta a könyveket és bizonylatokat. Túlságosan feltűnően csinálta volna? Vagy Hopfer úrnak olyan szimata van, hogy nem lehet eltitkolni előle egy revíziót?
-
Hogy jut ez eszébe? - kérdezte még min​dig mosolyogva.
Ingerült székrándítás volt a válasz. Hopfer úr keresztbe vetette kurta lábait, és kissé elfor​dult a főhadnagytól, látszott, hogy nincs meg​elégedve a válasszal.
-
Az ember konkrét kérdést tesz föl, és frá​zist kap válaszul. Húszévi szakmai tapasztalat után igazán rájövök a munkámmal kapcsolatos dolgokra, még ha megpróbálják is titkolni előttem. Tíz év múlva talán ön is így lesz.
Az iróniát, amely az utolsó mondatban rej​lett, megtörte az agresszivitásba csapó hang.
A főhadnagy úgy döntött, hogy nincs értelme bújócskát játszani ezzel az emberrel, és így szólt:
-
Az ön osztályának egy munkatársnőjét meggyilkolták. Miért találja hát különösnek, az ön szakmai tapasztalatával, hogy átvizsgáljuk a munkaterületét, persze a legtágabb értelemben.
Hopfer úr összevissza csapkodott. A meggyil​kolták szó kihozta a sodrából, gondolta Si​mosch, ám a kis ember azt mondta:
-     Mert az én osztályom, ahogyan helyesen megjegyezte. Amióta én itt főkönyvelő vagyok, a legkisebb szabálytalanság sem fordult elő. Erre büszke vagyok. Gondoljon, amit akar, én szeretem a munkámat, ezzel szereztem magam​nak nevet, és nem szeretném, ha ezt a nevet rossz hírbe hoznák.
Simoschnak Platon ötlött az eszébe. Ő is az ő építkezéséről beszélt, gondoskodott a munkatár​sairól, merész döntéseket hozott, kockázattól sem riadt vissza. Pompás fickó. És ez a fő​könyvelő? Simoschnak az volt a benyomása, hogy nagyon fontosnak tartja személyes tekin​télyét, de a teljesítménye vitán felül áll, akár becsvágy, akár más a hajtóereje.
-    Ha a könyvelés eddig minden vizsgálat próbáját kiállta, miért ilyen izgatott?
-
Mert a bizalmatlanság sért.
-
Nem akartuk megsérteni, Hopfer úr. Eb​ben az esetben a revízió a rendőri nyomozás része.
-
De miért csak most, miért nem attól a nap​tól fogva, amikor Anja Bindseil… - Hopfer úr elakadt, behunyta szemét, megpróbálta megér​teni, ami csak lassan hatolt a tudatába. - Mit mondott az előbb? Azt mondta: meggyilkol​ták? A lányt meggyilkolták?
Simosch hallgatott, figyelte, hogy önti el a verejték a kis aszott embert.
-
Ki? Ki tette ezt?
Simosch tovább hallgatott.
-
Ember, beszéljen hát! Gyilkosság. Gyilkos​ság az én osztályomon! Szegény kis Bindseil! Felfoghatatlan. És ebből vizsgálatok következ​nek, ezekre persze ebben a házban a legutolsó segédmunkás is felfigyel. Jönnek a gyanúsítások, a ki-be járó rendőrség. Kezdje hát, kérdezze meg, van-e alibim!
„Érdekelne is - gondolta Simosch de akkor fogom megkérdezni, amikor én tartom helyes​nek, nem amikor te akarod!” Felállt.
-
Ma csak azért jöttem, mert ön hívott. Való​ban folytatni fogjuk a nyomozást ebben a ház​ban, akkor jövök újra, amikor a munkatervem szerint jönnöm kell.
Egy teljesen megzavarodott Hopfer úr kísérte Simoscht az ajtóig.
-  Terv, terv - ismételgette magánkívül -, a munkatársnőmet meggyilkolják, erre ön hazasétál, és tervet készít.
-  Igen - mondta Simosch -, gondos, rész​letes tervet. Mert kereszteznie kell valahol a gyilkosét. Viszontlátásra.
6.

Ugyanaznap estefelé a főhadnagy Jochen Maarhoz ment. Belépett egy régi, hatalmas házba, a kitaposott lépcsőkön fölmászott három emele​tet, és megnyomta a csengőt. Nem szólt. Ko​pogott, továbbra is csend, lenyomta a kilincset, az engedett a nyomásnak. Simosch belépett a folyosóra, szemét a sötétséghez szoktatta, és fülelt.
Az egyik szobából zene hallatszott, lágy hang énekelt ritmikusan, panaszosan, majd félbesza​kadt, és megismételte a strófát. „Hanglemez - gondolta Simosch méghozzá ismerem és szeretem is. Már elavult, de amikor árusítot​ták, háromnegyed órát álltam érte sorban, az áruházban. Ez volt az első beat-lemez, amit az Amiga kihozott: Why. Akkoriban szerelmes voltam egy lányba, de ő nem viszonozta. Órákig tudtam hallgatni a lemezt, úgy, mint ez az ember itt, az ajtó mögött.”
Újra kopogott, várt egy kicsit, és belépett. A szoba tágas volt, majdnem terem, konyha, lakó- és hálószoba egyszerre, egy gyertya világította meg gyér fénnyel.
Simosch majdnem belebotlott a szőnyegen, a lemezjátszó előtt kuporgó fiatalemberbe. Sötét haj göndörödött a fiú füle mögött és a tarkóján, sötét szemek néztek Simoschra… Tony Sheridan énekelt: Why - why can’t you love me again?
-
Maga Jochen Maar?
A fiatalember bólintott.
Miért nem érted, mennyire szeretlek? - kér​dezte Sheridan, és Jochen Maar láthatólag szen​vedett.
-
Simosch főhadnagy vagyok.
A ritmus felgyorsult, Maar teste megvonaglott, most ő is énekelt: Baby, won’t you teli me why…
-     Én dolgozom az Anja Bindseil-ügyön.
A zene félbeszakadt.
-
Foglaljon helyet, kérem - mondta Maar.
Simosch leült a heverőre, három kiégett lyuk díszelgett rajta.
-
Nem szabadna elalvás előtt dohányoznia.
-
Bokszoló vagyok - válaszolta Maar -, egy​általán nem dohányzom. Rendes körülmények között. Ha mégis megteszem, okom van rá, a fene egye meg, elhiheti.
-
Igen - mondta Simosch. - Elhiszem.
Maar az egyik égési nyomra mutatott.
-     Az első vereség a szorítóban. – Keserűen fölnevetett. - Egy kicsit később - tekintete a má​sodik barnás foltra esett - megsérült az öklöm.
Egy idő múlva Simosch megkérdezte: - Ez a hobbija? - és a lemezjátszóra mutatott.
Maar bólintott.
-
Sláger és gyertyafény. Ennek nincs párja, hacsak nem a szorító.
-
Az én gyűjteményemben is vannak Beatlesek - mondta Simosch. - Ez a kedvenc dala?
Maar felhúzta a lábait, lehorgasztotta fejét, és halkan válaszolt:
-
Megbolondít, tisztára megbolondít.

-     Akkor miért játssza?
-     Mert Anjára emlékeztet.
-     Szerette?
-
Hallotta már.
-     Hm. És azt is, hogy nem szerették viszont.
Maar fölemelte a fejét. - Számára csak Caster létezett - mondta reménytelenül.
-
És Caster számára?
Maar gonoszul nevetett. - Az a döglött ma​dár.
-
Mindazonáltal Caster él, és Anja…

-     Nem! Nem halott. Számomra tovább él.
-
Elérhetetlenül, mint amíg élt.
A bokszoló egy pillanatig zavartan nézett, aztán így szólt:
-
Ebbe talán beletörődtem volna, de abba nem, hogy erre a döglött madárra akaszkodott.
-
Miért nevezi így?
-
Mert nem él, csak harácsol. Autó, ház, ga​rázs, pénzes feleség, kert, bungaló, fiatal barátnő, takarékbetét. Ez már döfi! Ki ajánl többet? Caster tartja!
-     Irigység? - kérdezte Simosch.
-
Gyűlölet - felelte Maar ellenségesen.
Aztán hallgattak.
-
Szóval azok az emberek, akiknek van vala​mijük, magának döglött madarak? - kérdezte Simosch egy idő után.
-   Ó, nem! Ismerek olyanokat, akik maguk építik a házukat, és közben nevetnek, ordítoz​nak és káromkodnak. Ezek élnek, és a házuk is él. Caster bankókat számol az asztalon, jóval többet, mint amennyi kell neki, és háza van. Ez egy. Szeretem azokat az embereket, akik paradicsompalántákat karóznak, és füvet sarlóznak. Az ő kertjük él, ők örülnek neki. Caster ker​tészt tart, ronda döglött madár.
-
Oltsa el a gyertyát, és gyújtsa meg a villanyt - szólalt meg Simosch. - Beszélnünk kell egy​mással, de ennek a szobának a hangulata nyo​masztóan hat rám.
Maar fölemelkedett, megrázta elzsibbadt lá​bait, és fölkattintotta a lámpát. Az elfújt gyertya kanóca szúrós szagot árasztott. Simosch szót​lanul az asztalra tett egy megkezdett doboz ci​garettát, és figyelte Maart.
Maar vett belőle.
-
Olyan vagyok, mint John - mondta gör​csös mosollyal -, a tékozló fiú.
-
Ugyan, szakadjon már ki a slágervilágból. Maga egy józaneszű, kisportolt fiatalember. Éppen az bizonyítja, amit az előbb Casterről mondott. Egyébként… mióta ismeri Anját?
Maar elgondolkozott.
-   Néhány éve. Tizennégy éves volt, amikor az otthonba hozták. Mindjárt megtetszett nekem.
-
És Anja?
Maar az éppen lejátszott lemezre mutatott.
-
Sheridan is azt énekli: Baby, why are you shy for love? Anja félénk volt, de nagyon fura módon. Úgy… úgy, mint egy visszafojtott vulkán.
Simosch azon töprengett, vajon ez a hasonlat is egy slágerből való-e, a szavak mesterkéltnek hatottak, főleg egy bokszoló szájából.
-    Anja előbb-utóbb biztosan megszeretett volna - mondta Maar -, ez már csak idő kérdé​se volt. De akkor közbejött Caster.

-     Ugyan mivel bűvölte úgy el?
Vállvonogatás.
-     Egyszerűen más volt, mint bárki, akit An​ja addig ismert.
Ezekkel a szavakkal a fiú azt a sejtését pró​bálta megfogalmazni, hogy Caster egy új vi​lágba vezette be Anját, az ő hangos, üres világá​ba, és azt is, hogy ott Anjának rajta kívül senki​be sem volt.
-
Magát leírta? - kérdezte a főhadnagy.
-
Nem. Hozzám úgy jött… mint valaki, aki idegenben él, és néha hazavágyódik. De nem maradt. Emlékszem, egyszer azt mondta „Ed​dig egyáltalán nem is éltem. Csak álltam az élet peremén, és arra vágyódtam, hogy megtudjam, milyen lehet díszteremben zenét hallgatni, szállodában tölteni az éjszakát, kiszolgálást kapni. Vagy kocsival száguldani az autópályán, ahol a táj úgy röpül el, mint egy gyorsan pergő film” Biztos vagyok abban, hogy mindezt teljes őszin​teséggel átélte és élvezte, és azt hitte, Caster ugyanezt érzi. Pedig az az ember csak azt bizo​nyította Anjának, hogy ő a pénztárcájában hord​ja a világot, a világnak pedig azt mutatta meg, hogy egy harmincöt éves Caster megengedhet magának egy tizenkilenc éves Anját.
Különös fickó - gondolta Simosch. - Szenti​mentális, ha Anjáról beszél, de szavai Casterről úgy ülnek, mint a jól irányzott ütések a szorítóban.
-
Hogy jött rá, hogy nős?
-
Véletlenül.
-
És elmondta Anjának.
Maar bólintott.
-
Akkor meg tudtam volna ölni. Vagy Anját. Vagy magamat.
*

Négy óra tájban Jochen Maar az áruház hátsó kijáratánál állt. Anja pontosan érkezett. Vásár​lók tömege sodorta ki az ajtón, tömött hálóját magasra emelte, a fiú odasietett, és elvette tőle.
-
Szervusz, bokszoló - mondta. Szava kedve​sen csengett. - Elcsíptem neked egy üveg mustá​ros uborkát és egy kis kecskesajtot.
-
Gyere. - A fiú megfogta a lány csuklóját, maga után húzta, amíg a virággal szegélyezett utat el nem érték.
-    Nézd csak! - kiáltott a lány útközben, és rámutatott a nárcisz- és tulipánágyások közti kopasz foltokra. - Ami itt hiányzik, az a külvá​rosi kertekben nyílik. Talán én sem tudnék el​lenállni, ha telkem lenne… Olyan komoly vagy, bosszant valami?
Maar motyogása beleveszett az építkezés lármájába.
-   Veled és az időjárás jelentéssel egyáltalán nem értek egyet - mondta Anja mosolyogva. - Mi bajod?
-
Majd elmondom. Előbb gyere haza.
Az embertömeg megint felszívta és arra a gyalogösvényre szorította őket, amely az épít​kezés mentén húzódott. Hogy el ne veszítse, Maar karon fogta a lányt, védte a sok goromba könyöktől, amíg elérték a főutat. Még két megálló a zsúfolt buszon, aztán föllihegtek a lépcső​kön, és Anja rázuhant a háromlábú székre.
-
Ha befejeződik az építkezés – mondta-, a busz az áruház előtt áll majd meg. Remek, ugye? Van egy korty italod?
-
Astoria - felelte a fiú, és a konyhasarokba ment.
Anja lehúzta a cipőjét, megmasszírozta a lá​bát, és odakiáltott neki:
-
Bokszoló, emlékszel még, hogy lopóztunk ki a múlt nyáron a pajtába, és hogy ittuk meg titokban az üdítőket? Majd meghaltam a félelemtől. De a szomjúság erősebb volt.
-
Emlékszem - kiáltott vissza, és arra gon​dolt, hogy egyszer titokban még meg is csókol​ták egymást, tulajdonképpen csak egymáshoz érintették az ajkukat, aztán másnap jött Caster.
Az üveget és a két poharat az asztalra tette, figyelte, amint Anja kipirult arccal, ragyogó szemmel rakja ki, amit vásárolt. Legszíveseb​ben a karjába kapta volna.
Anja kinyitotta az uborkásüveget, megsza​golta a kecskesajtot, és hirtelen azt kérdezte:
-
Libegtél már valaha?
-
Hogy libegtem-e?
-
Igen.
-
Talán a múlt évben ablaktisztítás közben a magasházban. Egy elhibázott lépés, máris ég és föld között libegtem. Erre gondolsz?
A lány a fejét rázta, és közben zsemléket vá​gott fel, majd azt mondta:
-   Akkor függtél. A biztosítókötélen. De mi vasárnap igazán libegünk - a mi Anját és Castert jelentette - Thaléból föl a Hexentanzplatzra. Remek, mi?
-
Vasárnap? - kérdezte vissza Maar.
-   Igen. És nekem most egészen bizsereg a gyomrom. Csak úgy végigsuhanni a fák fölött… Heinz nagyszerű, mindig valami új jut az eszébe. De én majd viszonzom. Ha már összeháza​sodtunk, és ő esténként hazajön…
-
Anja! - A fiú kivette a kezéből a poharat, visszatette az asztalra, és mindkét kezével meg​fogta a lány arcát.
-
Caster sohasem lesz a férjed. Ő már nős.
Anja Maar szemébe nézett.
-
Mit mondtál?
-
Nős - ismételte a fiú halkan.
A lány lerázta a fiú kezét, és ott állt, gyámol​talanul, szelíd kétségbeesésben.
-
Ilyet ne mondj, bokszoló, még tréfából se - kérte.
-
De hát tudnod kell.
A fiú siralmasan érezte magát. Bár üvöltene, tombolna, bőgne Anja - akkor minden könnyebb lenne.
-
Nem igaz.
Anja Maar elé tolt egy szendvicset, gyorsan visszahúzta a kezét, és megtörölte a szemét.
-  Idehallgass, Anja, ma a Vegyi Művekben kellett ablakot pucolnunk. Az ő szobája nekem jutott. Hirtelen bejön valaki, és beszélni akar vele, de megszólal a telefon. Ő felveszi, bele​szól: „Igen, igen”, leteszi, bocsánatot kér a láto​gatójától, és kimegy az ajtón. Erre másodszor is szólt a telefon. Fölveszi a kollégája: „A fele​séged van a telefonnál.” Caster visszajön, aztán megkezdődik: „Halló, drágám… Jó, értetek megyek a nyaralóba… Köhög még Stefi? Adj Ralphnak elég pénzt, ha moziba akar menni… Persze, használhatod a kocsit, én majd az üzemből viszek egyet. Végül is jár nekem… Igen. Szia.” Aztán letette a kagylót, és megint kiment. Én összeszorítottam a fogam, és ra​gyogó tisztára suvickoltam az ablakot.
-
Az valaki más lehetett - mondta Anja szó​rakozottan.
-
Te jóhiszemű birka! Már megbocsáss, de két Caster osztályvezető a kutatási osztályon, el ne hitesd már magaddal. - Megfogta a lány kezét. - El kellett mondanom neked, Anja, hi​szen mindig megmondtuk egymásnak az iga​zat.
A lány felállt, sápadtan, imbolyogva, és visszahúzta a kezét. A bevásárlószatyorért nyúlt, az ajtó felé indult.
-
Jól tetted.
-
Ne menj el, Anja. Maradj itt, amíg egy ki​csit megnyugszol.
-
Nem tehetem.
-
Miért szaladsz egy nős ember után? Ha ő nem jön közbe… hamarosan megtaláltuk volna egymást, akkor…
Az ajtó becsapódott.
Amikor Maar fölfogta, hogy Anja elment, rá​gyújtott egy cigarettára, és megindította a le​mezjátszót. Másodpercekkel később Tony Sheridan panaszolta: Why - why can’t you love me again…
A bokszoló hasra vágta magát a heverőn, arcát a párnára szorítva, égő cigarettával a ke​zében…
*
Később, sokkal később, amikor a lány vissza​jött hozzá, tudta meg Maar, hogy Anja mennyit szenvedett azon a délután.
Eleinte a világ változatlan volt számára. Siető emberek, autók, közöttük csigatempójú villamosok, kacagó gyerekek, zene egy bevásárlótáskából. Anja fellélegzett.
„Ez komisz volt” - gondolta. Egyszerűen így: „Ez komisz volt.” És azután: „Valami nincs rendben. A bokszoló nem hazudós, de amit itt mesélt, az nem stimmel. Heinzhoz kell mennem.”
Aztán úgy állt ott, mint egy gyerek, aki haza akar menni, és elfelejtette, hol lakik. „Hova is menjek - kérdezte önmagától. - Az üzem​be? Még a telefonszámát se adta meg, mert munkaidőben elvből nem folytat magánbeszél​getéseket. Elvből? És mit hallott ma a bokszoló? Vagy menjek el a szállásadónőjéhez, ahhoz a gyámoltalan öreg hölgyhöz, akiről beszélt? De hol lakik? Valahol a városszélen van az albér​leti szobája, elég kicsi és vacak. De rendben tar​tom az öregasszony telkét - mondta -, és ezért én is használhatom a nyaralóját.” Ez volt a ma​gyarázat.
Most ott állt, és töprengett, vajon kinek a nyaralójában járt ő Casterrel. Az első kétely egy szeretett férfi becsületességében olyan, mint a kígyómarás, amelyről még nem tudjuk, hogy mérges-e vagy sem. Az ember tehetetlennek érzi magát, bizonyosságra vágyik, de fél is tőle. így morfondírozott Anja, amikor ott állt a járda 6zélén. Nem érezte, hogy beléütköznek, hogy ki​nevetik. Az a gondolat, hogy a szállásadónő nem is létezik, egyre inkább elhatalmasodott benne.
„Susinak igaza van - gondolta ő mindig mondja, hogy szerelmi ügyekben buta liba va​gyok.” A következő gondolat: „Heinz nem ha​zudik, valami félreértés történt. A postára megyek, felhívom a Vegyi Műveket, és kérem a kutatórészleget. Csak kapcsolják nekem! Ak​kor mindent tisztázok… Tisztázok! Ilyen osto​baságokat Hopfer úr szokott írni az üzleti le​velekben… de én majd dadogok valamit, vagy bőgök, vagy egyáltalán nem fogok egy szót sem kinyögni. És nem is akarok tudni semmit, mert nem tudom elviselni, ha mégis igaz.” Keze fejével megtörölte a szemét.
-     Na, mi az, nem jött el? - kérdezte egy szeszszagú valaki. - Jöjjön velem. Ne fusson má’ el…
Anja a buszmegállóhoz rohant. „Így futottam - gondolta - az első randevúnkra. Sok időm nem volt. Este tízkor a nevelőnők ellenőrizték a hálótermeket, és a házmester bezárta a kaput. Heinz a Volgával a sarki péküzlet előtt várt, kitárt karral kapott fel.
» Gyere, a Continental-ba megyünk. «
» A Continental… « Torkára fagyott a szó. A város legelőkelőbb szállodája.
» Szállj be, kicsi. Remek a konyhájuk. «
Mellé ültem, és féltem, hogy egy falatot sem tudok majd lenyelni. A Continental-ba! És még csak nem is ünneplőben vagyok. Heinz nyilván kitalálta a gondolataimat. Kezét a térdemre tette. Nem pimaszul, ahogy az otthonbeli kölykök próbálták néha, hanem úgy, hogy egyszerűen jólesett.
» Ne aggódj - mondta -, veled így is akárhol mutatkozhatom. «
Hát el lehet ezt képzelni? Nekem mondja ezt, aki mindig a sarokban kuksoltam egy könyv​vel, amíg a többiek szórakozni mentek. Nekem valahogy soha nem sikerült a szemöldöktépdesés, a szempillafestés, ő pedig olyannak fogad el, amilyen vagyok. A kerekek kellemesen sur​rogtak az aszfalton. Eddig ezt sem ismertem. » Nem félsz néha, amikor vezetsz? « - kérdez​tem.
Heinz nevetett. Erős és magabiztos, amikor nevet. Ez már akkor föltűnt nekem, és arra gondoltam, jó lenne mindig mellette ülni. Mind a harminc otthonlakót szívesen elcserélném ér​te. Még a bokszolót is, akit pedig egészen megkedveltem. De ő olyan, mint én, ő se boldogul igazán az életben.
A parkolóhelyre kanyarodtunk két kis Tra​bant közé. Heinz karon fogott, és egy fényesen kivilágított terem felé mentünk. Olyan volt ez nekem, mint egy állami fogadás vagy valami hasonló. Aztán összerezzentem, és véletlenül Heinz lábára léptem, mert előttünk kinyílt a dupla ajtó, anélkül hogy bárki is hozzáért volna. Ezt át kell élni!
Beültünk egy bokszba, és én hirtelen kuncog​ni kezdtem, bolondos hangulatom támadt. Ma már tudom, hogy az izgalomtól. Heinz különös ételneveket mondott, és nekem választanom kellett valamit. Minthogy semmit, de semmit nem értettem az egészből, hol mosolyogtam, hol elutasító arcot vágtam, mintha rosszindulatú gyanúsítás volna, hogy engem ilyesmivel kínál, egyszer vagy kétszer még közbe is szóltam:» Ez igen, ez nem rossz. « De azt hiszem, Heinz át​látott rajtam, és kitűnően szórakozott.
Evés után haditervet készítettünk egész hó​napra. Mikor találkozunk megint, mit fogunk csinálni. Egy hétvégi utazás, opera, csillagvizs​gáló, tánc, kiállítás - minden volt ebben. Heinz úgy gondolta, amit ebben a hónapban nem in​tézünk el, az a következőre marad. Ebből tudtam, hogy komolyan veszi a dolgunkat. Vá​ratlanul elszomorodtam. Megesik ez velem né​ha, bár semmi okom rá. Én egyre csak arra gondoltam, hogy eddig mintha üvegfal mögött álltam volna, és onnan néztem volna az életet, nem is éltem. Ha nem jön Heinz…”
Anja emlékei itt félbeszakadtak, a busz bero​bogott, négy utas leszállt, tíz fölpréselődött. Egy kövér pacák kiguvadt szemekkel bámulta Anját, minden kanyarban hozzányomakodott. Anja undorodva fordította oldalra a fejét, és egy fokhagymaszagú nagyapa nevető arcába nézett.
„Ha varázsolni tudnék - gondolta Anja -, ez a busz díszkocsi lenne, rajta az emberek a virá​gok. Ez nagyon szép, Heinzcal láttam egyszer ilyet a búcsúban. Mi ketten pipacsok lennénk, és egy gyerek összefonna bennünket.”
Bevásárló hálóját önmaga és a kövér pasas közé tolta. „Ami a varázslást illeti - gondolta Heinz nélkül nem is tudok igazán boldogulni. Ő észhez térítené ezt az embert egyetlen mozdu​lattal, egyetlen tekintettel, aztán megkérdezné, hogy mit tehet még értem.
Amikor tizennyolc éves lettem, és értem jött az otthonba, megkérdezte, mit kívánnék leg​inkább. » Férjhez menni « - mondtam, és ő ugyancsak megijedt. Tulajdonképpen miért csak most tűnik ez föl nekem? » Te aztán rámenős vagy « - válaszolta. Aztán rájöttem, hogy félre​értett. Azt hitte, azért akarom magamhoz kötni, mert pénze van. Tulajdonképpen miért becsült le ennyire? Megmagyaráztam neki, hogy nem akarok megint idegen emberekkel együtt lakni, hanem saját otthont szeretnék. És gyerekeket puha, meleg fészekben. » Meghitt otthon, ez a boldogság « - mondta, nevetett, és a karjába kapott. Mindjárt minden rendbe jött.
Ugyanígy lesz ma este is. Csak meg kell a dol​got beszélnünk. A következő megálló a postahi​vatal. De csak holnapra beszéltük meg. Miért? A… felesége miatt. Lehetetlen. Gyakran el​utaztunk hét végén. Akkor hol volt a felesége?
Nem szállok ki. Nem kémkedek utána egy féltékeny férfi pletykái miatt. Az istenit ennek az undok fokhagymaszagnak! Ezt nem lehet elviselni. Legalább az egyik kezem szabad lenne, hogy ezt a dagadtat pofon vágjam. A busz megáll! Csak kifelé.”
-    Egy pillanat, bocsánat - mondta, maga mögött rángatta a hálóját, és leszakított egy gombot a férfi zakójáról. Az utánakiáltott, hogy anyagi kárt okozott, a nevét és címét akarta tudni. Némelyik utas nevetett, mások szidták a férfit, hogy maradjon nyugton, és lépjen odébb. Anja süketnek tettette magát, és leszállt.
A postahivatal felé egy dühös Anja ment vé​gig az úton. Dühös volt, mert úgy érezte, ve​szély fenyegeti Caster oldalán elképzelt életét. Senki sem veheti el tőle ezt a férfit! Senkinek nincs joga megsérteni, tapogatni, mint az imént az a dagadt a buszon. A kis Hopfer úr sem áll​hat az útjába, ha ő előre akar jutni. Heinz Caster tudja, hogyan kell megfogni az életet, nélküle megint az üvegfal mögé kerülne. Mellette vi​szont mindent elérhet. Mindent.
Mellette. És ha már egy másik nő áll ott?
Az aggasztó kérdést, hogy a kígyómarás mérges-e vagy sem, nem lehetett elfojtani. A pos​tahivatal forgóajtaján már egy csüggedt Anja ment befelé.
Végül egy gyámoltalan kislány tartotta kezében a hallgatót, és szívdobogva kérte a kutató- részleg titkárnőjét, hogy Heinz Casterrel beszél​hessen.
Kattanás a vonalban. - Igen, tessék. - Egy utasítások osztogatásához szokott hang.
-
Én vagyok. Anja.
-
De… történt valami?
A lány lehunyta szemét, és látta, amint Heinz a homlokát ráncolja. Bosszúsan vagy gondter​helten.
-
Beszélnem kell veled.
Mély sóhaj, mintha valami kellemetlen dol​got akarna vele elfújni.
-
Jó, a jelentést majd megírom munkaidő után. Beszélj!
-
Nem telefonon - mondta a lány megzava​rodva. - Gyere el hozzám. Kérlek!
-
Anja, nekem be kell fejeznem ezt a mun​kát
Amit még mondott, az beleveszett az Anja fejében zakatoló hangokba. Befejezni, ismételte gondolatban, csak hamar befejezni. És hallotta önmagát, amint mondja:
-
A feleségedért akarsz menni a nyaralóba. A feleségedért!
Aztán csönd lett. A zúgás is megszűnt. Üres​nek érezte magát, kifacsartnak.
-
Honnan tudod, hogy nős vagyok? - kérdez​te a férfi olyan közömbösen, hogy a lány hirte​len azt hitte: ott áll az irodájában, pedig sose látta. Mint egy alkalmazott, aki veszélybe so​dorta a cég tekintélyét, és ezért letolást érdemel.
-
Ide hallgass - mondta a főnök hangja -, most hazaviszem a családomat, és este hétkor érted jövök.
Kattanás a kagylóban.
*
-
Most hát tudta - mondta Jochen Maar a fő​hadnagynak hogy a kígyómarás mérges volt. Anja visszajött hozzám, mindent elmesélt, és kisírta magát. De olyan megadó volt kétségbeesésében, hogy már akkor tudtam, inkább megöleti magát, mint hogy erről a férfiról le​mondjon.
-
És maga - mondta Simosch a fiúra szegezett tekintettel maga inkább megölte volna Anját, mint hogy annak a férfinak a karmaiban lássa.
-
Az a döglött madár - mondta újra Jochen Maar megvetően. - Minek kavarja ezt föl?
-
Addig kell kutatnom Anja életében, amíg rábukkanok arra, aki úgy gyűlölte vagy sze​rette, hogy megölte.
-
Nem - szólt Maar -, nem! - Fölállt, mindkét kezével belekapaszkodott a szék támlájába. - Megbolondulok, hát ilyen nincs. Maga itt ül… és tudja…
-… hogy nem baleset volt - egészítette ki Simosch -, hanem gyilkosság. Brutális. Körmön​font.
Fölugrott, és vállon ragadta a bokszolót.
-
Hé, nehogy összecsukódjon!
Maar lerázta Simoscht, és tüntetően egye​nesen állt.
-
Ó nem! Ilyen hamar nem. Én keményen állom a csapást.
-
De csak a szorítóban.
Maar szürke arccal hadonászott.
-
Ne játssza a sértődöttet. Inkább mondja meg, hol volt aznap este, amikor a lányt meg​ölték. - Simosch megadta a dátumot.
-
Mérkőzésem volt. Minden újságban olvas​hatja, hogy a pehelysúly kerületi bajnoka attól a naptól kezdve Jochen Maar.
-
És utána?
-
Na, nem találja ki? - kérdezte önuralmát vesztve. - Utána gyorsan megöltem valakit. És most ki innen! - Már ordított.
-
Csak semmi hőzöngés! - mondta Simosch. - Üljön le! Maga az idegösszeomlás határán van. Tehát hol járt utána?
-
Ünnepeltünk - felelte Jochen Maar szóra​kozottan.
-
Ez ellenőrizhető.
A főhadnagy szó nélkül kiment a szobából.
*
A következő megbeszélésen Simosch megtudta, hogy Rückert hadnagy és a revizorok az áru​ház könyvelésében kisebb szabálytalanságokat fedeztek föl. Az óriási forgalomhoz viszonyítva jelentéktelen összegről volt szó.
Néhány lakkcipő és kézitáska számlái kétszer voltak kiírva, legalábbis első pillantásra így látszott. Persze az is lehetséges, hogy ugyanazt a tételt ugyanabban a mennyiségben utánarendelték. A kereslet e cikkek iránt indokolttá tette ezt a feltételezést.
A nyomozásnak ebben a stádiumában még nem lehetett szó arról, hogy közvetlen össze​függést keressenek az esetleges könyvelési hibák és Anja Bindseil halála között.
-     Azt, hogy a lány sikkasztott-e valamit - mondta Rückert -, hogy dolgozott-e valami​képpen a saját zsebére, tüzetes vizsgálattal és a főnöke segítségével gyorsan meg tudjuk álla​pítani.
-
Mit gondol, főhadnagy elvtárs? - kérdezte Randolf százados. - Maga ismeri legjobban a főkönyvelőt. Avassuk be?
„Ilyesmit csak utólag tudhat biztosan az em​ber” - gondolta Simosch. Csuklóit dörzsölgetve maga előtt látta a kis aszott embert, aki ravasz, mint egy róka és érzékeny, mint egy mimóza, a számok birodalmának rátarti urát, aki húsz évig példásan uralkodott, aki elől úgysem lehetett volna eltitkolni egy revíziót. De, és ez volt a döntő Simosch szemében, ez az ember szereti a munkáját.
-
Hamarabb ér el eredményt - mondta Rükkert hadnagynak -, ha megkérdezi a főköny​velőt. Érdeke, hogy a könyvelést tisztán, rend​ben lássa, kitűnő szakember, és eddig nem találtunk személyes kapcsolatra utaló jelet közte és az áldozat között.
Beszámolt még Hopferrel folytatott beszél​getéséről és Jochen Maarnál tett látogatásáról, javasolta, hogy ellenőrizzék a fiú alibijét, hallgassák ki a Caster családot, beszéljenek Susi Brehmmel, és keressék fel azt az otthont is, amelyben Anja Bindseil négy éven át lakott. Nagyon lényeges, hogy a halottról minél többet megtudjanak. A titkárság vezetőjével is kellene még egyszer beszélgetni. Most már abban a tudatban, hogy gyilkosság történt. Fel kell buk​kannia valahol a gyilkosságra utaló motívum​nak, jelnek, előbb-utóbb ki kell derülni az in​dítéknak is.
Simosch ki akarta nyomozni, hogy mi tör​tént a lány és barátja között akkor este, amikor Anja megtudta, hogy Caster házas. De mi​előtt a vegyészt kérdezte volna, elment Susi Brehmhez.
Délfelé járt, amikor belépett a gondozott lép​csőházba, linóleummal fedett, tiszta lépcsőkön ment fölfelé. Újra meg újra Anja Bindseil jött szembe vele. Látta egyszer szelíden, Casterről töprengve, másszor gondterhelten egy Hopferrel való tárgyalás miatt. Nők szakmai továbbképzése, amikor személyzethiány van! Látta szorongónak is, hiszen a lány tudta, hogy a ház előtt egy nős Caster várja. Aztán az utolsó este. Akkor is ezen a lépcsőn kellett lejönnie, nem sejtve, hogy utoljára. Aggodalommal telve jött? Tétován? A karfába kapaszkodva, talán ott, ahol most az ő keze pihen? Hová mehetett akkor?
A főhadnagy a lány lakása előtt állt. Névtáb​lája még ott volt az ajtókeretre erősítve, Susi Brehmé mellett. Az ápolónő otthon volt. Si​mosch hallotta, amint a szobában járkál, és közben énekli, hogy a szerelem furcsa játék. Egy kicsit hamisan, de nagy átéléssel.
A csengő megszólalt, az ajtó kinyílt.
Simosch az első lépés után visszahőkölt. Ismerte Susit tavaszi kabátban, utcai ruhában és nővérviseletben. Most semmi sem volt rajta, legalábbis Simosch első pillantásra így látta. Aztán rögtön helyesbítette önmagát, minthogy a lány testét fedő kék nylon egy gondolattal több volt a semminél. Fantasztikus ötlet, gon​dolta.
-    Jaj - kiáltotta Susi ijedten, egy kendő után nyúlt, és befedte… a fejét. - A hajcsavarók!

-  Teljesen félreértettem a dolgokat - vallotta meg Simosch becsületesen. - Bejöhetek azért?
-
Tessék! - Susi egy kicsi, egyszerűen beren​dezett helyiségben sürgölődött. - Gyorsan rend​be szedem magam. Csak egy órája bújtam ki az ágyból. Az éjszakai szolgálat…
Simosch máris egyedül találta magát a pikáns rendetlenség közepette. A reggeli kávésedény, kenyérdarabok az asztalon, mellettük egy nyi​tott könyv. A heverőn egy bugyi a horgolás mellett, a széktámlán melltartó. A székről Si​mosch óvatosan felemelt egy nylonharisnyát. A párja sehol. Leült, megcsodálta a két színben virágzó azáleákat az ablakpárkányon, kedvtelve nézegetett egy Van Goghot, és várt.
Susi néhány perc múlva visszajött, homlokba hulló fürtöcskékkel, kopott pongyolában, amelynek ferde szabású gallérját befelé haj​totta, hogy a melle fölül fedetlen maradjon.
-     Anja pongyolája - mondta a lány mindig fölváltva hordtuk. Caster újat akart neki venni a születésnapjára. - Összeszedte az edényt - Van egy tálcám is, de hol… - Aztán a mell​tartóra esett a tekintete. - Kétségbeejtő! Mióta Anja nincs, az egész háztartás a feje tetején áll.
-
A barátnője házias volt? - kérdezte Simosch.
Susi összeszedte a fehérneműt, és a dívány​párna alá gyömöszölte.
-
Azt mondja, házias? Született háziasszony! Minden munkát könnyedén elvégzett. - Köze​lebb húzta a széket Simoschhoz, már majdnem összeért vele. - Nála mindig minden rendes volt, és ha későn jöttem haza a szolgálatból, a va​csorám az asztalon várt. És micsoda teríték! Uborkaszeletek a kenyerek között, hússalátával töltött paradicsom, petrezselyemdísszel. Soha nem értettem, miért csinál ekkora felhajtást egy kis kajáért, de ő azt mondta, neki ez örömet okoz. Az a fő, hogy a családjának csinálja, és nem harminc idegennek, mint az otthonban. Azt hiszem, már későbbre gyakorolt, a férjének, azaz Casternek… - Sóhajtott, de rögtön tovább beszélt. - Mert hát Anjának a család volt a hóbortja.
-
Utólag nyilván csak sejthetjük, mi ment végbe a barátnőjében - mondta Simosch. - Évekig nem volt igazi otthona! Nem emlékszik véletlenül arra az estére, amikor Anja meg​tudta, hogy Caster nős?
Susi bólintott.
-
Aznap csak rövid időre találkoztunk. Este hét óra tájt értem haza, és azonnal észrevettem, hogy valami nincs rendben. Először nem volt vacsora az asztalon, mióta együtt lakunk. Anja itt ült a heverőn, ölbe tett kézzel, kisírt szem​mel.
*

-    Nocsak - mondta Susi Brehm csodálkozva, és az ápolónő aggódó tekintetével nyúlt Anja pulzusa után.
-
Nem vagyok beteg.
-
De hiszen úgy nézel ki, mint az a kislány, akinek két órája kivettük a vakbelét. Már majd​nem átfúródott.
Anja nem válaszolt.
-
Kicsit lusta a pulzusod. Kimerültnek lát​szol, mintha nagyon felizgattad volna magad.

-     Az még előttem van.
-
Főzzek egy teát?
-
Ne, mindjárt mennem kell.
Susi a székre dobta magát. - Mondd csak, nem Casterrel van valami baj?
-
Caster nős!
-     Nős… Honnan tudod?
Anja hallgatott, megadóan, szomorúan mo​solygott.
-     Egész biztos vagy benne?
-     Igen.
-     Akkor szakíts vele.

-     Nem tudom megtenni.

-   Valahol egyszer azt olvastam, hogy valaki úgy fordított hátat a múltjának, mint egy bogáncsos rétnek. Legyen számodra ez a Caster ilyen bogáncsos rét. Ne törődj vele!
-
Lenn vár rám a kocsiban. Beszélni akarunk egymással. - Fölállt.
-
Ti? - kérdezte Susi. - Te akarod. Casternek biztosan nem fontos… ne rendezz neki je​lenetet - kiáltott Anja után -, ezt a férfiak nem szeretik! - Halkan, csak úgy magában hozzá​tette: - Nem is tudom, miért nincs semmi drá​mai érzékük. - Kiment Anja után, az ajtó elé állt, és a tükörre mutatott. - Először hozd rend​be magad. Nem tudod még, hogy mi nők a fülünkkel szeretünk, a férfiak viszont a sze​mükkel?
Anja sebtében kisminkelte magát, de a két​ségbeesett vonást nem lehetett kitörölni a szája szögletéből, és a szeméből sötétlő aggodalmat sem lehetett átfesteni. Amint Susi mellett kiment az ajtón, halkan megkérdezte: - És ki szeret a szívével?
A lépcső még soha nem volt olyan hosszú és olyan meredek, mint aznap este, Caster lenn vár. Nem fog örömmel felkapni, csak ott áll majd főnöki arccal, szótlanul, megrovó tekin​tettel, mintha csak egy ügyetlen alkalmazott lennék.
„Az alkalmazottja vagyok, semmi több - ismételte Anja gondolatban. - Én alázom meg magam, ha lemegyek hozzá ezen a lépcsőn. Egy lépést sem teszek tovább.”
És már elérte az utolsó lépcsőfordulót.
„Ugyan miért - gondolta kétségbeesetten miért csinálom ezt? Miért nem fordulok vissza, miért nem büntetem őt megvetéssel, miért nem várok legalább egy ideig? Ez volna az a híres boldogtalanságba rohanás, amiről olyan sokat beszélnek?”
Most mégis megállt. Hallotta Susi Brehmet: Hagyd ott. Gondolj a bogáncsos rétre, ne törődj vele. Ő nem is akarja ezt a beszélgetést. Vogel kisasszony is azt mondta: Milyen rosszkedvű volna most ez az ember, ha rákényszerítettük volna arra, hogy beismerje a hibáját.

-     Heinz mégsem Hopfer - sóhajtotta Anja a lépcsőház csendjében, aztán nekilódult, kette​sével vette a lépcsőket, fölszakította a kaput.
Caster a kocsi mellett állt, kitárta a karját. „Ugyanúgy, mint akkor - gondolta Anja amikor először mentünk a Continental-ba.”
Beszálltak. Caster rágyújtott, közben Anjára mosolygott, de mosolya ferdére sikerült a szája sarkában levő cigaretta miatt. A lány ezt mindig mulatságosnak találta, mert ettől olyan vagány​nak látszott Caster, és ez nem illett a flegmatikus modorához. Amint a férfi indított, arcvonásai megfeszültek, tekintete keményebb lett, a kocsira összpontosított.
Anját az indulás lágyan az üléspárnához nyomta. „Nem ítélhetem el őt, amíg meg nem hallgatom” - gondolta. Figyelte Castert vezetés közben, tudta, hogy számára most csak a kor​mány, a gázpedál, a kuplung és az út létezik. Az ő jelenléte nem fontos „Ha nem ülnék mel​lette, ha eltűnnék az életéből - gondolta -, neki akkor is mindig lenne valamije, ami tartást ad neki, amire összpontosíthat: autóvezetés, osz​tályvezetőig munka, gyerekek, feleség.
És én? Én nem értek hozzá, hogy bármit is olyan fontossá tegyek az életemben, mint ő. Ezért leszek tehetetlen, ha elmegy. Ezért mara​dok eleve alul ebben a beszélgetésben, amit én akartam, ő csak eltűrt.”
Maguk mögött hagyták a várost, és befordul​tak a villanegyedbe. Caster egy mellékutcában parkolt a kocsival. Kiszálltak, és hallgatagon mentek egymás mellett. Egy cseresznyefáról föl​repült egy feketerigó, különben tökéletes csend volt. Jó, hogy ide hozott - mondta magában Anja. A meghitt környezet biztonságot adott neki, és a természet nyugalma kezdett rá is hatni.
Caster kinyitotta a kertajtót. A lány tekintete végigsiklott a fenyőkön. „Szakember rendezte el őket - gondolta a lány. - A törpefenyő mel​lett a kolorádófenyő még karcsúbbnak hat, a nyírfák bólogató gallyaikkal nemcsak hold​fényben ilyen meghatóak. Heinznak van szép​érzéke, van ízlése. - És hirtelen: - Vagy a felesé​gének. Vagy a kertészének!”
Caster megfogta a kezét. - Ne menj olyan… idegenül mellettem. - Kérlelőn hangzott. A férfi magához szorította, és Anja érezte, hogy megint közelebb kerül hozzá. - Bocsáss meg nekem, Anja.
A lánynak feltűnt, hogy először mondta ki ezeket a szavakat, mióta csak ismerik egymást. És hogy ilyesmi nehezen hagyja el egy olyan férfi ajkát, mint Heinz, azt tudta.
Bólintott, nyelt, és azt gondolta: „Korom​sötétnek kellene lennie, hogy ne lássa, milyen szomorú vagyok, hogy eltűnjön ez a buta hold- világ-hangulat, hogy el ne veszítsem a fejem. Jó, hogy most elenged, hogy a kapuhoz megy* az is jó, hogy a kapu még nyikorog. Ez pedig mindig bosszantott.”
-     Gyere be, Anja.
„Igen, megyek. Nem álldogálhatok 'kinn, mint egy idegen. Ez éppúgy az én házam, mint a tied vagy a te…
Nem, itt én vagyok a feleséged. Itt lettem a feleséged, ott a heverőn, először életemben. Mi minden jár az ember fejében, mielőtt megválik a másiktól.
Nem, ez nem lesz búcsú. Most a fogasra akasztja a kabátomat, mint mindig, és én le​ülök a kerti székre. Italt tesz az asztalra és sósrudat, ma kevésbé lelkesen. Szorong. Bizonyára már régen beszélni akart velem mindenről, de nem volt hozzá bátorsága, aztán elhatározta, hogy majd a válás után…”
-     Anja, nekem… egyszerűen nem volt bá​torságom, hogy beszéljek veled erről.
Szőlőlevet töltött a poharakba, citromos Vodkát tett az asztalra, és leült a lány mellé. - Arra gondoltam… később, amikor… - Nem fejezte be a mondatot.
-   Amikor szabad vagy. Ezt akartad mondani? Meglesz ez hamarosan?
-    Szabad - ismételte a férfi -, az ember annyira szabad, amennyire annak érzi magát.
Anja nevetett.
-     Ebben biztos igazad van. Sőt az ember néha akkor érzi igazán jól magát, amikor nem szabad. Úgy, mint én. Én csak az óta élek, amióta hozzád kötöttem magam.
Caster rágyújtott.
Anja nem emlékezett rá, hogy valaha is remegett volna a keze. - Kínzod magad. Ne beszéljünk többet erről.
-
Úgy van a házassággal - mondta a férfi -, hogy aki benne van, ki akar kerülni belőle, aki pedig kívül van, az bele akar jutni. Bolond világ.
„Minek beszél ilyeneket, csupa banális os​tobaság - gondolta Anja ingerülten. - Zavará​ban?”
-
A mi házasságunk puszta formalitás.
-
Ez, gondolom, megkönnyíti a válást.
-
Talán minden házasság csak formalitás.
-
Lehet. De ezeket a dolgokat mégis rendbe kell tenni. Nem kívánhatod tőlem, hogy nős emberrel járjak. - „Valakivel járni - ismételte gondolatban -, ez úgy hangzik, mintha az ember kutya volna, akit pórázon vezetnek.”
-
Ne légy kicsinyes, Anja. Végül is felnőtt em​berek vagyunk, megvan a magunk önálló élete, de vannak közös óráink, ezt nem veheti el tő​lünk senki.
-  Ezt akár Hopfer úr is diktálhatta volna! - lázadt fel Anja. A következő szavakat Caster gyerekesen naivnak tartotta, azonnal napirend re is tért fölöttük, de látta, hogy meghiúsulnak jövendő tervei Anjával. - Szeretjük egymást mondta a lány -, hogy lehetnének akkor külön​álló körei az életünknek! Rettenetes egy szó! Azt akarom, hogy összeházasodjunk, hogy gye​rekeink legyenek, hogy ne feküdj le egy másik asszonnyal!
-    Túlságosan leegyszerűsíted a problémákat.
-     De hiszen ilyen egyszerű! - kiáltotta Anja könnyekkel küszködve, mert most, hogy ki​mondta, meg is volt erről győződve. Caster egy másik nővel hált. Gyengédség, sóhajok, szenve​dély - nincs semmi, de semmi, amit csak vele osztott meg. „Miért fáj ez így - gondolta An​ja -, miért nem lehet elviselni? És a másik, ő is így kínlódik?”
-     Tud rólam a feleséged?
Caster vállat vont. - Modern házasságban élünk. Úgy véli, nincs jelentősége.
Ezt nem lett volna szabad mondania, meg​nyugtató szavakat kellett volna találnia. Látta, hogy Anja nem tudja túltenni magát a félté​kenységen, és ehhez most még irigység is járult. Irigyelte azt az asszonyt, aki nem szenved úgy, mint ő. Megalázottnak érezte magát, keresztül​néztek rajta, félretolták, mint egy jelentéktelen senkit.
„Az ember nem éli át kétszer ugyanazt - gon​dolta megzavarodva, hiszen elmúlt már az az idő, amikor ott kellett üldögélnem és meg kel​lett értenem, mennyire jelentéktelen vagyok. Régen elmúlt, amikor egy reggel ott kuksoltam a konyhában, és anyára vártam. Este kellett vol​na megérkeznie a repülővel, de az talán lezu​hant, és az anyám kórházban fekszik, vastag kötésbe bugyolálva, és engem hív. Egyszer, csak egy rövid időre, halott volt. Ez a gondolat teljes​séggel elviselhetetlen volt, ezért inkább azt kép​zeltem, hogy lekéste a repülőt. És a következőt is, mert anyám még reggel sem érkezett meg. Nem mentem iskolába, csak ültem a konyhában, és vártam.
Déltájban két férfi jött. Az izgalomtól alig hallottam, mit mondtak, és meg kellett ismé​telniük: anyám kiszökött. Ennek nem volt semmi értelme. Mi elől szökött meg? Miért?
Mit vitt magával - ezt akarták tudni a férfiak.
Amit mindig magával visz, ha szolgálati útra megy. És visszajön. Hiszen én még itt vagyok.
Ez neki nyilván nem fontos, mondták a férfiak.
Ekkor olyan kis vacaknak láttam magam, mint valamelyik kormos edényt a tűzhelyen. Néhány nappal később bedugtak az otthonba. Beteggé tett az az érzés, hogy ennyire nem vagyok fontos, és az üvegfal mögé űzött. Amíg Heinzra nem találtam. És ha nem volnék olyan átkozottul jelentéktelen, akkor nem hagyna ma cserben, és a felesége elválna tőle, mert én itt vagyok. Mit hibáztam el? Hogy lehet valaki fontos?”
Caster megrázta a lányt a vállánál fogva.
-
Ne légy olyan levert. Nekem sokat jelentesz, Anja. Nagyon sokat. Az én életem örökös mun​ka, felelősség, bosszúságok a munkatársakkal, és mindennapos apróságok, amit házasságnak hívnak. De itt vagy te. Néhány órára a te sze​meddel nézhetem az életet. Ilyenkor minden problémamentes, kedves. Szükségem van rád.
„Tudom. Szeretjük egymást, ismerjük egy​mást. De el kell válnod. Meg kell tenned, különben…” Anja szavakba akarta önteni a gondolatait, de hirtelen előtte állt Vogel kisasszony, és ajkára tette az ujját: Ne állítson fel alternatívákat! Kompromisszumok, Bindseil kis​asszony, az élet kompromisszumokból áll!

-   Semmiképpen sem akarlak téged elhanya​golni - mondta Caster -, vagy fösvény voltam valaha? Úgysem tudok ellenállni, ha valamit kérsz tőlem. Ez itt minden - egy mozdulattal körbemutatott: a ház, a telek, a kocsi - a tied is. Csak helyesen kell elrendeznünk a dolgunkat.

„És amikor a feleségeddel sétálsz a kertben, vezetsz autót, fekszel az ágyban, én otthon ülök, és azon jár az eszem: most a feleségével van a kertben, vele autózik, vele hál. Én tudok ház, autó és effélék nélkül élni. Csak élni aka​rok! Nem második lenni, és várni, amíg sorra kerülök. Téged akarlak. Nekem csak ez szá​mít.”
Ez a döglött madár, hallatszott Jochen Maar hangja nagyon messziről. A vezető titkárnő vi​szont nagyon világosan kérdezte: Ugyan miért akar ezekről a kellemes dolgokról lemondani?
-
Az én koromban és az én pozíciómban - folytatta Caster - az ember nem dobhat oda mindent, és nem kezdheti elölről egy kétszobás lakásban. Vannak bizonyos igényeim. Kell, hogy legyenek! És neked is, Anja. A férfinak, akihez hozzá akarsz menni, két gyermek után kellene tartásdíjat fizetnie: mindig rosszkedvű lenne, mert a tudományos szövegeit a konyhaasz​talon kellene kidolgoznia, ilyen körülmények között soha többé nem hívhatná meg a kollé​gáit. És te már rég nem lennél az én könnyed, tudnivágyó, vidám Anjám. Téged gondok nyo​masztanának, elszürkítenének, és vége volna a szerelemnek.
-    Nem! Nem! Csak a kezdet nehéz! Föl​kapaszkodunk. Csak akkor megy tönkre a sze​relmünk, ha egy másik asszonnyal élsz…
Érezte, hogy szavai el sem érnek Casterhez.
-
Gondold át nyugodtan, Anja. Ne, ne sírj. Mi történt? Beléd szerettem, de nős vagyok, és te is szeretsz. Ezerszer megtörténik ilyesmi, és ezerszer megoldják, úgy rendezkednek be, hogy az adott körülmények között mindenki jól járjon.
Fogja fel az életet végre olyannak, amilyen - mondta Vogel kisasszony.
Anja sírt.
Az úgy van - mondta Susi Brehm -, hogy mi nők a fülünkkel szeretünk, a férfiak pedig a sze​mükkel.
-     De… én - mondta Anja, és zokogott.
-
Mi van veled? Kérlek, ne sírj! - Tehetet​lenül nézte, hogy a lány arcára szorítja kezét, és szétterpesztett ujjai között csurognak a könnyek.
-   Én… én nem bírom ezt. Én… annyira a szívemmel vagyok benne ebben a játékban.
*
-
Idegösszeroppanása volt - mondta el Susi Brehm. - Caster hozta ide a kocsival. Csak napokkal később tudott mindent elmesélni.
-
És aztán? - kérdezte Simosch.
-
Mire felgyógyult, egészen más Anja lett belőle. Keserű, de valahogy magabiztosabb. A legújabb divat szerint öltözködött, még jól sminkelni is meg tanult. Őrjítően nézett ki. Kész férfiveszedelem! Vagy inkább feleségveszedelem.
-    Találkozott újra Casterrel?
-   Egyszer ezt mondta: „Megszerzem én még őt magamnak.” Néha igazán agresszív volt, például egyszer, amikor azt követelte, hadd be​széljen a feleségével. De erről a találkozásról én semmit nem hallottam, mert utána érte a bal​eset.
-   Susi - mondta Simosch óvatosan -, a maga barátnőjét nem érte baleset.
-     De… hisz magam láttam ott feküdni. Ak​kor az építkezésen…
-     Legyen bátor, Susi, valaki odafektette. Meggyilkolta.
A lány ezúttal nem csuklott össze. Csak na​gyon elsápadt. - És… kicsoda? - kérdezte.
-    Éppen ezt akarom megtudni, ezért kell megismernem az életét, meg fogom találni a tettest.
-     Meg kell őt találnia. Vagy… őket. Bár segíthetnék önnek!
Fölállt, a szekrényhez ment, és háttal Simoschnak megállt. Utánanyúlt valaminek, ami a szekrényben hevert, és megtörölte vele a szemét. Simosch a széken heverő harisnya párjára ismert. Az ajtóhoz indult, és futólag megsimogatta a lány haját.
-     Biztosan szükségem lesz még magára. Fölhívom.
Susi bólintott, anélkül hogy a harisnyát el​vette volna a szeméről.
-
Anja olyan volt a szerelemben, mint egy gyerek - mondta olyan makacs. Talán ezért kellett meghalnia.
7.
A fák már árnyékot vetettek a holdfényben, ami​kor Simosch a Casterék házához vezető kavi​csos útra lépett. Most is, mint Weiss hadnagy látogatásakor, sokszínű, szórványos fény hul​lott az ökörszemablakokból. Most is egy har​mincas évei derekán járó nő nyitott ajtót
Ezúttal Casterné nem volt olyan udvarias. Csak úgy foghegyről mondta, ahogy beengedte Simoscht: - Tessék - miután a férfi felmutatta igazolványát. Simosch első pillantásra látta, hogy Casterné szeme vörös. Az asszony a férfi előtt lépett a szobába, és ismét azt mondta: - Tessék! - Csak így, nem kínálta hellyel, sem vermuttal, magának viszont töltött.
Simosch megállapította: a ház úrnője inge​rült. A főhadnagy mellett hirtelen megpördült a fejtámlás szék, Simosch kissé összerez​zent, de ezt sem Casterné, sem a férje - ő állt föl a székből fáradtan - nem vette észre.
A főhadnagy még egyszer bemutatkozott, és azt gondolta: szóval ez az a férfi, aki Anja Bindseil életét annyira megváltoztatta. Mintha órák óta egy túlfűtött szobában ült volna, arca kivörösödve, inge nyitva, ingujja feltűrve, hom​lokán gyöngyöző izzadságcseppek. A szobában pedig hűvös volt. Aki itt megizzad, az gondok​kal küszködik, gondolta Simosch.
A heverő előtti asztal köré ültek, Casterné mégis rászánta magát, hogy két borospoharat hozzon, de a főhadnagy köszönettel visszauta​sította. Nem szerette a vermutot, és azt akarta, hogy tiszta maradjon a feje.
A házaspár egymás mellett ült. Simosch úgy helyezkedett, hogy mindkettőjüket szemmel tarthassa. Az volt az érzése, hogy egy be nem fejeződött vitát szakított félbe az érkezése. A szoba légköréből kényszerű fegyverszünetre kö​vetkeztetett. Így szólt:
-
Anja Bindseilről szeretnék önökkel beszélni.
Casterék hallgattak, és tekintetüket rászegez​ték, nem várakozóan, nem is érdeklődéssel, egyszerűen nem akartak egymásra nézni.
-
Milyen viszonyban voltak a lánnyal?
-
Mi… ezt már egyszer elmondtuk a rendőr​ségnek - hárította el a kérdést az asszony vona​kodva.
Simosch Casterhez fordult, anélkül hogy az asszony szavait tudomásul vette volna. - Ön nagyon közel állt hozzá, ugye? - Részvéttel mondta ezt, és azt gondolta: „Jaj neked, ha most színészkedsz!”
Caster tekintete egy másodpercig bizalmatlan volt, ám a főhadnagy barátságos hangja meg​nyugtatta, és arra csábította, hogy pontosan azt tegye, amitől Simosch gondolatban óvta: szerepet kezdett játszani.
Először szétterpesztett ujjakkal a hajába szán​tott, aztán többször bólintott.
-
Amióta az újságban erről a balesetről olvas​tunk, zavarodottak vagyunk és… lehangol​tak… Ezért ma este sem talál bennünket a legjobb állapotban. - Nyelt egyet. - Még min​dig… teljesen magunkon kívül vagyunk - nyögte ki dadogva -, bizonyára meg fogja érteni.
„Téged mindjárt magadon kívül látlak - gondolta Simosch dühösen -, csak azt akarom tudni még, hogy a hölgy milyen szerepet óhajt eljátszani.”
-
Ön, Casterné, azok közé tartozik, akikkel Bindseil kisasszony röviddel a halála előtt még beszélt.
-
Hagyja már abba - mondta az asszony érdes hangon. - Olyan rémes ez az egész. Igazán meg​szerettem azt a kicsit.
Simosch hátradőlt a székben, sokáig hallga​tott, mielőtt megszólalt: - Akkor ön az első asszony, akitől azt hallom, hogy szívébe zárta a vetélytársát.
Az első ijedtség után Caster hirtelen elsápadt, majd felfortyant: - Mit meg nem enged magá​nak! A saját házamban, a saját asztalomnál rágalmazza a feleségem…
Csak a barátnődről feledkeztél meg, gondolta Simosch, most hát lendületbe jössz. Helyeslően bólintva mondta:
-   Csakugyan nem fejeztem ki magam ponto​san, Caster úr. Anja Bindseil sohasem volt ko​moly vetélytársa a feleségének, hiszen nem akar​ta a lányt feleségül venni. Igaz?
-     Nem volt semmiféle bizalmas…
-
Kérlek - szakította félbe a felesége -, ilyesmi soha nem marad titokban. Ezt próbáltam már az előbb megértetni veled.
Caster nehezen lélegzett, ivott egy kortyot, majd így szólt:
-
Nos, jó, Anja a barátnőm volt. Volt, ezt nem azért mondom, mert meghalt, hanem mert ezt a viszonyt már hetekkel ezelőtt felszámol​tam.
-
Ön igen - válaszolta Simosch -, de a lány nem.
-
Ez gyanúsítás…

Casterné élesen fölnevetett, és félbeszakítot​ta a mondatot.
-
És még ha így lenne is - folytatta Caster rö​vid szünet után ingerülten -, mi köze hozzá? - Hogy ezt az érzelmi kitörést enyhítse, cigaret​tával kínálta vendégét, és tüzet adott neki. Nyugodt kézzel, állapította meg Simosch. - Ezer más emberrel is megesik - beszélt tovább Caster, miközben maga is rágyújtott, hogy beleszeret egy fiatal lányba. Na és? A feleségem előtt kell tisztáznom magam, nem ön előtt. Vagy a rendőrség újabban ágyhistóriák körül szimatol?
-
Nem. De egyebek között gyilkosságokat derít fel.
-
Földerít… hogyan?
-
A gyilkossági csoportban én vezetem a nyo​mozást az Anja Bindseil-ügyben.
Caster keze erőtlenül hullott az ölébe - ezút​tal reszketve. Hajlottan ült, túlságosan döbben​ten ahhoz, hogy a tartására ügyelni tudjon. Sőt arról is megfeledkezett, hogy milyen hely​zetben van, és azt tette, amit tízévi házasság alatt mindig, ha baj vagy bosszúság érte: segít​ségért a feleségéhez fordult:
-
Meggyilkolták, azt mondja, valaki meggyil​kolta Anját.
Az asszony teljesen nyugodt maradt, az asz​talra tette a poharat, és férje felé bólintott szót​lanul, rémülten és - részvéttel, csakugyan, leg​alábbis Simosch így látta.
Simosch várt. Az volt a legfontosabb, hogy megtudja, hogyan fognak az első rémület után viselkedni.
-
Meg kell próbálnunk… fölfogni ezt - nyögte ki végül Casterné dadogva, pillantását mereven férjére szegezve.
Caster még mindig a tehetetlenség szobra volt. A cigaretta kicsúszott az ujjai közül, és a szőnyegre esett. Szája kinyílt, mintha szólni akarna, de aztán néma maradt.
-
Heinz, kérlek, szedd össze magad! - Az asszony szavaiban türelmetlenség rezgeti. - A főhadnagy úr bizonyára kérdezni akar tőlünk egyet-mást.
Caster arcvonásai megfeszültek. Végre deren​geni kezdett előtte, ez a gyilkosság jogot ad a rendőrségnek arra, hogy a magánéletében ku​tasson.
-
Kíváncsi lesz az alibinkre.
Caster az öngyújtó után nyúlt, észrevette a leesett cigarettát, rámeredt, mintha azon tömé a fejét, hogy történt ez a kis baleset. Aztán kihalászott egy másikat a dobozból, és a szájába vette.
-
De hiszen itthon voltunk.
Mit sem törődött Simosch jelenlétével, csak a feleségéhez beszélt.
Elvira Caster egy hajtásra kiitta a pohár ver​mutot, majd azt mondta férjének: - És ha nem hisz nekünk?
Simosch alig észrevehetően elmosolyodott, és azt gondolta: „Csak folytassátok a játékot! Kölcsönös megegyezéssel próbáltok úrrá lenni a hirtelen támadt szorongáson, amióta tudjátok, hogy Anja Bindseilt meggyilkolták. Mitől fél​tek? Hogy belekeveredtek a gyilkossági ügybe? Mi ez, korlátoltság vagy hagyományos bizal​matlanság a rendőrséggel szemben? Vagy tény​leg van valami félnivalótok?”
-
Miért ne hinne nekünk? - kérdezte Caster csaknem naivan.
-
Ébredj föl végre - támadt rá élesen a felesé​ge -, egy gyilkossági ügybe keveredtünk. És mindez azért, mert neked pont ezt a… - ke​reste a szót, és Simosch úgy vélte, hogy a bor most nyilván mégis megszüntetett valamit az asszony gátlásaiból, mert indulatosan kibökte -… ezt a bestiát kellett kiválasztanod!
-
Azt nem bánta volna, ha egy másik lány a férje szeretője? - kérdezte Simosch gyorsan.
-   Senkinek nem örvendeztem volna, de nem is csinálok nagy felhajtást abból, ha a férjem belehabarodik valakibe, és a lány nem lépi túl egy banális viszony határait.
-     Anja Bindseil túllépte?
Casterné bólintott. - Azt hitte, hogy harc nél​kül átengedem a terepet, csak azért, mert fia​talság, frissesség és valószínűleg egy kis szex dol​gában is előnye van.
-
Volt maguk között vita?
-
Sajnos igen, mert Bindseil kisasszony így akarta. Nem lehetett lebeszélni arról, hogy felke​ressen.
-
Erről többet szeretnék tudni - mondta Simosch.
-
Elvira - Óvta Caster -, jól gondold meg, mit mondasz. Semmit sem kell vallanod. Fel​hívhatom doktor Schirmert, az ügyvédet, ő majd tanácsot ad neked.
Az asszony újratöltötte a poharát, de ezúttal csak félig itta ki.
-     Tégy, ahogy jónak látod, nekem nincs mit titkolnom. Nézze csak… - Simosch felé intett. - Nézze csak meg, hogy illik a te Bindseilről alkotott képed ahhoz, amit én mondok el róla. - A főhadnagyhoz fordulva hozzátette: - Észre fogja venni, mintha nem is ugyanarról a lányról beszélnénk.
-
És hogy magyarázza ezt?
-
Vagy a férjem olyan szerelmes, hogy nem működött az agya, amikor együtt volt vele, vagy a lány álcázta magát mesterien. Nekem viszont kimutatta a foga fehérjét.
-
Én Anját életvidám, nagyon szolid lánynak ismertem - mondta Caster nyugodtan.
-
Számító bestia volt. Persze szolid is tudott lenni, éppen ez tette veszedelmessé. Azonnal rájöttem erre, amikor először felhívott.
*
-
Ki beszél? - kérdezte Elvira Caster zavartan.
-
A férje barátnője - mondta szelíden egy hang a vonal túlsó végén.
-
Szemtelenség!
-
Nem… én a világért sem akarok szemtelen lenni. Csak azt szeretném, hogy megtudja az igazat. Akkor mindhármunk számára minden sokkal könnyebb lesz.
-
Eszemben sincs magával társalogni.
-   Körülbelül egy óra múlva a Hegelstrassén vagyok. Egyébként látott már engem egyszer. Két vagy három hete ott álltam a kapujuk előtt.
-   Ha úgy gondolja, hogy feltétlenül el kell mondania nekem valamit, maga pimasz, nem bánom, jöjjön ide holnap este hatkor.
-
Egy óra múlva beszélünk.
-
Azt mondtam, holnap.
Elvira Caster lecsapta a kagylót. Remegve odavánszorgott a karosszékhez. Bolond, gon​dolta, pszichopata. Miért nem kérdeztem meg, hogy hol dolgozik? Biztos valami kékharisnya Heinz kutatórészlegéből, akinek tönkrementek az idegei, és szerelmi élet helyett csak beteges álmai vannak.
Homályosan emlékezett egy lányra, aki he​tekkel ezelőtt a kertkapunál állt; mintha csak az anyjára vagy a barátjára várna, jelentéktelen, nagyon fiatal teremtés. Nem, az nem lehetett… „És ha egy óra múlva mégis megjelenik - gon​dolta Elvira Caster, és levetette a kötényét. - Egyáltalán meghallgatom?
Meg fogom hallgatni, nyugodtan, szenvtelenül, fölényesen. A fölény a legfontosabb. Jó föntről kell felelgetnem.”
A tükör elé lépett, a szájrúzsért nyúlt - aztán félretette. - Azt mondtam, holnap este - sut​togta a tükörképének -, ebben maradunk.
Lassanként érezte, hogy megnyugszik. Vissza​nyerte önuralmát, és rendezgetni kezdte zűr​zavaros gondolatait. „Heinznak tehát barátnő​je van - gondolta, miközben rágyújtott egy ci​garettára, és újra a karosszékbe zuhant. - Hi​szen ez nevetséges, végül is feddhetetlen házas​ságban élünk, két gyerekünk van, nem is lát​szik rajtam, hogy két évvel idősebb vagyok ná​la. Azon kívül havonta jó néhány bankjeggyel többet teszek a közös kasszába. Úgy rendeztük be az életünket, hogy nemcsak egyszerűen meg​van mindenünk, amire szükségünk van, hanem extra dolgokat is megengedhetünk magunknak: bejárónőt, valódi ékszert, ritka növényeket, külföldi utazásokat. De ez csak akkor lehetsé​ges, ha együtt maradunk. Vagyonmegosztás egyébként is katasztrofális lenne, mindent kö​zösen vettünk. Heinznak vannak összekötteté​sei, nagyon jól tudja, mibe fektesse a pénzün​ket, én se költeném másra. Szerintem nem sok házasság olyan harmonikus, mint a mienk.
Szóval barátnője van. Ha egyáltalán igaz, amit a kicsike előad. Tapintatlanságtól bűzlik a dolog, ez nem Heinz stílusa.”
Elvira Caster két teljes órát töltött a karos​székben ülve, akkor már tudta, hogy a lány engedett, és aznap este már nem jön. Úgy érez​te, hogy az első játszmát megnyerte.
Caster nyolc óra körül érkezett haza, kissé le​hangoltan. Udvariasan érdeklődött, hogy van​nak a gyerekek, mi újság - minden úgy volt, mint máskor. Azzal a kivétellel, hogy Elvira valamivel korábban vonult vissza. Férje jelen​létében túlságosan nagy kísértést érzett, hogy a telefonálóról beszéljen. De ha a lány csakugyan a barátnője, ez észhez térítené a férjét, s így ő soha nem tudná meg, voltaképpen hogy is áll a dolog.
Másnap Anja Bindseil lába alatt pontosan hatkor megcsikordult a kavics a Casterék laká​sához vezető úton. A ház asszonya a függöny mögött állt. Hagyta a lányt háromszor csönget​ni, csak akkor ment az ajtóhoz.
-
Jó estét - mondta Anja -, gondolom, ön Casterné.
Nem válaszolt neki, először is, mert nem lá​tott rá okot, másodszor, mert túlságosan megle​pődött. Az a lány, aki hetekkel ezelőtt a kert​kapunál ácsorgott, távoli rokona lehetett volna ennek a nőnek, aki most lépett a lakásba, maga​biztosan, céltudatosan. Szabályos, nagyon fia​tal arca enyhén kikészítve. Legújabb divat sze​rinti, rafináltan kivágott halványkék ruhát vi​selt, modern luxuscipőt.
Elvira Caster a lányt az álkandallós szobába vezette, hellyel kínálta, leült a karosszékébe, kortyolt egyet a vermutból, és figyelte látogató​ját. A lányra észrevehetően hatott a szoba. „Csak azt ne képzeld, hogy mindez egy napon a tied lesz” - gondolta magában Elvira Caster.
Anja pillantása a faburkolatú falról egy pad​lóvázára siklott, amelyben nagy virágú napra​forgók voltak.
-
Maga belsőépítész, ugye?
-
Miért kíván velem beszélni?
-
A férjéről van szó. Hónapokkal ezelőtt ismertük meg egymást, és már nem tudunk el​szakadni egymástól.
Tekintete éberen csillogott, mialatt beszélt, mintha azt remélte volna, hogy szavai valami határozott reakciót fognak kiváltani.
-
De a férjem egyáltalán nem beszélt nekem erről - mondta Elvira Caster. Úgy hangzott, mintha csak mulatna rajta, holott sértve érezte magát. Nem annyira a lány és - ő így látta - szemtelen naivitása, inkább a férje miatt. Oly​kor-olykor előfordult, hogy férje belehabarodott valakibe, de mindig becsületesen bevallotta. S lehetőséget adott neki, hogy ő nagyvonalúan megbocsásson. Azon kívül volt annyi kedvesség a férjében, hogy egy ilyen viszony végén érez​tesse: a többi nő csak átmenetileg lobbantja lángra, felesége viszont erősen és tartósan köti le.
-
Úgy, nem beszélt önnek semmit - ismételte Anja halkan. Ő is meg volt sértve, mégpedig az asszony gunyoros hanghordozása miatt, úgy érezte, nem illik a helyzethez. Nem látta, hogy ez csupán elterelő hadművelet. Nagyon össze kellett szednie magát, hogy nyugodt maradjon, amikor válaszolt:
-
Azt hiszi, Heinz olyan tapintatlan, hogy ön​nel beszéljen meg valamit, ami csak kettőnkre tartozik?
-
Ez nem tapintat, hanem tisztesség dolga. És az ilyen… nos, szerelmeskedések dolgában tisztességesek vagyunk egymással.
-
Ez szemérmetlenség - mondta Anja meg​rökönyödve. - Hiszen házasok.
-
Ez az. Több mint tíz éve. És nem akarunk elválni.
El akarta, még magyarázni a kislánynak, hogy mennyire nincs jelentősége egy félrelépés​nek két ember házasságában, ha a hűség fogal​mát nem szűkítik le a szexuális monogámiára. Ám ekkor ismét tudatára ébredt, hogy férje ezúttal túlságosan messzire ment. Elhallgatta előtte ezt a viszonyt, és így ő felelős ezért a megalázó helyzetért, hogy most itt kell állnia szemben a férje szeretőjével. A legrosszabb azonban az volt, hogy magatartása arra bátorí​totta ezt a lányt, hogy kérdésessé tegye a házas​ságuk értelmét. Ezért mégsem magyarázott semmit, ellenséges hallgatásba burkolódzott.
-    Téved - mondta Anja elnézően. - A férje akkor is rám gondol már, amikor önnel beszél, eszik és hál.
Casterné összeszorította a fogait, hogy heves ellenkezését visszatartsa. „Förtelmes - gondolta -, úgy beszél velem, mint valami beteggel, aki​vel kíméletesen kell tudatni, hogy műtétre van szükség.”
-
Éppen ezért el kell válnia, Casterné.
Elvira Caster nevetett. Fölényesnek, esetleg egy kicsit megvetőnek szánta ezt a nevetést, de nem találta el a megfelelő hangnemet. Túlságo​san metszőre sikerült.
„Tíz esztendő - gondolta és semmi nem vá​lasztott szét bennünket. Se a távolság - Heinz nemrég két évig egy másik városban dolgozott, se egy másik nő, se az én önzésem. Pedig önző voltam, ha a hivatásom és a családom között kellett választanom. Ha érdekelt egy megbízás, és pénzt hozott, egy időre el is felejtettem a csa​ládot. Nem, nem elfelejtettem. Egyszerűen rá​bíztam Heinzra, hogy a háttérben marad-e. Ő megtette, törődött a gyerekekkel, a háztartással, amíg befejeztem a munkát, és újra használható voltam.”
-
Nagyon családszerető ember, nem fog csak úgy megszökni - mondta.
Anja meghökkent, és valószínűleg más szín​ben látta volna Heinz Caster házasságát és az ő viszonyukat is, ha Casterné elmondja, amit gondolt. De a csalódás, amit férje viselkedése okozott - Elvira egyenesen árulásnak tartotta kizökkentette a tapasztalt asszony pozíciójából, aki érti, hogyan kell egy naiv kislányt határo​zotton, méltósággal rendreutasítani. így kissé ingerülten csak annyit tett hozzá: - Hagyjon fel a hódítási kísérleteivel.
-
Nem akarok én hódítani, távol áll tőlem - bizonygatta Anja. - Csak elveszem, ami már rég az enyém.
Ez a nyugodt, részvétteljes modor, ahogy a lány előadta a követeléseit, végül is teljesen ki​hozta a sodrából Casternét.
-
Úgy, szóval a férjem már a magáé! - kiál​totta. - És nyilván a nyaraló is? Nem akarja mindjárt magával vinni a meisseni porcelánt? Vagy nem óhajt beköltözni ebbe a házba? A fér​jem ugyanis hozzászokott egyfajta kényelem​hez, nem fogja jól érezni magát egy kétszobás lakásban, ahol a vécé kívül van! - Felállt. - És most kifelé!
Anja lassan állt fel. Le nem vette a szemét Casternéről. - Maga rontotta el őt - mondta. - Most legalább tudom. Jó, hogy megismertem, mert most már az is világos, hogy le tudom győzni. A saját eszközeivel…
-
Nehogy közben túlerőltesse magát - vála​szolta Casterné, és az ajtóhoz ment.
-
Ó, nem. - Anja hangja még mindig szelíden, barátságosan csengett. - Megértettem végre, milyen hatalom a pénz.
*

-
Mit gondol, Caster úr? - kérdezte Simosch. - Blöff volt ez, vagy tényleg volt valami vagyona Bindseil kisasszonynak?
-
Amennyire én ismerem - válaszolta Caster elgondolkozva -, Anjának pénze sem volt, és a pénz hatalmát sem értette meg. Váltott ugyan egy takarékkönyvet, mint jövendő háztartása alap​kövét, de csak havi harminc márkát tudott be​fizetni, a titkárnői fizetésből nem telt többre. Viszont blöffölni sem szokott.
A főhadnagy Casternéhez fordult.
-
Felelősségre vonta a férjét Bindseil kis​asszony látogatása után?
-
Igen.
Minthogy ezen az egy szón kívül nyilvánva​lóan nem kívánt mást válaszolni, a főhadnagy Casterre nézett.
Ő megvonta a vállát.
-
Megmondtam a feleségemnek az igazat, azt, hogy akkor már szakítottam Anjával.
-
Mi indíthatta akkor a lányt arra, hogy föl​keresse a feleségét, és még követeléseket is tá​masszon?
A válasz egy semmitmondó gesztus.
-
Mikor beszélt utoljára Bindseil kisasszonnyal?
-
Egy vagy két nappal azelőtt, hogy eljött a feleségemhez. De csak telefonon. Néha-néha még felhívtuk egymást.
-
És miről beszéltek?
Caster lopva a feleségére pillantott, aki na​gyon igyekezett közömbös képet vágni, majd így szólt:
-
Azon voltam, hogy ésszerű megoldást ta​láljak mindhármunk számára. Én… én a há​zasságomban megszoktam, hogy a véleménykülönbségeket tárgyilagosan rendezni lehet.
-     Ezt kellett volna most is tenned - szólt közbe Elvira Caster. - De én nyilván mostanáig se tudnék semmit erről a kapcsolatról, ha ez a lány arcátlanul nem jön ide. Ki tudja, mi tör​tént volna, ha…
-     Elvira! Csak nem gondolod, komolyan, hogy képes lettem volna faképnél hagyni a csa​ládomat?
-
Legalábbis nehezemre esik ezt hinni. Ezút​tal azonban valami nem úgy történt, mint ed​dig.
-
Mi bűvölte úgy el ebben a lányban? - kér​dezte Simosch.
-
Az egyszerűsége - válaszolta Caster halkan, anélkül hogy a feleségére vagy a főhadnagyra nézett volna. - Neki minden nap ajándék volt, mindennek tudott örülni. És mindez akkor, amikor az ember már reggel azt kívánja, bár​csak vége lenne a napnak, mert idegőrlő érte​kezletek előtt áll, mert a százötödik laboratóriu​mi kísérlet is balul ütött ki, mert újításokat kell elfogadtatni, eredményeket kell felmutatni a negyedév végén. És akkor találkozom egy em​berrel, aki képes egyszerűen annak örülni, hogy él.
-
Pontosabban szólva: annak örült, hogy ma​gával élhet, Caster úr. Mert Bindseil kisasszony élete meglehetősen sivár volt, mielőtt megismerkedtek.
-    Tudom. Talán ezért próbálta meg újra és újra, ahogy a feleségem mondja, szelíden, de makacsul legalizálni a viszonyunkat.
-     Az után a beszélgetés után a nyaralóban tisztán látta a frontokat?
-     Kezdettől fogva. Semmi okom, hogy ott​hagyjam a feleségem és a gyerekeim, mindazt, amit együtt teremtettünk. Nem, még Anja sem volt válóok.
„Csakhogy ezúttal ez a visszavonulás az ott​hon-frontba elég balul ütött ki” - gondolta Simosch, és Caster szavai őt igazolták.
-
Persze megpróbáltam rábeszélni, hogy ma​radjunk együtt úgy, mint eddig, akkor is, ha már tudja, hogy nős vagyok, és válásról szó sem lehet. Ez senkinek nem ártott volna, leg​följebb egyszer majd nekem, ha beleszeretett volna egy fiúba, aki nálam fiatalabb és nőtlen.
-
Számolt ezzel?
-
Számolnom kellett - mondta Caster rezig​náltan.
-   Nyilván mindennel számolt - szólt közbe Casterné csak azzal nem, hogy a lány miatt mi mindenbe keveredhetünk. Pedig mindent a fejére olvastam, az után, hogy találkoztunk.
-     Ön milyen nehézségekkel számolt?
-
Például azzal, hogy Bindseil kisasszony egyre gyakrabban mutatkozik a férjemmel nyil​vánosság előtt, hogy meg nem felelő helyen kürtöli ki a viszonyukat, és ezzel olyan nevetsé​gessé tesz, hogy nekem kell levonnom a követ​keztetéseket. Csak egyre nem gondoltam… - ivott egy kortyot, mielőtt tovább beszélt - arra, hogy meg fog halni.
-
Meggyilkolták - helyesbített Simosch, és az járt a fejében, hogy senkinek nem jöhetett volna jobban kapóra a lány halála, mint ennek a Caster családnak. - Mit csinált, amikor Anja Bindseil elment?
-   Vártam a férjem. Amikor megjött, egyéb​ként később, mint máskor, sor került az emlí​tett beszélgetésre. Aznap este már nem mentünk el itthonról. - A kandallón álló órára nézett, majd a karórájára, és rosszalló pillantást ve​tett a főhadnagyra, jelezve, hogy későre jár, menjen már végre.
Simosch szándékosan nem reagált.
-
És ön? - kérdezte Casterhez fordulva.
-     Hiszen a feleségem már mondta, hogy egész este itthon voltunk. Este hétig tartott az értekezlet, utána autóval jöttem haza. Vagyis negyed nyolckor értem a lakásba.
Casterné gyorsan felállt.
-
Kérem, bocsásson meg - mondta határo​zottan -, de egy félórán belül vendégeket vá​runk, és még egyet-mást elő kell készítenem.
Caster is az órára nézett, és nyugtalan lett.
-
Igaz, Friedhauer doktor pontos szokott len​ni, és mert kérni akarunk tőle valamit… egy motorcsónakot szeretnénk venni, értse meg, Friedhauer doktor ebben nagy szakértő, és jó tanácsot adhat nekünk.
-
Már úgyis mindent elmondtak. - Simosch felállt. - Csak azt szeretném, ha még egyszer megerősítené nekem: a nyaralóban töltött este óta nem látta többé Anja Bindseilt?
Heinz Caster némán megrázta a fejét.
8.

A főhadnagy órák óta hánykolódott, de ez nem űzte el a szeme előtt makacsul kavargó képeket, és az óhajtott álmot sem hozta meg.
Most Elvira Castert látta, amint vermutot iszik, és nehezen uralkodik magán Anjával szemben ülve. Elmondott-e neki mindent ez az asszony arról az estéről? Talán megismételt minden szót, ami elhangzott, de mire gondolha​tott, mit tervezett Anja látogatása előtt és után? Szálka volt a szemében a lány, és még veszedel​mesebbnek látszott, mikor arra gondolt, hogy Anja Bindseil valamiképp pénzhez juthat. Ké​pes volna ölni ez az asszony, akinek a jómód, az érvényesülés olyan sokat jelent, ha fenyegeti va​laki megszokott életformáját?
Az agyafúrt módszer, amellyel Anját megöl​ték - meghívták, megtömték alkohollal és al​tató tablettákkal, s az eszméletlen vagy legalább​is magatehetetlen lányt egy gödörbe elásták Simosch tapasztalata szerint éppenséggel utal​hat női tettesre. Nem azt igazolja-e a bűnözés története, hogy a legrafináltabb módszereket asszonyok eszelték ki?
Castert Simosch már sokkal kevésbé tudta elképzelni gyilkosnak. „Az elképzelés persze elképzelés, nem bizonyíték, így aztán nincs sok haszna - gondolta Simosch -, főleg éjjel nincs, ha az embert még aludni se hagyja. Legalább éjféltájt lehetne kikapcsolni - gondolta kedvet​lenül -, mint Jochen Maar agyonnyúzott le​mezjátszóját.”
Na, most még ő is megjelent. Ez a slágerbo​lond, a lágy szívével és a kemény öklével. Ab​laktisztító. Miért pucol ablakot ez a fiú? Simoschnak az volt a benyomása, hogy Maarnak van elegendő intelligenciája valami más, ren​des szakmához is. „De mi közöm hozzá - gon​dolta -, engem csak az érdekel, hogy legyűrte-e a fiú a szerelmi csalódást, vagy átalakult mo​dern dón Josévá, aki inkább megöli Carmenjét, mint hogy a jómód egy torerójának karjai​ban lássa.”
Simosch káromkodott, hangosan és cifrán. Fölkelt az ágyból, bement a fürdőszobába, be​nyúlt a házi patikába, egy keskeny, zöldeskék Radedorm feliratú dobozt vett elő. Bár ellensé​ge volt az altatószedésnek, nem engedhette meg magának, hogy másnap fejfájással, ólomnehéz tagokkal menjen munkába.
„Holnap - gondolta, amikor a gyógyszert egyetlen korty vízzel lenyelte -, holnap a fő​törzsőrmester ellenőrzi Jochen Maar alibijét, Wolf hadnagynak meg kell próbálnia kideríte​ni, hogy a Caster család csakugyan otthon volt-e a gyilkosság éjjelén, én meg nyolc órakor megint a főkönyvelő szobájában leszek. Vagy az előszobájában…”
Amikor Simosch végzett Casteréknál, még egyszer bement a hivatalába. Tudni akarta, nem futott-e be valami fontos hír. Csakugyan feküdt az íróasztalán egy cédula, Rückert kö​zölte lakonikusan, hogy az áruház könyvelésé​ben talált hibák forrása nem tévedés, szükség van a főhadnagyra.
„Anja Bindseil mondott valamit a pénz ha​talmáról, amikor Elvira Casterrel beszélgetett - töprengett Simosch végre-valahára álmosan -, és az áruházban sikkasztás történt. Szegény hiú Hopfer úr! Holnap megint kénytelen leszek kér​désekkel és intézkedésekkel megingatni fedd​hetetlen főkönyvelői önbizalmát.”
Simosch ásított. Remélhetőleg Silbervogel ott lesz holnap. És elalvóban még azt gondolta: „Ejnye Silbervogel, miért futottál el előlem…”

*
Másnap reggel előbb Randolf százados tartotta fel, és ezért csak negyedórával Rückert hadnagy után érkezett a főkönyvelőségre. Az előszobá​ban semmi sem változott. Simosch gyors pil​lantással megállapította, hogy minden a szo​kott helyén van, a székek a látogatók számára berendezett sarokban, a Slevogt a falon, Silber​vogel az íróasztala mögött. Olyan volt, mint pár nappal ezelőtt, amikor megismerte: elegáns, érdekes, izgató. Mindkét ablak nyitva, de a szobában még mindig valeriánaszag terjengett.
A titkárnő természetesen észrevette, hogy Si​mosch az orrát fintorgatja. Felállt, hogy üdvö​zölje a férfit, és mosolyogva mondta:
-
Én jobban szeretem a levendulát, de Hopfer úr olyan szörnyen izgatott volt.
-
Ugyan miért? - csodálkozott Simosch.
-
Úgy látszik, valami zűr van.
Ő teljesen nyugodtnak látszott, mintha egy másik bolygón tört volna ki a zűrzavar, és nem az ő munkahelyén.
-
Később a főnöke után magával is szeretnék még beszélni - mondta Simosch. Vogel kis​asszony azt válaszolta, hogy egy csésze kávéval fogja várni.
Hopfer úr mintha éveket öregedett volna. Köszönésképpen fáradtan bólintott a főhad​nagynak. Úgy látszik, a valeriána cseppek hatot​tak, mert csöndesen, tökéletes önuralommal ült a halom könyv előtt, amelyben Rückert hadnagy és két revizor szorgalmasan lapozga​tott. Összehasonlítottak, jegyeztek, meg-megmutattak a főkönyvelőnek egy-egy újonnan föl​fedezett hamis bejegyzést, vagy kérdéseket tet​tek föl neki, amelyekre ő nagy szakértelemmel válaszolt.
Simosch egy ideig figyelte ügyködésüket, az​tán Rückert végre alkalmat talált rá, hogy tu​domására hozza, mi derült ki: a szabálytalan​ságok nagyszabású, rafinált csalásra utalnak.
Már több ízben bukkantak a revizorok két​szeresen kiállított számlákra. Rückert előadta, hogy az áruház két hónappal azelőtt például háromszáz tétel ágyneműt szerzett be a nagyke​reskedelemtől, s ezt kétszer fizették ki.
-
De hát ez lehetetlen - mondta Simosch hal​kan -, hiszen ez rögtön feltűnik.
-
Kinek? - kérdezte a hadnagy. - Talán a gazdasági vezetőnek? Vagy Hopfer úrnak? Vagy valamelyik könyvelőnek, aki naponta több száz számlát kap aláírásra?
Simosch megint a csuklóját dörzsölte: - Na, de mégis! A fizetendő összeg mind a kétszer ugyanaz, ez feltétlenül szembetűnő.
-
A számlákat, magától értetődik, nem köz​vetlenül egymás után nyújtották be aláírásra. Az egyiket egy délután, a másikat esetleg két nappal később. Időközben megszámlálhatatlan tételt írtak alá anyagokról, kerti szerszámok​ról, konyhagépekről, lámpákról, cipőkről, ház​tartási cikkekről és tudom is én, még miről, így sem Hopfer úrnak, sem másnak, akinek aláírási joga van, nem tűnhetett föl, hogy egy előző napi számla megismétlődik.
A főkönyvelő, amikor éppen nem kellett a revizorok kérdéseire felelnie, figyelte a nyomo​zók beszélgetését, és most odaszólt Simoschnak.
-    Főként, ha a bizonylatokat pontatlanul állítják ki. Az ágynemű lehet sima, mintás, tarka, lehet egyszerű vászon vagy damaszt. Beszerzőink ma például háromszáz tétel fehér vászon ágyneműt vesznek, két nappal később ugyanazt a tételt ugyanabban a minőségben, de ezúttal mintásat. A bizonylaton azonban csak ez áll: ágynemű. Közelebbi adatok nélkül. Hogy lehet így csalásfa rájönni?
Rückert bólintott.
-
A bizonylatokat sem nézheti át a főköny​velés naponta. Itt csak összegeket írnak alá.
Mint valami végszóra, Hopfer úr felugrott, és az íróasztalához ment. - Pontosan így van - mondta, rábólintva Rückert szavaira. - Az osztályok között némi bizalom nélkülözhetet​len. A listákon, amelyeket elém tesznek, nincs más, csak szám és megint szám.
Elővett a fiókból egy darab papírt, és oda​nyújtotta a főhadnagynak. Simosch egy pillan​tást vetett rá, de nem tudott mit kezdeni a számoszlopokkal, így magyarázatra várt.
-
Ezen már egyáltalán nincs név - mondta Hopfer úr. - A vásárló számmá változott. - Rábökött az egyikre. - Ez vagyunk mi, ott az áru számmá kódolva, és a beszerzési ár, az el​adónak… - ujjával végigfutott egy számosz​lopon - csak a számlaszáma van kivetve. - Hopfer nagy sóhajjal visszatette a listákat az íróasztalba.
Simosch úgy érezte, mintha idegen világba csöppent volna. Egy olyan világba, amelynek törvényszerűségeit csak nehezen érti meg. Az egytől a több nullás számig terjedő kódok mögött intézmények rejlenek, ezeket emberek ve​zetik, őket megint csak számok rejtik. Velük nyilván lehet zsonglőrködni, manipulálni. De kik a számbűvészek? Üzemvezetők, gazdasági igazgatók, főkönyvelők, könyvelők - és bizo​nyára titkárnők is.
Simosch halkan odaszólt Rückertnek: - Ké​sőbb kérdezni akarok valamit. Ha van valami újság, kérem, folyamatosan tájékoztasson. A következő órában még elérhet kinn az elő​szobában.
Vogel kisasszony az asztalra tette a kávéskan​nát, amint a főhadnagy belépett.
Ennek az osztálynak valamennyi titkárnője gyanúsítható a csalással - erről Simosch meg volt győződve. De Anja Bindseil esetében vilá​gos, hogy neki pénzre volt szüksége, hogy Castert megszerezze, és Elvira Caster belsőépítészt kiüsse a nyeregből. „Csak nem látom a szálakat - gondolta -, amelyek ezt az egészet összekötik a gyilkossággal. Talán Silbervogel segíthet. Ő tudja, hogy Anja beszélgetésre kényszerítette Casternét, tehát bizalmas viszonyban kellett lenniük.”
-
Milyen elgondolkodó ma - mondta a vezető titkárnő.
-
Menjen csak be egy negyedórára - Simosch egy fejmozdulattal a főkönyvelő dolgozószobá​ja felé intett -, maga is elgondolkozik, amikor kijön.
-
Eszembe sincs, hogy hívatlanul lépjek be a megszentelt csarnokba. És magunk közt, jámbor lelkek közt szólva - Simoschra kacsintott -, nem is vágyom rá.
Simosch mosolygott, de nyomban újra el​komolyodott, és megkérdezte: - Valóban nem tudja, mi történik itt?
Vogel kisasszony a fejét rázta.
-
A főkönyvelőség titkárságának vezetője va​gyok ugyan, ennek a háznak mégis túlságosan a perifériáján ülök, nem szoktak beavatni a belső dolgokba. Persze néhány kockát össze tudok il​leszteni, és azt értem, hogy Anja Bindseilről van szó. Hopfer úr megmondta nekem, hogy nem baleset érte, hanem meggyilkolták. Ez végtelenül elszomorít.
Szavaiban nyoma sem volt a szenzációéhség​nek, és az az aggodalom sem érződött ki belőlük: vajon gyanúsítják-e őt. Silbervogelen nem látszott sem pánik, sem túlzott sajnálkozás. Simosch csak a szemében vélt fölfedezni valamit abból az ijedtségből, amelyet ez a hír okozha​tott.
-
Legutóbb arra célzott, hogy Anja Bindseil röviddel halála előtt megváltozott. Kérem, be​széljen erről bővebben.
Míg beszélt, Simosch Susi Brehm hangját hallotta: Mire meggyógyult, egészen más Anja lett belőle. Keserű, de valahogy magabiztosabb. Még jól sminkelni is meg tanult, a legújabb divat szerint öltözködött…
Vogel kisasszony alt hangja szakította ki Simoscht az elmélkedésből.
-
Anja körülbelül egy hétig betegen feküdt. Ez meglepett bennünket, nagyon aggódtunk miatta, nyilvánvaló volt, hogy valamilyen sokk érte. Hopfer úr folyton azt kérdezgette: nem terheltem-e túl munkával, de nem, én arra gon​doltam, hogy valószínűleg a magánéletében tör​tént valami. Többet akkor még nemigen tud​tam, de aki ismerte őt, rájöhetett, hogy Heinz Casterrel függ össze a dolog. Egy hét múlva jött be. Komolyan, sápadtan, zárkózottan.
Vogel kisasszony elhallgatott, nyilvánvalóan az emlékek hatására, gondolta Simosch. A tit​kárnő hirtelen megkérdezte: - Nem kér még egy csésze kávét?
Simosch bólintott. Vogel kisasszony töltött, köszönettel visszautasította a főhadnagy ciga​rettáját, kényszeredetten mosolygott, és olyan kapkodva lélegzett, hogy Simoschnak azonnal feltűnt a hirtelen változás.
-
Nem jól van? - kérdezte aggódva.
-
Ó, dehogy, csak… mostanában egyedül kell itt mindennel megbirkóznom. Ha beveszek egy fejfájás elleni tablettát, mindjárt rendbe jö​vök. - Felállt, de aztán visszaejtette magát a székbe, és szórakozottan mondta: - Á, talán megy ez anélkül is.
-
Hol vannak a tablettái? - kérdezte Simosch, és már az íróasztalnál állt.
-
A középső rekeszben. Most még szamaritá​nust is kell játszania. Sajnálom.
Simosch odavitte neki a doboz Copyrkalt, és azt mondta: - Elég erős szer!
-
Használ - felelte Vogel kisasszony egysze​rűen. - Csökkentem valamennyire a munkát, akkor nem lesz rá többé szükségem.
-   Tudna még tovább beszélgetni? - kérdezte Simosch óvatosan, miután a titkárnő bevette a gyógyszert.
-
Magától értetődik. - Ivott még egy korty kávét, aztán folytatta. - Amikor azt mondom: Anja zárkózott volt, nem arra gondolok, hogy hirtelen szófukar vagy dacos lett. Inkább mintha egy titkot őrzött volna. De szomorú titoknak kellett lennie, mert teljesen elvesztette a természetességét. Kritikusabb lett, sőt talán számító. Ez keményen hangzik, tudom… lehet, hogy igazságtalan vagyok vele szemben, de én való​ban úgy láttán), hogy számító lett. Másrészt olyan dolgokat, amelyeket azelőtt túl komolyan vett, most valami furcsa hanyagsággal kezelt.
„Egy pszichológusnővel se tudnék jobban el​beszélgetni” - gondolta Simosch. Aztán egy pillanatra elképzelte, hogy munka után belép a lakásba, Silbervogel ott ül a vacsoraasztalnál, és ő mindenről beszélhet vele, ami most agglegény-szobájának magányában foglalkoztatja, amíg a fáradtságtól túlhajtva túlságosan éberen bemászik hideg, üres ágyába…
-
Meg tudná ezt egy példával magyarázni? - kérdezte gyorsan, ezzel akadályozva meg, hogy képzelete további képekkel kápráztassa.
-
Nem könnyű - mondta a lány komolyan szenzációk ritkán adódnak az életben, Anja megváltozását is főleg az apró, mindennapos dolgokból lehetett kiolvasni. Emlékezzék csak, legutóbb beszéltünk már arról, hogy néha tip​peket adtam neki, hogyan kell bánni a főnö​künkkel.
Simosch bólintott.
-
Ha pontosan jön munkába - tanácsoltam neki -, ha jó kávét főz, a határidőket fejben tartja, ha a megfelelő listákat és számlákat a megfelelő időben adja be aláírásra, akkor nem kívánhat magának jobb főnököt, mint a mi Hopfer urunk. Ez a jóslat beigazolódott, és mivel Anjából nem hiányzott sem a szorgalom, sem a pontosság, Hopfer úr meg volt elégedve vele. Minden jól ment egészen a betegsége utáni harmadik napig. Akkor reggel csak munkakez​det után egy negyedórával lépett be a titkár​ságra.
*

-
A bűbájos ruhafogas látni óhajtja - mondta a vezető titkárnő, amikor Anja végre megjelent.
-
Föltartottak. - Beakasztotta kabátját a szekrénybe, a tükörhöz lépett, bepúderozta az orrát, bepamacsolta a szemhéját, de az átsírt éjszaka nyomait csak alig-alig tudta eltüntetni.
-
Még nem látta magát - mondta Vogel kis​asszony. - Ha akar, tűnjön el megint. Tudja, jobban jár, ha egy napra beteget jelent, mint ha húsz percet késik.
-
Köszönöm - mondta Anja -, tudom, hogy jót akar. De én bemegyek. - Dacos arccal ko​pogott be a főkönyvelőhöz.
A kis aszott emberből az íróasztal mögül csak a feje, a válla és a karja látszott. Anja olyannak látta, mint egy túl nagy bútordarabokkal körülbástyázott babát. Hopfer a homlokát rán​colta, és másodpercekig mereven nézte a lányt. Aztán elmosolyodott.
-     Remélem, ma nemcsak sokáig, hanem jól is aludt - mondta -, és az elvesztegetett időt intenzív munkával tudja behozni.
Anja bocsánatot kért, és azt mondta, hogy egy negyedórával tovább marad, de Hopfer úr leintette.
-
Minket, könyvelőket gyakran vádolnak pe​dantériával, csak mert minden munkát ponto​san, kellő időben elintézünk, és mindent oda rakunk, ahová való. Én ezt munkafegyelemnek hívom, és magamtól ugyanúgy megkövetelem, mint a munkatársaimtól. Hogy az ember nem hallja meg a vekkert, az megeshet, de csak egy​szer egy évben! - Most megint mosolygott. - Maga az első félév után kimerítette a tartalékát.
-
Biztosan nem fordul elő még egyszer - mondta Anja udvariasan, de betanultnak hang​zott.
-
Az erkölcsi prédikáció után egy kis biztatás: meg vagyok elégedve a munkájával, és maga tudja jól, hogy ilyen dicséretet nem gyakran hallanak tőlem - Hopfer úr egy szekrénykére mutatott az iratrendező mellett. - Kérem, ve​gyen elő kávét, és főzzön nekünk egy jó frissí​tőt… igen, azt mondtam, nekünk. Azt hiszem, egy kis doppingszer magának se árt ma reggel.
Kilenc óra volt, amikor Anja elhagyta a fő​könyvelő szobáját. A Vogel kisasszony ajkán le​begő kérdés kimondatlan maradt, amikor meg​látta a lányt. Anja annyira elmerült gondolatai​ban, hogy nem vett tudomást környezetéről. Az írógéphez ült, hosszan bámult az előző este bele​csavart üres levélpapírra, és végül szótlanul dol​gozni kezdett.
Déltájban jött a küldönc a postáért. Vogel kis​asszony még éppen meg tudta akadályozni, hogy Anja a Takarékpénztár Hitelosztályának szóló levelet a Vegyi Export-Import Vállalatnak címzett borítékba tegye.
Amikor egyedül maradtak, Anja azt mondta:
-
Köszönöm. Egyszerűen túl sok minden zúdult rám ma reggel. Először a bokszoló állta utam a megállóban, és elkéstem a hivatalból, aztán… - Hallgatott, és újra töprengeni kezdeti.
-    Az a fiatalember, aki munkaidő után várni szokta? - kérdezte a vezető titkárnő, bár tudta, kiről van szó. Azt remélte, hogy így szóra bírja a lányt.
-
Igen - válaszolt Anja fojtottan -, és én még mindig szeretem… mint barátot. De ő makacsul azt akarja, hogy házasodjunk össze. Ma reggel, képzelje csak, a nyílt utcán veszekedtünk. Még soha nem feledkezett meg magáról ennyire. Majdnem sírt. Végül egy jegyet adott a legkö​zelebbi bokszmeccsre. Alapjában véve jó fiú.
„Ez mind megviselhetett - gondolta Vogel kisasszony -, de nem ettől karikás a szemed.”

-  Próbálja meg munkaidő alatt háttérbe szo​rítani a személyes gondjait - tanácsolta barát​ságosan -, mindenekelőtt a következő három nap, amikor nem leszek itt.
Anja bólintott. - Az előbb rossz vége lehetett volna a dolognak, ha maga nem figyel rám. Ilyen ostobaságokat nem engedhetek meg magamnak, ha ügyintéző akarok lenni.
Egy pillanatra úgy tűnt, mintha Vogel kis​asszony egészen illetlenül füttyenteni akart volna egyet, de aztán csak elképedve csücsörítette az ajkát, és azt mondta: - Gratulálok, hogy intéz​te el?
-
Ahogy maga ajánlotta. Az előbb egy csésze kávé mellett körüludvaroltam a főnököt, ő erre úgy tett, mint aki, legalábbis itt nálunk a köny​velésen, tényleg a nők továbbképzésének az út​törője.
-
Azért ne hagyja magát ígéretekkel lesze​relni. Kényszerítse ki a szabályos átképzési szer​ződést.
-
Erről még ma tárgyalnak a személyzeti osztályon. Tanfolyamra fogok járni, és egy napon ügyintézőként fogok dolgozni.
„Úgy látszik, ebben a lányban feloldódott a görcs - gondolta Vogel kisasszony ez csak jót tehet neki.”
-
De mi legyen Hopfer úrral? - Ezt a gondo​latot szinte akaratlanul mondta ki.
-
Hogyhogy?
-
Az a szándékom, hogy egypár hónapig rövidített munkaidőben dolgozom, magának pedig jó néhány délután az iskolapadban kell ülnie.
-
Csak nem fogok lemondani arról, hogy többre vigyem - mondta Anja bosszúsan - egy papírhalom és egy papírimádó miatt. Örökké gépírónő maradjak, és nézzem, hogy múlik az élet, hogy vágnak zsebre jó pénzt mindig má​sok. Majd csak talál magának Hopfer egy másik titkárnőt, ha arra kerül a sor. Mint könyvelő, ügyintéző vagy beszerző másképp állok majd itt, és nekem csak ez a fontos.
-
Persze - mondta Vogel kisasszony, és azt gondolta: „Négy héttel ezelőtt, mint Caster ba​rátod házi tündére, még nem akartál valaki lenni.” - Nagyon helyes, hogy törődik az elő​menetelével. De azért meg kellene próbálnunk, hogy vágyainkat és kötelességeinket közös ne​vezőre hozzuk. Látja, én évek óta dolgozom itt, mint a főkönyvelő titkárságának a vezetője, már szívügyem, hogy jól menjen a munka, ne borul​jon fel minden a létszámhiány miatt.
-
Igen, igen - mondta Anja, de pillantása el​árulta, hogy neki mindegy, hogy birkóznak meg a munkával nélküle.
-
Mindenesetre ma nagy dolgot vitt végbe - mondta Vogel kisasszony mosolyogva. - Itt​hagyja az osztályt, és mégis megtartja a mi bűbájos ruhafogasunk jóindulatát.
Anja hallgatott. Arcára megint kiült az el​gondolkodó kifejezés. Vogel kisasszony úgy látta, hogy Anja maga is csodálkozik sikerén. Azt mondta: - Íme, a bizonyíték, mit lehet egy kis kurázsival elérni.
Anja bólintott.
-
Eddig talán észre sem vettük, hogy a főnök velünk, nőkkel szemben gyönge is lehet.
Anja ismét bólintott.
Pontosan öt órakor fölpattant az ajtó.
-
Fájront, hölgyeim - mondta Hopfer úr, és Anja felé fordult: - Legyen szíves, nagyon ügyel​jen holnap a bérlistákra! Amint a küldönc megérkezik, vizsgálja meg az aláírásokat a jelenlété​ben, és jöjjön azonnal hozzám, hogy jóváhagy​hassam. Úgy menjen minden, mint a karikacsapás. Az emberek korán meg akarják kapni a pénzüket.
*

A küldönc tizenegykor lépett az előszobába. Anja ellenőrizte az aláírásokat. Mind megvol​tak, a lány közölte a fiúval, hogy minden rend​ben. A főkönyvelő ajtajához menet eszébe jutott, hogy Hopfer azt kérte, a következő két órában ne zavarják. „De tegnap meg azt mond​ta - gondolta -, hogy a listákat azonnal vigyem be hozzá.”
Végül is úgy határozott, hogy a főnököt a következő két órában békén hagyja. Tegyük fel, hogy a küldönc nem jött egész pontosan, mond​ta magában, és a listákat letette Vogel kisasszony asztalára.
Egy félórával később kiment a szobából, hogy kávét főzzön magának a folyosón, ahol egy vasállványon edény és merülő forraló volt oda​készítve. A főkönyvelő ajtaját erről a helyről nem lehetett látni.
Anja éppen az utolsó kortyot itta, amikor Hopfer úr kinézett hozzá a szobába. Barátságo​san kérdezte, hogy meghozták-e a bérlistákat.
-
Meg. - Anja a vezető titkárnő íróasztalá​hoz lépett, és meghökkent.
-
Á… ön már bizonyára elvette?
-
De Bindseil kisasszony! Akkor nem kér​ném magától. - Ez úgy hangzott, mintha derül​ne a megjegyzésen.
-
Egy pillanat, kérem - Anja érezte, hogy a vér a fejébe tódul. Fölemelt, átlapozott minden mappát, minden irattartót, amely szép rendben ott feküdt Vogel kisasszony íróasztalán. Hiába. - Nem értem - kiáltotta magánkívül -, az előbb még itt voltak.
A főkönyvelő az órájára pillantott, bosszú​san ráncolta a homlokát.
-
Egy negyedórát adok magának, Bindseil kisasszony, aztán szeretnék aláírni. Egy órakor bért fizetünk. - Visszament a szobájába.
„Leeshettek a papírok, amikor kinyitottam az ajtót” - gondolta Anja, végigfeküdt a padlón, és keresett. Kétségbeesetten föltúrta az iratszekrényeket, a papírkosarat, a leglehetetlenebb helyeket is abban a reményben, hogy megta​lálja a listákat.
Egy félóra múlva a főkönyvelő újra belépett a szobába. Mint egy zivatarfelhő, gondolta Anja, és mosolygott a hasonlaton, aztán cso​dálkozott, hogy ilyen helyzetben mosolyogni tud. Egész rendesen tönkrementek az idegeim, morfondírozott magában.
-     Nos?
-
Semmi.
A kis ember halálsápadt lett. - Semmi - is​mételte -, értem. - Aztán hadarni kezdett iz​gatottan élesen, de nem hangosan: - Tegnap óta úgy mászkál, mint egy alvajáró. Csinos kis fejecskéje kóvályog, álmodozik: Bindseil kisasszony a tanfolyamon! Bindseil kisasszony, mint ügyintéző, Bindseil kisasszony magasabb pozícióban, magasabb fizetéssel. És most ezért a város legnagyobb áruházának alkalmazottai lakoljanak. A törvényes fizetési napon nem kap​hatják meg a bérüket! Arról nem is beszélek, hogy engem tesz lehetetlenné. Most majd jön az ellenőrzés, vizsgálat és rajtam, a főkönyvelőn marad szégyenfolt. Rajtam, érti, nem a kis tit​kárnőn! - Haragjában sovány mellét verte. - Majd én gondoskodom arról, hogy maga se ússza meg szárazon. Mindenkinek kívánom, hogy előrejusson, de csak akkor, ha megvan hozzá a képessége is. Arról az átképzési szerző​désről még tárgyalunk. - Ezután nagy hangosan visszavonult a szobájába.
Anja bénultan ült. Még a telefont sem hal​lotta.
Hopfer úr beviharzott, fölkapta a kagylót. - Egy pillanat, - szólt, és Anja kezébe nyomta a hallgatót. - Valami Caster úr van a telefonnál - mondta mérgesen -, már a magánbeszélgetéseit se képes elintézni?
*
-     Amikor három nap múlva dolgozni kezdtem, a lány teljesen össze volt törve - mesélte Vogel kisasszony. - A listák nem kerültek elő. Sok kellemetlenség származott ebből, az alkalma​zottaknak nem tudtak bért fizetni, a személyzeti vezető, természetesen Hopfer úr nyomására, nem kötötte meg az átképzési szerződést. Ami az eltűnt listákat illeti, Anja megoldhatatlan rejtély előtt állt. Egyébként én is, ha minden úgy történt, ahogy előadta. A következő napok​ban nem tudtam szabadulni attól az érzéstől, hogy én vagyok az egyetlen ember, akivel Anja bizalmatlanság és ellenállás nélkül tud beszélgetni. Akkor mondta el, hogy tudta meg, hogy Caster nős. Így ismertem meg idegössze​roppanása és megváltozott egyénisége titkát.
-
Hihetetlen, hogy milyen mély hatást gya​korolt ez az ember Anja életére - mondta Simosch. „Csak tudnám, hogy ezt szó szerint kell-e érteni - gondolta. - A tettest és a gyilkos​ság motívumát két szférában kereshetem: a lánynak Casterhez való viszonyában és a mun​kahelyén. Feltétlenül ügyelnem kell a két kör közti kapcsokra. Egyet már ismerek: a pénzt itt kereste vagy sikkasztotta, ezzel akarta vissza​nyerni Castert.”
-
Néha - mondta a vezető titkárnő - valami, csekélységnek olyan nagy hatása van, hogy az egyáltalán nem áll arányban a következményekkel. Nyilván ezerszer megesik, hogy egy lány rájön: a férfi, akit szeret, már nem sza​bad, van valakije, de talán csak egyszer lesz belőle olyan tragédia, mint Anja Bindseil ese​tében. Neki Caster, bocsásson meg, ha pateti​kusan hangzik, maga volt az élet.
-
Hogy vészelte át, hogy a személyzeti vezető halogatta az átképzési szerződés megkötését?
-    Nem tudom, hogy egyáltalán átvészelte-e. Ha Caster még vele van, bizonyára könnyebben, több önbizalommal fogadja a hírt. Ezekben a napokban sokat gondolt rá. A megjegyzéseiből kiderült. Bizalmasan elmondta azt is, hogy egyik este Caster ismét felhívta. Másnap reggel kisírt szemmel, késve jött munkába. Ők ketten nyilván még nem tudták lezárni ezt a kapcsola​tot, de Anja is, meg a férfi is egészen másként képzelte el az esetleges folytatást. Anja külö​nös jelentőséget tulajdonított Caster egyik kijelentésének: „Hiszen szükségem van rád.” Úgy látszik, szegény lány erre építette a remé​nyeit és a terveit, és ezért akarta okvetlenül megismerni Caster feleségét. Tudni akarta, milyen asszony áll köztük. Egy este kiutazott a Hegelstrasséra. A kertkapun át figyelte Caster feleségét és lányát. Amikor Caster kocsijával befordult az utcába, elszaladt. Másnap már ma​gabiztosan közölte: „Ezt a nőt ki lehet ütni a nyeregből.” Ilyet se mondott volna a betegsége előtt.
A főhadnagy elgondolkodva bólintott. - Tu​lajdonképpen hogy dolgozott az után a bérlista​baleset után?
-
Mint a megszállott - vágta rá Vogel kis​asszony spontánul. - Pedáns, lelkiismeretes volt, sőt olyan dolgokkal is foglalkozott, amelyek nem tartoztak közvetlenül a munkakö​réhez.
Simosch felfigyelt. - Például?
-
A szükségesnél több időt töltött az aláírandó nyugtákkal, és megvizsgálta a bizonylatokat. Azt hiszem, az elpuskázott átképzést a maga módján akarta pótolni, így belelátott a könyve​lés gyakorlatába az áru beérkezésétől egészen az eladásáig.
-
Hm. És győzte ezt idővel?
-
Reggeltől estig gürcölt. Délben az íróaszta​lánál megivott egy limonádét, és készen hozott szendvicseket evett. Mi, titkárnők össze szoktunk ülni kávészünetre, vagy együtt ebédelünk. Anja a betegsége után ebből is kirekesztette magát. Alig beszélt valakivel, és mint már mondtam, a maga csöndes módján nagyon el​keseredett volt. De ez nem jelenti azt, hogy el​hagyta magát. Ellenkezőleg, jobban ügyelt a külsejére, mint valaha. Talán ez is ahhoz a tervéhez tartozott, hogy Casternét kiüti a nyereg​ből, de lehet, hogy az ápolt külső egyszerűen nagyobb önbizalmat adott neki.
-
És hogy viselkedett vele Hopfer úr?
-
Korrektül. Igazán nincs rá jobb szó. Tár​gyilagosan, néha-néha egy-egy barátságos szó​val adta ki az utasításait, de nem kérdezte meg, hogy van, egyetlen olyan megjegyzést sem tett, amely nem a munkával függött össze. Az átképzési szerződést ugyanúgy nem hozta szó​ba, mint az eltűnt listákat. Addig a napig, amíg újra előkerültek. De akkor Anja már nem jött be.
-
Előző este Caster feleségénél járt - mondta Simosch. - Ön tudott róla, ugye?
-
Igen. Megpróbáltam lebeszélni, de ő, aki korábban pedig mindig mérlegelte és átgondolta a tanácsaimat, most kereken elutasított. Nem gorombán vagy sértőn, nyugodtan, majdnem óvatosan, de következetesen.
-
Azt hiszem, egyedül magában bízott meg itt.
-
Az más. Én olyan lelki szemétládaféle voltam Anjának, és ezért nem haragszom rá. Ilyesmire nyilván mindenkinek szüksége van. Legalábbis időnként. Mindenesetre aznap este, amikor Casternéhoz készült, pontosan öt óra​kor ráhúzta az írógépre a takarót…
*
Anja betakarta az írógépet, és rendet csinált az asztalán. Hopfer úr éppen kikiáltotta az ajtón át: „Fájront, hölgyeim!” A vezető titkárnő, miközben iratokat zárt el a szekrénybe, feltű​nés nélkül figyelte Anját, aki púderdobozának tükrét maga elé tartva, az ajkát rúzsozta. Las​san, nagy gonddal. A világos gyöngyház szín kitűnően illett friss bőréhez. Habozva nyúlt, az arcfestékért.
-      Ne! - kiáltott Vogel kisasszony, mintha a lány valami súlyos bűnt készülne elkövetni. - Kérem, ne, ehhez még túl fiatal. Fesse ki egy ki​csit a szemét, és tökéletes a make-up.
-
Köszönöm - mondta Anja -, éppen ezt akartam ma este elérni. Casternéhoz megyek.
Minthogy a főkönyvelő aktatáskájával a hó​na alatt éppen keresztülment a szobán, Vogel kisasszony várt a válasszal.
-
Kellemes estét. - Hopfer rámosolygott tit​kársága vezetőjére, és Anjára is vetett egy pil​lantást, nem futólag, ahogy az utóbbi napok​ban szokta, hanem csodálkozva, kérdőn.
„Ahá - gondolta Vogel kisasszony -, már ő is kezdi fölfedezni a hattyút a kiskacsában. Anja talán eléri, hogy nagyon is női eszközök​kel mégis elnyeri a jóindulatát.”
Anja nem viszonozta főnöke pillantását. Táskájában turkált.
Amikor egyedül maradtak, Vogel kisasszony azt mondta: - Inkább ne menjen, Anja.
-
De igen, el kell mennem.
-
Miért? Mit vár ettől?
-
Sokáig gondolkodtam, és egyáltalán nem könnyen bocsátom meg Heinznak, hogy hóna​pokon át hazudott nekem, és becsapott. De hát miért tette? Csak azért, hogy ne veszítsen el.
-
Vagy, hogy ne kelljen lemondania a család​járól.
-
Miért? Mivel tartja a kezében az az asszony? Erre kell rájönnöm, de úgy nem tudok, ha es​ténként a kapuja elé állok, és bámulom. Be​szélnem kell vele, hogy megtudjam, hogy gon​dolkodik, hogy érez. Tizenöt évvel idősebb nálam, de nem csúnya. És nyilván nem is buta. És egy halom pénzt keres, belsőépítész. Csak ez köti hozzá Heinzot? Most már tudom, mennyire érzékeny a külsőségekre, de azt is jól tu​dom, szenved attól, hogy nem lehet velem. És nekem is szükségem van rá. Megpróbáltam beleszeretni másba: nem megy, nélküle béna és vak vagyok, két bal kezem van, és semmi merszem.
-
Hisz egész megváltozott. Az utóbbi idő​ben rengeteget fejlődött.
-
De gondolja, hogy érdemes volt? - kérdez​te szomorúan. - Csak azért csinálom, hogy visszakapjam Heinzot.
-     Anja, higgyen nekem, nem lesz ennek jó vége. Rövid ismeretség egy fiatal lánnyal, ez nem töröl el csak úgy egyszerűen tízévi házas​ságot.
-
Nyilván házassága válogatja. Amit mi egy​más iránt érzünk, erősebb, mint tíz év, forma tartalom nélkül.
-
Amit maga érez, az talán erősebb. De az ő szerelmét, úgy látom, nagyon elnyomják a kon​venciók, a kényelem és a jólét.
-
Én hajlandó vagyok engedményekre, most már én is jobban figyelek az ilyesmire… - Félbeszakította a mondatot, elgondolkodott, és végül mosolyogva kérdezte: - Belenézett már fordítva egy színházi látcsőbe?
-
Persze.
-
Nem furcsa, hogy milyen messze vannak, azaz hogy milyen messzinek látszanak a köz​vetlenül mellettünk levő emberek és tárgyak. Látja, így vagyok én Heinzcal. Most is közel van hozzám, mint azelőtt, de úgy látom őt a há​zasságában, mintha egy fordított látcsövön ke​resztül nézném. Össze kell törnöm ezt a hamis optikát, hogy Heinzot megint a saját szemem​mel nézzem, és ott lássam, ahol a helye van, mellettem.
Fölvette a táskáját, egy fejbólintással elkö​szönt Vogel kisasszonytól, és kiment a szobá​ból.
Másnap reggel a vezető titkárnő a megszo​kott időben, háromnegyed nyolckor kinyitotta az előszobát, és kirakodott a szekrényből. Tíz perccel nyolc előtt arra gondolt, hogy Anjának megint rossz éjszakája lehetett, hiszen Casternénál járt, és el fog késni. Ettől kezdve kétpercenként az órára nézett, aztán a nyitott aj​tón át kilesett a folyosóra.
Öt perccel nyolc előtt kitakarta Anja írógé​pét, belecsavart egy ívet, papírt, gyorsíróblok​kot és ceruzákat készített elő. Amikor Hopfer úr belép, feltételezheti, hogy mindkét titkárnő benn van. A főkönyvelő üdvözölte Vogel kis​asszonyt, és megkérte, közölje Bindseil kisasszonnyal, hogy nyolc után húsz perccel diktálni akar neki.
Tíz perc múlva egy tökéletesen tanácstalan vezető titkárnő ült az írógépnél, és halkan azt mormogta magában:
-
Kislány, ha öt percen belül nem bukkansz elő, nem tudok segíteni.
Háttal állt a bejáratnak, amikor valaki fel​rántotta az ajtót.
-
Most aztán gyorsan - mondta fellélegezve a főnök…
Ekkor vette észre, hogy nem Anja lépett a szobába, hanem a gazdasági igazgató titkárnő​je, egy negyvenéves, testes nő, aranykeretes szemüveggel. Tíz éve dolgozott a vállalatnál. Vérvörös arccal egy irattartót nyújtott Vogel kisasszony felé.
-
Ezt… nem tudtam, nem akartam. Kérem, higgyen nekem. Úgy sajnálom Bindseil kisasszonyt.
A vezető titkárnő értetlenül vette át a dosszi​ét, és felnyitotta. - A bérlisták - mondta ré​mülten -, az isten szerelmére, hol találta meg?
Az asszony leült Anja székére, és elmondta, mi történt. A bérfizetés napján egy nagy paksaméta lerakásra előkészített irattal belépett a titkárságra, hogy Anjával beszéljen. A szoba üres volt. Letette a csomagot, leült, és várt. Mivel nem volt türelme kivárni, amíg a lány visszajön, végül is összeszedte a papírjait, és lement a pincébe, az irattárba, észre sem vette, hogy a bérlistákat is felkapta.
Ma reggel a főnöke valamilyen felvilágosítást kért. Csak úgy tudta megadni, hogy még egy​szer átolvasott egy levelet a hetekkel korábban lerakott halomból. A levelet keresve bukkant a bérlistákra.
Mikor az asszony elment, a vezető titkárnő bekopogott Hopfer úr ajtaján.
-
Jöjjön csak be, Bindseil kisasszony.
Vogel szótlanul belépett, figyelmen kívül hagyva a főnök csodálkozó hogyhogy-át, és az íróasztalra tette a dossziét.
-
Bindseil kisasszony ma nem jött be - mondta, keze egy pillanatra megállt a dosszién, aztán lassan felütötte, és áttolta Hopfer úrhoz.
-
Azt hiszem, nagyon szenvedett emiatt.
-
Hiszen ezek a bérlisták! - kiáltotta Hopfer úr meglepetten. - Mit jelentsen ez? Hogyan került ez magához?
Vogel kisasszony megmagyarázta, nyugod​tan, tárgyilagosan és csendes szemrehányás​sal.
-    És én még azt hittem… - Bocsánatkérő- en nézett föl. - De ki gondolhatott erre?
Vogel kisasszony hallgatott, Hopfer azon​ban tovább beszélt, mintha választ kapott vol​na kérdésére: - Arra gondol, hogy alaposabban utána kellett volna néznem, ki kellett volna deríteni, hogy nem járt-e valaki a szobában? De Bindseil kisasszony olyan… olyan bűntu​datosan viselkedett, hogy… - Abbahagyta a mondatot, kijött az íróasztal mögül, és megkér​dezte: - Igazságtalan voltam vele?
Vogel kisasszony még kereste a választ, ami​kor ő már újra folytatta: - Kérem, maga meg tudja ítélni, igazságtalanul bántam a lánnyal?
-
Mindenki tévedhet - válaszolt a titkárnő óvatosan. - Egyébként ön korrekt volt.
Hopfer úr bólintott. - És most nem jött munkába! Valószínűleg megint az idegei. El​megyek hozzá. Mi a véleménye? Ha Bindseil kisasszonynak egypár kedves szóval megmon​dom, hogy előkerültek a listák, és kimentem magam, amiért gyanúsítottam őt. Megvigasz​talná ez egy kicsit?
-
Azt hiszem, meg.
Hopfer úr kivette a kabátját, kalapját a szek​rényből, és már az ajtóban mondta: - Őszintén sajnálom. De most biztosan minden rendbe jön.
*
-
Anját ezen a reggel nem találta meg Hopfer - mondta Vogel kisasszony -, nyilván már… - Lenyelte az utolsó szót, és arcát a kezébe temette.
-
Igen, akkor már halott volt.
Egy darabig csöndben ültek, és kerülték egymás tekintetét.
-
Higgye el - mondta végül Simosch halkan szívesebben beszélnék önnel kellemesebb dol​gokról, de…
-
Megértem. Ebben a gyilkossági ügyben mindenki gyanús, aki Anját ismerte. Kivétel nélkül, ugye?
-
Igen. Kivétel nélkül. De előbb-utóbb ezt az ügyet is földolgozzuk, és akkor…
-     Tudom, mi van akkor.
Simosch már a Hopfer úr szobájába vezető ajtóban állt, gondolatai Anja Bindseilen és az áruházban elkövetett sikkasztáson jártak, ezért nem tűnt fel neki a Silbervogel szavaiból áradó reménytelenség. Intett Rückert hadnagy​nak, megkérdezte, van-e néhány perce. Rückert kijött.
Vogel kisasszony gyorsan felismerte a helyze​tet. - Még el kell öblítenem az edényt - mondta, és kiment a szobából.
-
Hogy állunk? - kérdezte Simosch.
-
Rosszul. Hogy ezt a csalást teljes terjedel​mében felderítsük, és megállapítsuk, ki részes benne, több revizort kell munkába állítanunk, és be kell vonnunk a pénzügyminisztérium mun​katársait is.
-
Okvetlenül szükség van ekkora felhajtásra?
-
Sajnos. Ez nem kóceráj, hanem Centrum Áruház! Át kell vizsgálni a bizonylatokat az áru beérkezésétől egészen az eladásig. Meg kell nézni a leltárjegyzéket, és meg kell állapítani, hogy a pénzmozgás szinkronban van-e más fo​lyamatokkal, vagy eltérések adódnak valami​lyen okból.
-
Anja Bindseil a halála előtti utolsó hetekben feltűnően érdeklődött a kifizetendő szám​lák bizonylatai iránt. Tud ezzel valamit kezdeni?
-
Ok arra - mondta Rückert elgondolkodva -, hogy engedélyt kérjünk a bíróságtól, és meg​vizsgáljuk a betétkönyvét. Akkor talán egy tet​test viszonylag gyorsan megtaláltunk. Hallott olyasvalamit, hogy az utóbbi időben túl nagy lábon élt?
-
Nem. Vett néhány ruhát és kozmetikai cikkeket. Miért hangsúlyozza, hogy egy tet​test?
-   Bárki duplázta is meg a számlákat: ilyen csaláshoz egy személy nem elég. Legalább még egy cinkos feltétlenül van a játékban.
-
De Anja Bindseilnek egyetlen emberrel sem voltak közelebbi kapcsolatai ebben a ház​ban, kivéve a vezető titkárnőt.
-
Akkor lehet, hogy a vezető titkárnő nem​csak egyszerűen csinos nő, akit szívesen meg​néz az ember. De még minden lehetséges. Hogy két titkárnő ugyanarról az osztályról mozgatott volna egy ilyen dolgot… na, nem tudom. Valószínűbbnek tartom, hogy egy nagykereskedelmi vállalatban kell keresnünk a bűntársat. Ott, ahol a duplán kiállított számlákra fizetett pénzt elkaphatta, és valamilyen számlára átutalhatta.
-
Lehet - mondta Simosch bágyadtan.
Átgondolta, hogy léphetett kapcsolatba Anja egy nagykereskedelmi vállalat dolgozójával. Az ő világa Caster és ez az előszoba itt… igen, és Silbervogel, aki évek óta dolgozik ebben a ház​ban, szélesebb látókörű ember, neki van több lehetősége arra, hogy fölvegye és ki is használ​ja a kapcsolatot a nagykereskedelmi központok​kal. Rémes egy foglalkozás! Ha Silbervogel áll a csalások mögött, egy vasat se ér az ember​ismeretem. És a főkönyvelő? Összedolgozott volna vele Anja Bindseil? Aligha, elég feszült volt a viszony köztük. Megkérdezte a hadna​gyot:
-
Az aláírásra jogosultak tehát nehezen jö​hettek rá a csalásra?
-
Szinte lehetetlen fölfedezni, ha gyanút nem fognak. Még egy rutinrevíziónak is alig szúr szemet.
-
És a maga emberei hogy derítették ki?
-
Egy fura összeg tűnt föl nekik, hétezerhét márka. A revizor nevetett rajta, de amikor más​nap ugyanazt a számlát vette kézbe, ugyanannak a nagykereskedelmi vállalatnak a bélyegző​jével, meghökkent, előkereste az előző nap el​lenőrzött számlákat, aztán megindult a lavina.
-
 Hm. - Simosch a csuklóját dörzsölgette. - Szóval a hetes… heten, mint a gonoszok.
Arra gondolt, hogy a pedáns Hopfernek vagy valaki más, aláírásra jogosult személynek szintén feltűnhetett volna ez az ismétlődő hetes-csokor. Vajon hogy reagált volna ez a fő​könyvelő prototípus, ha a saját osztályán de​rít ki valami ilyesmit? Annyira túlteng benne a becsvágy, hogy képes megölni egy embert csak azért, hogy a sikkasztást eltussolja?
A főhadnagy nem tudott megbarátkozni ezzel a gondolattal. Az aprócska, nyilván gyak​ran kellemetlen Hopfer úrnak van annyi esze, hogy nem nyúl rögtön az olló után, ha egy fol​tot akar eltüntetni az öltönyéből.
-
Szüksége van még rám? - kérdezte Rükkert hadnagy.
-
Csak egy kérdés: helyesnek tartja, hogy be​avattuk a főkönyvelőt?
-      Feltétlenül. Eleinte ugyan azt hittem: be​pörög, ha megtudja, mi a helyzet szeretett, fedd​hetetlen munkaterületén, de lenyelte. Nagy önuralommal és sok valeriánával. Sokat segít ne​künk.
-     Szeretném ellenőrizni az alibijét. Kérem, küldje hozzám.
Csaknem ugyanabban a pillanatban, amikor a hadnagy kiment, a vezető titkárnő bedugta fejét az ajtón.
-     No?

-
Ó - mondta Simosch -, hálás lennék, ha találna még egy kis mosogatnivalót.
-
Máris.
Kivette manikűrkészletét az íróasztalfiókból, rákacsintott Simoschra, és eltűnt.
A főkönyvelő letörölte homlokáról az iz​zadságot, amikor belépett, és nehézkesen le​huppant egy karosszékre.
-
Tessék, főhadnagy úr - mondta tompán.
Megviseltnek látszik, gondolta Simosch. Rückertnek ügyelnie kell arra, hogy ne követelje​nek tőle túl sokat.
-
Ezekben a napokban még nagyobb megter​helnek lesz kitéve - kezdte. - Kérem, szóljon, ha túlságosan igénybe vesszük.
A kis ember felsóhajtott.
-
Nem adom meg magam egyhamar, ha mun​káról van szó. Az ügy lesújtó. Több ezer, talán több tízezer márkás csalás… ezt viselem ne​hezen.
-
Gyanakszik valakire, Hopfer úr?
A fejét rázta. - Csak abban vagyok biztos, hogy az én osztályomról senki sem lehetett.
-
Hogyhogy?
-
De kérem! A vezető titkárnőmmel évek óta dolgozom együtt. Nincs nála megbízhatóbb ember. Bindseil kisasszony pedig túl rövid ideje van itt, hogy szervezhetett volna meg ekkora csalást?
-
Na, hagyjuk ezt - mondta Simosch. - Hol tartózkodott azt a napot megelőző estén, ami​kor a titkárnője reggel nem jött munkába?
A kis ember meghökkent. - De… honnan tudjam én ezt most?
-
A következő nap kerültek elő a bérlisták, és ön kiment Bindseil kisasszony lakására…
-… de nem találtam otthon, egy lánnyal beszéltem, aki vele együtt lakik. - Hopfer hálá​san nézett Simoschra. - Erre pontosan emlék​szem. Olyan ez, mintha az ember egy gombo​lyagot tartana a kezében, és erről gombolyítgatná szépen a fonalat. Megvan, azon az estén Birkenwaldéba utaztam a tavaszünnepre. Mint min​den évben. A Hallgatag Ottó fogadósa ismerő​söm. Szobát tartott fönn nekem.
-    Tavaszünnep a hét közepén? - kérdezte a főhadnagy szkeptikusan.
-
Csütörtöktől vasárnapig tart, és disznó​torral kezdődik. Ezért utazom oda. A pénteket kihagyom, aztán szombaton és vasárnap me​gint ott vagyok.
Simosch megpróbálta elképzelni a keszeg emberkét egy falusi kocsma lármája, fúvószene és tűzről pattant lányok közepette, előtte sa​vanyú káposztával körített friss hurka, de a kép​zelete sztrájkba lépett. Csönd, papír és számok: Hopfer úrról alkotott képét csak ezzel tudta köríteni.
-
Birkenwalde - ismételte elgondolkodva -, legalább ötven kilométerre van innen.
-
Hatvan kilométer vasúton - helyesbítette a főkönyvelő. - Elég megerőltető vonattal men​ni, és öt óra negyvenkor visszajönni a busszal.
-
Így utazott?
-
Igen.
-     Tanúsíthatja valaki, egy ismerős?
-
Senki, akivel személyes kapcsolatom volna. De odafelé is, visszafelé is voltak utasok a fül​kében, bizonyára emlékeznek rám, ha megkér​dezik őket. Például egy nő, aki itt dolgozik a városban, pincérnő.
Simosch följegyezte a vendéglőt.
-
Pontos felvilágosítást kaptam. Köszönöm, Hopfer úr.
Visszakísérte a dolgozószobájába, és halkan odaszólt Rückertnek. - Ötkor a hivatalban.
Amikor elment, szándékosan becsapta az elő​szobaajtót, de Silbervogel, úgy látszik, ezt sem hallotta, mint ahogy a férfi szándékosan erő​teljes lépteit sem. Simosch még benézett a kávé​zósarokba, sőt a Női mosdó feliratú helyiség ajtajára is vetett egy pillantást, aztán kikínló​dott egy száraz köhögést, de Silbervogel nem mutatkozott.
9.

„Az alibivel könnyen úgy jár az ember, mint a szép nővel: ha túlságosan büszkélkedik vele, nem hisznek neki. Egy szép barátnő szinte ki​provokálja a gondolatot, hogy egy ilyen asszony nem lehet hűséges; és ugyanígy az alibi, ha túl jó, bizalmatlanságot szül. Megcsontoso​dott agglegényről általában feltételezzük, hogy az alibi nélküli gyanúsítottra emlékeztet. De vakon hinni sem nőben, sem alibiben nem szabad - bölcselkedett Simosch. - Jochen Maar - gon​dolta tovább - egyszerűen és hihetően mondta el a magáét, de hazudott.”
Seidel főtörzsőrmester jött rá.
Simosch kiszállt a rendőrkocsiból, és megállt egy égetett téglából fölhúzott fal előtt. A hatal​mas fal úgy magasodott, mint valami bástya, mintha fegyveres betolakodók ellen épült volna. Ide senki be nem hatol erőszakkal. Akit idehoz​tak, nem önszántából jött. Vagy elvesztette otthonát, vagy elhagyták, mint évekkel ezelőtt Anját.
A főhadnagy takarosra gereblyézett, árvácská​val, margarétával szegélyezett úton haladt elő​re. A házat - valaha egy gyáros lakta – magasan benőtte a borostyán. Hívogató volt, barátságos, romantikus.
A nyomozó telefonon bejelentette magát. Az otthon igazgatója, egy életerős, vízkék szemű, középtermetű férfi várta. Látogatóját egy sarokszobában fogadta, amely olyan félig lakószoba, félig iroda volt. A barátságosnak szánt beren​dezés azonban nem sikerült. Legalábbis Simosch, aki Silbervogel előszobájával hasonlí​totta össze a helyiséget, így érezte. A házban csönd honolt, mint egy lakásban, ahol vasár​napi álmát alussza a család.
Az igazgató hellyel kínálta Simoscht, és két egymás mellett heverő dossziéra mutatott. Anja Bindseil neve állt az egyiken, Jochen Maar-é a másikon.
-
A mi szemünkben Anja és Jochen össze​tartozott. Kedves ifjúkori barátság. Kettőjüknek több szabadságot engedélyeztünk, mint a töb​bi párocskának.
-
Hogy értsem ezt? - akarta tudni Simosch.
-
Ebben a korban, tizennégy és tizennyolc között - magyarázta az igazgató - a fiúk és lá​nyok általában keresik egymást, gyakran kelet​keznek csupán szexuális kíváncsiságon alapuló partnerkapcsolatok, ezek könnyen szét is hul​lanak. Aztán a gyerekek újakat keresnek és kötnek. Némelyik igazán sok gondot okoz, nagyon kell ügyelni rá.
Nem így Anja és Jochen esetében. Anja be​felé forduló, szelíd kislány volt, úgy bízott a fiúban, mintha a bátyja lett volna. Jochen nyu​godt, kissé nehézkes természetével jó barátnak és védelmezőnek bizonyult.
-
Ugyan kitől kellett megvédelmezni Anját? - kérdezte a főhadnagy.
-
Fiatal fiúktól - válaszolta az igazgató. - Heves udvarlással többen elijesztették a lányt. Szívesen közeledtek volna hozzá, ha nincs ez a Jochen Maar.
-
Egyike volt a legtisztább barátságoknak - emlékezett a férfi - ebben a házban.
Amikor Simosch megkérdezte, hogy ismerik-e az otthonban Caster nevét, megtudta, hogy Caster üzeme hat nyaralóhelyet bocsátott az otthon rendelkezésére a tenger mellett, és tízet a Harz hegységben. A tárgyalásokat Caster ve​zette, Anjával való viszonyáról az igazgató nem sejtett semmit, ezért a főhadnagy gyorsan elej​tette a témát.
-
Miért utalták be a fiút? Hallottam, hogy az anyja még él.
-
A mostohaapja is - egészítette ki az igaz​gató. - A fiú nagyon érzékeny volt - folytat​ta -, sőt az érzelmeit el is tudta titkolni. Ez gyerekkorban szokatlan, s mint később kide​rült, veszedelmessé is válhat. Elfojtott, ahogyan ezt olyan szépen mondják, rengeteg mindent. Az anyja hozzáment egy férfihoz, aki semmit nem törődött a gyerekkel, és az asszony ne​hezen keresett pénzét ellóversenyezte. A gyerek különösebb indulat nélkül tűrte, hogy a férfi szidalmazza, sőt néha megüsse, még azt is, hogy az anyja inkább a férjéhez húz, mint hozzá.
Egy nap Jochen hazavitt egy macskát…
*

-
Vidd innen a lakásból - mondta Maarné -, Alfréd nem szereti a macskákat.
-
Ha visszaadom, vízbe fojtják.
-
Ugyanezt csinálja Alfréd, ha az útjába kerül.
-
Azt már nem - mondta a fiú, aki akkor tizenöt éves volt. Magához szorította az állatot, és a szobájába vonult. Az ajtóból visszanézett az anyjára, és szemében szinte fanatikus fén​nyel azt mondta: - A macska életben marad. Nincs senkije, csak én, és nekem sincs rajta kívül senkim.
Maarné dühösen kiabálta: - Miket beszélsz összevissza. Talán az anyád kevesebbet jelent neked, mint egy macska?
-
Te csak azért az Alfrédért élsz - válaszolta a fiú -, én csak nyűg vagyok a nyakadon tizen​nyolc éves koromig.
Aztán kiment a szobából, és még aznap este tejet vásárolt meg heringet, és a macskának ad​ta. Egy ládikát csinált neki, szobatisztává nevel​te, az állat hamar megszokta őt. Ha elment ha​biról, elkísérte a sarokig. Amikor visszajött, leugrott az ablakpárkányról, és a lábához dörgölődzött.
A macska senkit sem zavart. Megvető nyávo​gással nyugtázta Alfréd úr alkalmi szidalmait.
Egyik este nem ült az ablakban. Jochen hiá​ba szólongatta a szobában, a konyhában, az ud​varon. Megkérdezte anyját, és hamar rájött, hogy az asszony hazudik, amikor azt mondja, nem tudja, hol az állat. Sejtette már, mi történt, és talán még minden másként történik, ha az anyja őszintén beszél vele, és ő jól kisírhatja magát, mielőtt Alfréd úr megjelenik. Így csak nyelte könnyeit és a gyűlöletét.
Este megkérdezte a mostohaapját, nem tudja-e, hol a macskája. Ott, ahová való - kapta a választ -, a szemétládában.
A fiú kirohant a szobából, Alfréd úr nevetett. Éppen belekortyolt a sörösüvegbe, így jobban esett neki, amikor Jochen lihegve belépett, és olyan hangot adott ki, mint egy beteg állat. Azután egy macskahulla röpült Alfréd úr arcá​ba, a sörösüveg a földre esett, a férfi lezuhant a székről. Jochen tudniillik rávágott egy kala​páccsal.
A pszichológusok robbanó érzelmi túlfeszítettségről beszéltek.
A fiút egy otthonban helyezték el, mostoha​apja súlyos fejsebbel hetekig feküdt a kórház​ban.
Az otthonban Jochen Maar erőszaknak sem​mi jelét nem adta, némelyik nevelő pedig ettől félt. A maga nehézkes módján jóindulatúnak látszott, és mégis könnyen sebezhető volt. A vele egykorúaknak nemigen tűnt fel ez, mert érzelmeit itt is titkolta. Gyakran húzódott be a ház egyik csöndes sarkába, és slágerzenét hall​gatott. Anyjától egy tranzisztoros készüléket kapott búcsúajándékul. Attól kezdve az asszony nem törődött a fiával.
Negyedévvel később jött Anja, szelíden, fé​lénken, zárkózottan. Senkivel sem talált kapcso​latot, pedig mindenki szerette.
Egy vasárnap a fiatalok a kertben sétáltak a látogatókkal, üldögéltek a zöldben, játszottak a sporttelepen, vagy éppen kicsípték magukat egy városi csavargásra - Anja, mint már annyi​szor, az ablaknál állt, és kifelé nézett.
Jochen Maar egy darabig figyelte, végül hozzálépett a rádióval a kezében.
-
Úgy vagyok, mint te, én se akarok kimenni ezekhez - mondta -, minden olyan… hangos és hamis.
Anja csodálkozva nézte, és nem tudott vála​szolni.
-
Zavar, ha zenét csinálok?
A lány a fejét rázta.
-
A sláger a hobbim. Hallgasd csak: Megy a vonat valahova… Jól hangzik!
Anja ránézett, és azt mondta: - Ez az. Az ember igazán nem tudja, mi lesz belőle.
-
Mit csinálsz legszívesebben?
-
Nem tudom, talán azt, amit most. Szeretek álldogálni és nézegetni, elképzelem magamnak, mi mindent lehetne kezdeni, ha…
-
Ha?
-
Ha az élet másmilyen volna.
-     Meghaltak a szüleid?
-
Anyám nem. De elment. Odaátra.
Ettől a naptól kezdve Jochen Maar sokszor beszélgetett a lánnyal, nem tolakodóan, óvato​san, mintha egy félénk állatot szoktatna em​berhez. Idővel úgyszólván klasszikus párnak számítottak. E szóhoz valami régimódi, nem modern íz tapadt. Egyesek megmosolyogták őket, de csak csöndesen, a nevelők vigyáztak arra, nehogy csúfolódás legyen belőle. Jochen Maar, aki bokszolni tanult, mindenkire rosszalló pillantást vetett, aki Anjával flörtölni próbált.
Aztán fölbukkant Caster, és a fiú úgy érezte legyőzték, nem azért, mert vetélytársa idősebb jobb fellépésű ember, több pénze van, hanem azért, mert Anja őhozzá húzott. Szenvedett, de nem árulta el, és így az otthonban nem fedezték föl a lány Casterhez fűződő viszonyát.
*
Simosch egy rendőrautó hátsó ülésén ült. Tűzött a forró nyár eleji nap, villódzott a levegő. A fagylaltozó teraszán asztalok és székek álltak kinn a szabadban, egy fiú a járdán levette a ci​pőjét. A Centrum Áruház előtti padokon fiatal lányok ültek, limonádét iszogatva.
-
Ebédhez Anja limonádét ivott - mesélte Silbervogel és -, készen hozott szendvicseket evett. - „Neki is ott kellene ülnie a padon a virágok, a fiúk, lányok között” - gondolta Si​mosch.
Megkérte a sofőrt, hogy mégis inkább vigye a rendőrségre, mert utána kell néznie valami​nek. A szobájában az íróasztalon egy cédulát talált Rückert hadnagy írásával: Anja B. számlájának ellenőrzése negatív. Részletek később.
Simosch otthagyta a cédulát, és bedugta fejét a szomszéd szobába, Weiss hadnagy rezidenciá​jába.
-
Jelentkezett Jochen Maar?
-
Nem - válaszolta Weiss -, de egy ifjú hölgy, aki csak főhadnagytól fölfelé akceptálja a bűn​ügyi rendőrségét, igen.
-
Ja, Susi. Mit akart?
-
Önt. Úgy bámult rám, mintha rémhíreket közölnék vele. Meg kellett neki mondanom ugyanis, hogy ön nincs benn, és nem is tudom, mikor jön vissza.
-
Nem hagyott itt semmit?
-
Csak egy sóhajtást.
-
Milyen kedves - mondta Simosch, és már kinn is volt a lépcsőházban.
Az Üveg- és Épülettisztító Vállalathoz vitette magát, megtudakolta, hol dolgozik aznap Jochen Maar, aztán a Főpályaudvar csarnokába sietett.
Tíz perccel később tanácstalanul topogott koffert cipelő utasok, rohanó gyalogosok és tü​relmetlen várakozók közepette, akik mind valamilyen vonattal érkeztek, és busszal, villa​mossal akartak továbbmenni. Csak kevesen vették észre, amit ő látott: ég és föld között a pályaudvar óriási csarnokának üvegéhez tapad​va dolgozott Jochen Maar, akár egy pók, amint lassan halad előre fonalán. Simosch táborhelyé​ül nézve a biztosítókötél igazán csak fonálnak tűnt.
Hogyan hívja fel magára a srác figyelmét? A kiáltozásra csak összeszaladnának az embe​rek, Jochen Maar ott a magasban talán jól elszórakozna a látványon, anélkül hogy sejtené, neki ordibál valaki. Simosch úgy saccolta, hogy a fiúnak a fölső üvegfallal még legalább egyórányi dolga van, visszament a kocsihoz, és Susi Brehmhez vitette magát.
Az úton azon morfondírozott, vajon Jochen Maar munka közben is slágereket hallgat, vagy talán ott fönn szó szerint úgy érzi, hogy a helyzet magaslatán áll, és fölülemelkedve a mindenna​pok kicsinyes gondjain, ég és föld között lebegve csak a munkájával törődik, fütyül a veszélyre. Ilyen munkára nem mindenki alkalmas. Erős idegek kellenek hozzá, az embernek uralkodnia kell magán, ki kell tudni kapcsolnia a bizonytalanságot, a félelmet. Csupa olyan tulajdonsá​got, amely Jochen Maarban pedig megvolt. Amíg a túlfeszített érzelmek ki nem robbannak, gondolta a főhadnagy.
A mostohaapa megölte Jochen kedvenc házi​állatát, erre ő odacsapott. Caster elidegenítette tőle Anját, akin suta szerelemmel csüngött. Hosszú szenvedés után itt is egy újabb, a szó szoros értelmében megsemmisítő csapással vá​laszolt volna? De miért fordult a szeretett lány ellen? Az lett volna logikus, hogy Castert tá​madja meg.
De hát az ember nem gép, helyesbítette ön​magát Simosch, nem tud egyetlen gombnyo​másra a programnak megfelelően reagálni.
A kocsi Susi Brehm lakása előtt fékezett, a főhadnagy fölszaladt a lépcsőn, csengetett, de senki nem nyitott ajtót. Erre a kórházba vitette magát.
Susi éppen a mosogatnivalót hordta ki a szo​bákból, föltornyozta a tálalókocsira, és begurí​totta a melegítőkonyhába. Minden beteghez, akit megszólított, volt egy bátorító, kedves sza​va. Simosch, aki egy darabig figyelte őt, érezte, hogy rögtön bizalmat kelt az emberekben ez a lány. Rutin vigaszszavakat nem ismert.
Simosch ráköszönt.
-
Ó, végre itt van! - kiáltott fel Susi meg​könnyebbülten, mintha erre a napra, erre az órára találkozót beszéltek volna meg. - A hiva​talban megint a maga szörnyen komoly kollé​gájába ütköztem.
Weiss hadnagynak több a humora, mint egy vicclap egész szerkesztőségének, mondta magá​ban Simosch derülten, de nem mondta ki ezt a gondolatot, mert Susi Brehm véleményét úgysem lehetett megingatni.
-
Mi olyan sürgős? - kérdezte.
Az ápolónő megkérte egyik kolléganőjét, hogy helyettesítse néhány percre, kihúzott a köténye zsebéből egy darab papírt, és így válaszolt. - Sürgős? Azt nem tudom. Csak különös. Mit akarhatott Anja egy telekkel?
Átnyújtott Simoschnak egy hivatalos iratot: Állami Közjegyzői Hivatal, Telekkönyvi bejegy​zés, ez állt rajta kövér betűkkel. A rövid nyomtatott szöveg arról tanúskodott, hogy az Anja Bindseil kisasszony vevő által a Lindenhain vá​rosrészben adásvétellel megszerzett zártkertet a telekkönyvbe bejegyezték, és Anja Bindseil im​máron jogérvényes tulajdonos.
-
Érti ezt?
Azt hiszem, igen, gondolta Simosch, ez is nyilván Anja Castert visszaszerző tervéhez tarto​zott. Ki kell nyomoznom, miféle telek ez, és mennyibe került. Válasz helyett megkérdezte:
-
Sohasem beszélt Anja magának erről?
-
Soha. - Susi az iratra bökött. - Gondolja, hogy… neki vette?
-
Magának és neki.
-
De honnan vett annyi pénzt? És végül is az ember egy kertben nem ülhet egyszerűen a csalán közepébe, be kell szerezni rengeteg dolgot, ez is pénzbe kerül.
-
Ez az - felelte Simosch halkan. Elég át​látszónak tartotta ezt az ügyet. Anja sikkasztás​sal megnyitott egy pénzforrást, és amit ebből szerzett, azt fészekrakásba fektette, magának és Casternek építgette a jövőt. A pénz az élettel kötött kompromisszumot jelentette. Sem Elvira Castertől nem tanulta meg, hogy a szervezett jó​lét nem garancia a boldog házasságra, se Silbervogeltól azt, hogy okos kompromisszumokat kell kötni, Anja szerinte úgy viselkedett, mint egy ravasz kisgyerek ravasz szépasszonyok között.
-
Nem nagyon bőbeszédű ma - panaszolta Susi.
-
A fejemben - mondta Simosch homlokát ráncolva - összevissza bújócskáznak a gondola​tok, ha az egyik megfogta a másikat, eldugja, én meg kereshetem újra.
Komolyan gondolta, egy bizonyos gondolat​sort követett, és most elvesztette a fonalat. Mi​ből is indult ki? A megvásárolt telekből? Nem. Anja sikkasztási ügyéből. A lány…
-
Az ilyen rossz állapotban levő embereknek - szögezte le Susi - az orvos nagyon bölcsen nyugalmat rendel. Kikapcsolódást, környezetváltozást.
-
Hm. - Simosch alig hallotta, mit mond a lány, csak bosszankodott, hogy a gondolat, amelyet annyira fontosnak tartott, most nyilván végleg megszökött.
-
Ezen a héten kimehetnénk egy este a ligetbe, szombatig még nappalos vagyok. Megnyílt egy új vendéglő, parasztos disznótorost meg ilyesmit főznek.
-
Hát persze. - „Hopfer úr akkor utazhat disznótorba, amikor akar, de ez valahogy nem illik hozzá” - gondolta. - Miért…
-
Az istenit! Hát két percig se tud valakivel privát beszélgetni?
-
Nem - mondta Simosch, tehetetlenül vonogatva vállát ebben a stádiumban ez már iga​zán nem megy.
A lányt meghatotta Simosch nyíltsága, de nem mutatott nagy megértést. - Vagy csak velem nem megy? - Az alsó ajkába harapott, elszégyellte gyengeségét, már szívesen visszaszívta volna a szavait.
Simosch úgy tett, mintha nem is hallotta volna, és megkérdezte:
-
Milyen benyomást tett magára Hopfer úr, amikor kijött Anja miatt a lakásukra?
A lány megkönnyebbülten fogadta a tárgyi​lagos hangot, és így felelt:
-
Nagyon gondterheltnek látszott, mintha rossz lett volna a lelkiismerete. Azzal vádolta Anját, hogy elhányt valami bérlistákat, és aznap reggel megtalálták őket, Anja eltűnése neki ép​pen olyan rejtély volt, mint nekem. Nyomott hangulatban búcsúzott el.
Simosch megköszönte a lánynak, hogy érte​sítette erről a telekügyről, szórakozottan kö​szönt, és a kijárathoz ment. Gondolatai megint a gyilkosságnál jártak.
A csalódottság feltűnően kiült Susi arcára.
-
Ha így csinálja tovább - kiáltott Simosch után -, hamarosan viszontlátjuk egymást. Itt, a kórházban!
*
Jochen Maar három méter magasságig eresz​kedett már le, és tisztán hallotta, hogy a főhad​nagy őt hívja. Elsőre egyáltalán nem reagált, másodjára halkan szitkozódni kezdett. - Sze​mét! - Harmadszorra lekiáltott: - Jó, jó, már jövök. - Kiakasztotta a biztonsági kötelet, és le​mászott a létrán.
-
Felszólítást kapott, hogy jelentkezzék ná​lunk - mondta Simosch. - Miért nem jött el?
-
Hagyjanak végre békén!
A bokszoló lábait szétterpesztve, fejét le​szegve, védekező állásban állt.
„Az lenne igazán szép, ha még az öklöddel fedeznéd az arcod - gondolta Simosch csak​hogy ez nem szorító, barátocskám.”
-
Úúúúgy- felelte szarkasztikusan, és hosszan elnyújtotta a szót. - Hagyják békén, ezt szeretné a slágerbolond. - Maar kabátzsebére nézett, bugyogott belőle a zene. Ezúttal a Shanties. Va​laki arról énekelt, hogy lassan vitorlázik a Horn-fok körül.
Maar felerősítette a hangot.
-
Kapcsolja ki.
-
Nem zavar jobban, mint ezek a csikorgó villamosok. Ezen kívül engem hangulatba hoz.
Simosch úgy vélte, ez a fiú különös keveréke az agressziónak és a melankóliának.
Jochen Maar kikapcsolta a rádiót. - Próbálja meg.
-     Hol volt aznap este, amikor Anja eltűnt?
A fiú hallgatott.
-
Hogyhogy? - kérdezte Simosch. - Még nem készült föl valami új kibúvóra? Kitalálhatta volna, hogy gyorsan leleplezzük azt a hazug​ságot az ünnepségről.
-
Volt ünnepség.
-
De maga csak éjféltájt ment oda.
Jochen Maar lekuporodott egy mellettük le​állított üres poggyászkocsira, úgy nézett föl Simoschra, mint egy elhagyott gyermek.
-
Nem akarok többé rá gondolni. Hagyjon már engem békén!
A főhadnagy leült mellé. - Anja csalódna, ha ezt hallaná. - És egy idő múlva megkérdezte: - Nála volt akkor?
Jochen Maar bólintott.
-     Aznap este játszottuk a bajnoki mérkőzé​seket, én adtam neki egy jegyet.
Simosch meg akarta kérdezni, hogy eljött-e a lány, de amikor elkapta a fiú tekintetét, tudta, hogy Maar gondolatban újraéli ezt az estét, és magától beszélni kezd.
-
Kijöttem az öltözőből - mondta Maar -, és beugrottam a szorítóba. A teremben már eloltották a lámpát, de azt láttam, hogy Anja helyén ül valaki. Eljött most is, mint minden bajnokságra, gondoltam. El nem mulasztaná. Ez ellen még Caster se tehet semmit. Hetek óta nem örültem ennyire, a kerületi bajnokság már a zsebemben volt. Az ember ezt egyszerűen érzi.
A küzdelem alatt aztán teljesen kikapcsoltam. Ilyenkor nekem csak az ellenfelem arca létezik. Főleg a szeme, az árul el legtöbbet. Csak akkor gondoltam megint Anjára, amikor a vezető bíró fölemelte a karom, kikiáltotta a nevemet, és a nézők ünnepeltek. Tudtam, hogy felugrik az ülésről, tapsol, és a többiekkel együtt kiabál. Bármilyen nyugodt volt különben, a boksz​meccsen Anja mindig teljesen kikelt magából. Látni még nem láthattam. Egypár jól irányzott horgot én is kaptam, minden furcsán elmosó​dott körülöttem. Az edzőm azt mondta, iszo​nyú erővel bokszoltam. Keményen és tisztán. Nevettem, és unszoltam őket, hozzanak gyor​san rendbe, mert mindjárt hölgyvendéget kapok. Végre egy fürdőköpenyt borítottak rám. És akkor jött a nagykalapács, az a lány csak hason​lított rá…
*

Körülbelül olyan alakja volt, mint Anjának, és a haja is barnás. Amikor Jochen Maar a lány vállára tette kezét, egy kicsiny, kemény, lárvaszerűen kifestett arc fordult felé.
Jochen behunyta, majd kinyitotta a szemét. Az arca idegen maradt.
-
Nem - mondta halkan -, ez nem létezik.

A lány karon fogta, és a székére húzta Maart.
-
Odébb húzódom. Magának mindig akad hely. Őszintén gratulálok! Maga szuper…
-
Hol van Anja?
A lány úgy fogta föl a kiáltást, mintha Maar a maga módján egy kicsit nyersen, esetlenül, bokszolóhoz illőn, így akarna közeledni hozzá, ezért csak nevetett, oldalba bökte a könyökével, és a szorítóra mutatott:
-
Megint forró ott a levegő.
Maar egyik csapattársa éppen a földön fe​küdt, a tömeg üvöltött, jó néhányan hangosan együtt számoltak a vezető bíróval. Jochen Maar fura módon részvétlen maradt, az járt a fejében, hogy ez az ember mindig keményen állta az üté​seket, és újra lábra fog állni. - Négynél a fiú összeszedte magát, ötnél megrázkódott, mintha egy vödör vízzel öntötték volna le, és hatnál újra harcképes volt.
-
Maga jobb volt, mint ez a kettő együtt - mondta a lány. Jól végignézte Maart, az arcát, a testét, pillantása elárulta, hogy másnap a ba​rátnői között szenzációt fog csinálni ebből a találkozásból.
-
Hol van Anja, azt kérdeztem!
-     Milyen Anja? - A lány csodálkozott, hogy Maar komolyan csak ez iránt a név iránt érdek​lődik.
-
Maga egész este itt ült?
-
Persze.
-
Kitől vette a jegyet?
-
A kórházból egy nővértől.
-
Susi Brehm.
-     Igen. De miért…
A fiú már ott sem volt, visszaszaladt az öltö​zőbe, leült a priccsre, úgy meredt maga elé, mint az a gyerek, aki a születésnapjára ezüst​papírba göngyölt értéktelen pénzt kapott. Egy idő után betámolygott a csapattársa, aki az előbb ott feküdt a szorítóban, átölelte Maart, és azt kiáltotta, hogy a szoros győzelem is győzelem, és hogy az ellenfelére nyolcig számoltak, és töb​bé már semmit nem mutatott.
Jochen Maar visszazökkent a valóságba, és gratulált az izgatott győztesnek. A zuhany alá állt, aztán felöltözött. Később a Tivoliban találkozunk - mondta, és elment. Taxiba ült, Anja lakására hajtatott.
A lány, aki ajtót nyitott, Anja volt, és még​sem ő. Világoskék, rafinált kivágású ruha rajta, nem is leplezte bosszúságát, hogy a fiú beállí​tott. Elszánt, majdnem dacos tekintete leg​alább olyan idegen volt Jochen Maar számára, mint az a másik lány a sportcsarnokban.
Maar belépett, Anja kijelentette, hogy leg​följebb öt percig maradhat.
-
Miért nem jöttél el a meccsre? - kérdezte a fiú.
-
Casternéval volt randevúm.
-
És? - Hangjában remény csendült, hátha ezzel a beszélgetéssel végérvényesen befejező​dött Anja kapcsolata Heinz Casterrel.
-
Tudod, ő annyiszor mondta, hogy szüksége van rám. Hittem neki, de hogy valóban mit ért ezen, azt csak ma fogtam fel.
-
Elkergeti a felesége?
-
Ellenkezőleg. Megbocsát neki.
-
De mit akarsz te…
-
Meg akarom szerezni. Ez az asszony tud viselkedni, én egy ideig igazán buta libának éreztem magam. Rájöttem, hogy fogalmam sincs a házasságról, nem tudom, miféle problémák ke​rülhetnek elő két ember között, azt se, hogy ha legyőzik ezeket, még szorosabban kötődhetnek egymáshoz. De aztán kimutatta a foga fehérjét, végre fölfogtam, mi érdekli egyes-egyedül.
-
Mi? - kérdezte Jochen Maar reményt vesztve.
-
A pénz! Csak a pénz! - kiáltotta Anja, és a leplezetlen gyűlölet eltorzította vonásait. - Ráadásul ez az undok nagyvonalúság Heinzcal és velem szemben! Persze csak azért, mert fél, hogy a férjével együtt eltűnhet a kocsi, a bank​számla, az egész összekapart jólét!
-
Hát akkor legalább illik Casterhez - mondta Jochen Maar.
-
Nem. Elrontja őt. De én… én kihozom őt ebből a ketrecből.
-
Ami nélkül nem tud, és nem is akar meg​lenni. Anja, te most föl vagy húzva, mert láttad, hogy Caster ott él, ahová való. Föl kell végre fognod: ő nem a te világod.
Anja világa egyetlen kis szobából állt, hasz​náltan vett bútorokkal, elkoptatott, tisztára törölt, szőnyeg nélküli padlóval, agyonvarrogatott pamutfüggönyökkel.
-
Ezt én is tudom - fortyant fel Anja -, de még elérem a célom. Kérlek, eredj, mennem kell!
-
Casterhez.
A lány hallgatott. Megfésülködött, nyári ka​bátját a keze ügyébe, a szék karfájára akasz​totta, még egyszer leült, és egy puha ronggyal kifényesítette a körmeit, ezt Vogel kisasszonytól leste el. Ellenséges csönd telepedett rájuk.
-
Caster már jócskán benne van a harminc​ban - szólalt meg Jochen Maar -, őt már nem lehet megváltoztatni, nem kell őt elrontani… De te…
-
Hagyd abba - mondta Anja.
Jochen Maar még nem adta föl. Érezte, hogy döntő percek következnek. Most dől el, túléli-e barátságuk ezt a krízist.
-
Castert csak akkor kapod meg, ha olyan leszel, mint a felesége, de akkor már nem lehetsz az az Anja, aki most olyan jólesően különbözik a feleségétől.
A lány szeme gúnyosan csillogott. Amikor Jochen Maar ránézett, látta, hogy a lány elcsüg​gedt, gyötrődik. Már nem tartotta vissza a könnyeit. Jochen azt remélte, megtalálta a hidat, amelyen elébe mehet.
Föl akart ugrani, hogy megölelje, de akkor megszólalt Anja, mint egy idegen.
-
Hagyjál. Én Heinzhoz tartozom. Ezen senki és semmi nem változtat.
A híd most jégből volt. Aki rálépett, elcsú​szott. Jochen Maar nehezen tudta követni ezt az érzelmi átlendülést, csak azt érezte, hogy a lány olyasvalamibe kapaszkodik, amiben maga sem bízik, és ez bizonytalanná, ingerlékennyé teszi.
Anja fölvette a kabátot, egy nylonkendőt tett a táskájába, aztán mégis kivette, és egy könnyű gyapjúsálra cserélte. A fiú ebből arra következtetett, hogy Anja csak éjszaka jön haza, amikor már hűvös lesz.
-
Mennem kell - mondta a lány.
-
Veled mehetek?
-
Felőlem, a villamosig.
A fiú megragadta mindkét vállánál fogva, és hirtelen támadt aggodalommal kérte:
-
Anja, mondd meg, mire készülsz.
A lány mosolygott. A fiú még sohasem látta ilyen «mesterkélten és félénken mosolyogni.
-
De bokszoló, egy ismerősömmel találko​zom. Semmi több…
A fiú elengedte, ellökte magától.
-
Hazudsz, méghozzá siralmasan. Casterhez mész.
-
Bizonyos értelemben igen. Mindig Heinzhoz fogok menni, ebbe bele kell nyugodnod.
Most megint higgadtan beszélt, és közben mosolygott.
Jochen Maar érezte, hogy végleg elvesztette a lányt.
*
-
Elkísérte a villamoshoz? - kérdezte Simosch.
-
El. A négyesre szállt föl, Hagenau irányába.

Simosch ismerte ezt a vonalat, gondolatban végigment rajta. A Főpályaudvar mellett vitt el, tízméternyire attól a helytől, ahol most áll​tak. Városliget, Operettszínház, egy új lakó​telep és a végállomás, a Hagenau nevű külváros. Vajon meddig utazhatott Anja?
-
És maga? Maga mit csinált?
-
Hazamentem.
-
Amikor a társai ünnepeltek?
-
Nem volt kedvem odamenni. Inkább ordí​tani szerettem volna, vagy odacsapni.
Simosch halkan kérdezte: - Úgy, mint annak idején, amikor elvették a macskáját?
-
Igen - felelte, és abban a pillanatban tudatá​ra ébredt, milyen csapdába sétált bele önként.
-
No persze, helyben vagyunk, maga szimatol utánam, az én nyakamba akarja akasztani azt a dolgot Alfreddal, és kötelet fon belőle…
Ő is halkan beszélt, de gyorsan, már-már kap​kodta a levegőt.
-
Legyen nyugodt - mondta Simosch -, senki nem akar magának kötelet fonni. Csak tudni sze​retném, mi ment akkor végbe magában, hogy következtetni tudjak arra, most mit csinálha​tott.
-
Mit csinálhattam - ismételte Maar lassan.
-
Megölhettem Anját. Erre akar kilyukadni, igaz?
Simosch hallgatott.
-
Ostobaság volna magától, ha komolyan gondolná. Az az Anja, akit én ismertem, már rég nem létezett. De ha nem hagyja, hogy min​dent elfelejtsek, előfordulhat, hogy mégis ki​borulok. És akkor Caster van soron.
-
Ami viszont magától volna nagy ostobaság. Egyébként éjfélkor mégis felbukkant a társai között.
-
Igen - válaszolta Jochen Maar -, éjféltájt már eljutottam odáig.
10.

-
Kérem, kapcsolja nekem Caster urat.
-
Ez pillanatnyilag lehetetlen - válaszolt egy női hang, érezni lehetett, hogy nehezére esik barátságosan felelni. - A főnök az ülésteremben van.
-
Ott nincs telefon?
-
Természetesen van. De…
-
Itt Simosch főhadnagy beszél. Bűnügyi rendőrség.
-
Ó, egy pillanat.
Caster fagyos hangon szólt bele a kagylóba.
-
Bocsásson meg, hogy zavarom - mondta Simosch -, kiismeri magát Lindenhainban?
-     Hát kiismerni… elég ritkán járok arra, hisz az már külváros.
-
Kis, régi kertekkel, némelyiket eladásra kínálják.
-
Nem értem…
-
Tudja, hogy Bindseil kisasszony megvette az egyik ilyen kertet? Háromszáz négyzetméter, rajta egy szőlővel befuttatott, eldugott szaletli. Valódi kis szerelmi fészek. Ára kétezer márka. A vevő készpénzben kifizette.
-
Nem. Én… én borzasztóan meg vagyok lepve.
-
Adott valaha a lánynak nagyobb összeget?
-
Hogyhogy? Hogy adtam-e?
-
Ajándékozott. Kölcsönzött. Mit tudom én!
-
Nem. Semmi ilyesmi nem fordult elő.
-
És sejtelme sem volt a telekről?
-
Nem.
-
Hm. Köszönöm.
Simosch letette a kagylót, és kilépett a telefonfülkéből. Egy kicsit álldogált, gondolkodott, hogy visszamenjen-e Anja Bindseil telkére.
A főhadnagy, mielőtt Castert felhívta, egy nyugdíjas asszonnyal beszélt, akinek Anja Bind​seil új szerzeménye mellett volt a telke.
-
Az új szomszédom - mondta -, úgy látszik, ugyanúgy nem törődik a kerttel, mint az elődje, az öreg Rinkel.
-
Nem nő a szomszédja?
Erről semmit sem tud, bizonygatta az öreg​asszony, egyetlenegyszer látott csak egy fiatal​embert, aki egyik este, néhány héttel ezelőtt két óra hosszat tartózkodott a szaletliben.
A főhadnagy érdeklődött a szomszédságban, hogy ki vásárolta meg a kis telket. Két személy többször látott egy fiatal lányt, de már hetekkel ezelőtt, tették hozzá. Egy asszony pedig este találkozott egy elegánsan öltözött úrral, aki ép​pen kinyitotta a kertkaput.
Senki sem beszelt kocsiról, gondolta Simosch, de Caster valószínűleg nem is állította volna le a telek előtt a Wartburgját - feltéve, hogy egyáltalán meglátogatta Anját idekinn.
Egy öregember jött a köves út felől, karján zsemlékkel és zacskókkal teli kosár. Simosch megkérdezte, hol lehet itt valamit vásárolni.
-
Odaát a Konzumban.
-
Cigarettát is?
-
Cigarettát is.
-
Itt lakik? - kérdezte Simosch barátságosan.
-
Igen. És senki sem kényszeríthet vissza a városba.
-
Meg tudom érteni. Nem tudja véletlenül, ki vette meg Rinkel úr kertjét?
-
De igen. Egy fiatal nő, de nyilván nemsoká​ra továbbadta annak az úrnak, aki lehet, hogy az autókhoz ért valamit, de a kerthez vagy a kacsákhoz semmit.
-
Kacsákhoz?
-
Agyongázolt egyet. Miért érdekű ez? Ön akarja átvenni a kertet?
Simosch igazolta magát, az öreg ijedten mond​ta, hogy az autóvezető nem tartozik semmivel, megfizette a kárt.
-
Nem is tettem följelentést, hiszen pénz dol​gában elég nagyvonalú volt, el is téptem a cé​dulát, amire fölírtam a rendszámát.
-
Nem emlékszik a számra vagy az illető ne​vére?
-
Nem érdekelt többé az egész, a pénzt rög​tön ideadta, és még a kacsát is itt hagyta.
-
Milyen kocsi volt?
-
Egy világos Wartburg. Krémszínű.
-
Meg tudná mondani, mikor történt ez?
Az öreg ide-oda ingatta a fejét.
-
Nehéz megmondani. Hetekkel ezelőtt, az biztos. A fiam a városban volt… Igen, megvan. Bokszmeccsen volt, a kerületi bajnokságon. Lobbe győzött, Reichelt és Maar…
-
Köszönöm - mondta Simosch, akinek most egyszerre sietős dolga akadt. - Sokat segített nekem.
-
Rossz fát tett a tűzre az a fickó? A kocsival történt baj? Vagy nem fizette meg a telekadót? Ismerem az ilyen alakokat, mindenfélét összevásárolnak maguknak, aztán tele vannak adós​sággal.
Simosch csak mosolygott, és elsietett.
*
Egy óra múlva már Seidel főtörzsőrmesterrel tárgyalt. Azt tudakolta, hogyan ellenőrizhetik Caster és Casterné alibijét, déltájban pedig irodájában a fogát csikorgató Rückert hadnaggyal ült szemben.
-
Ott kuksolnak a könyvelésben, mint az iskolások, akik nem tudják megcsinálni a házi feladatot, mert a kisöccsük eldugta a füzeteket. Tegnap még azt hittük, jól haladunk. A dupla számlákon kizárólag textíliák, ágynemű, szöve​tek, abroszok és hasonlók szerepelnek. Élelmi​szer vagy optikai készülékek például soha. Eb​ből arra következtettünk, hogy a csaló a Textil​áru Nagykereskedelmi Vállalatban ül. Hogy a gyanúból bizonyosság legyen, szükségünk lett volna a dupla számlák bizonylataira. És ezek az éjszaka eltűntek.
-
Ki férhet hozzájuk? - kérdezte Simosch.
-
Mindenki, akinek a könyvelésben dolga van. Ugyanazok, akiket a csalással gyanúsíthatunk.
-
A gazdasági igazgatótól a legutolsó titkár​nőig - mondta Simosch merengve. - De Anja Bindseil halott.
-
Nem lehetett egyedül ő a tettes. Ezt mon​dom kezdettől fogva.
-
Mit találtak pontosan Anja számláján?
-
Kétszázharmincöt márka hetvenkilenc pfen​niget - adta meg Rückert a felvilágosítást. - A lány betétkönyvének legmagasabb egyenlege hétszáz márka volt. A legutóbbi hónapban apránként ötszáz márkát vett ki.
-
Nyilván ruhára, kozmetikai cikkekre és ci​pőre kellett - mondta Simosch, majd felállt, és az ablakhoz lépett.
Rückert válaszolni akart valamit, de a főhad​nagy leintette. Egy darabig kibámult az ablakon, a csuklóját dörzsölte, magában motyogott: egy pillanat, mindjárt megvan. Aztán megint a kór​házban látta magát, Susi Brehm előtt állt, s a barátságos csevegés megszakította gondolat- menetét. A kezében tartotta Anja birtokának te​lekkönyvi kivonatát, és Susi hangosan csodál​kozott: hogy juthatott barátnője pénzhez. És ő, Simosch hirtelen egészen biztos abban, hogy fölismerte az összefüggéseket: Anja Bindseil a sikkasztásokban pénzforrást fedezett föl.
Fölfedezett! Megvan a kulcsszó az újabb asszociációhoz. Anja fölfedezett…

Simosch fáradtnak látszott, amikor Rückert hadnagy felé fordult.
-
És ha minden egész másképp volt, mint ahogy eddig föltételeztük? - kérdezte. - Ha a lány nem sikkasztott, hanem fölfedezte a sikkasztásokat?
Egy másodpercre elhallgatott, aztán halkan, sebesen tovább beszélt, mintha attól félne, hogy gondolatai megint szétfolynak a semmibe, mi​előtt szavakba foglalná őket. - Nem magyaráz ez mindent, ami eddig rejtélyesnek tűnt? Még a gyilkosságot is? Anja bizonylatokat böngészett, pedig ez nem az ő dolga. Esetleg éppen azért tette, hogy egy csalónak a nyomára bukkanjon - és zsarolja. A nagy tudásszomj pusztán ürügy volt. Talán ez motiválja a gyilkosságot.
-     Ez csak egy lehetőség a sok közül - felelte Rückert hadnagy -, és elismerem, hogy eddig a legkézenfekvőbb változat. De bizonyítékokra van szükségünk.
-
A lehető leggyorsabban ki kell nyomoz​nunk, kik a csalók. Hogy ők bűnösek-e a gyil​kosságban is, az majd kiderül. A legkisebb utalásra is figyelnünk kell, utána kell járni annak is, hátha a Textiláru Nagykereskedelmi Válla​latban ül az emberünk. Meg kell tudnunk, ho​gyan tüntette el a dupla számlázás nyomait.
-
Tegyük fel, hogy a nagykereskedelmi vál​lalat konyharuhát szállít - magyarázta Rückert -, és az áruház a követelést kétszer fizeti ki. A túlfizetést az ügymenet szerint visszaküldik.
-
Talált ilyen eseteket?
-
Egyszer felfedeztünk egy tévesen kiírt számlát. Ezerkétszáz márka helyett ezerhárom​százat fizettek papírárukért. A száz márka túlfizetés azonnal visszaérkezett.
-
Ez tehát nem csalás, hanem téves könyvelés, ami néha előfordulhat.
-
Így van - erősítette meg Rückert de a mi feltételezett csalónk a nagykereskedelemtől az összeget csak pro forma küldi el, és a pénzt behajtja. Azután már csak a bizonylatokat- kell megsemmisítenie, és minden rendben.
-
Van valami ötlete - kérdezte Simosch -, mit tehetünk még?
-
Aligha juthatunk tovább, amíg nem látjuk a duplán kiállított számlák bizonylatait, de ezek, mint mondtam, az éjjel eltűntek. Az államügyész​től az ügy sürgősségére és bonyolultságára te​kintettel engedélyt kérhetnénk arra, hogy át​vizsgálhassuk több személy betétszámláját.
-
Gondom lesz rá - mondta Simosch. - A Textiláru Nagykereskedelmi Vállalat könyve​lésének alkalmazottaira is. Szükségünk lesz még jó néhány emberre, és hamar megtudjuk, van-e még ott valami különös.
-
Persze kellemetlen volna - mondta Rückert elgondolkozva -, ha a csalók mégse tették be a takarékba piszkos nyereségüket.
-
Ne fesse az ördögöt a falra. Majd akkor is találunk valami kiutat. Engem leginkább az nyugtalanít, hogy az egyik tettes szemmel lát​hatóan lépésről lépésre követi munkánkat itt az áruházban, és közbelép, amikor csak jó​nak látja. így aztán egy orrhosszal mindig előt​tünk jár.
-
Nyilván - mondta Rückert -, de ez az éremnek csak az egyik oldala. A másik, valahány​szor a tettes beleavatkozik a munkánkba, hibát követ el.
-
Reméli, hogy egy napon elárulja magát?
-
Igen. Azon kívül azon gondolkozom, nem lehet-e csapdát állítani neki, valahogy provo​kálni.
-
Legyen óvatos! - figyelmeztette a főhad​nagy. - Ha megsejti a csapdát, még rosszabb helyzetbe kerülünk. Az ember sohasem tud​hatja, hogy reagál valaki, ha szorul a hurok a nyaka körül. Egy gyilkosság már volt.
-
Ez csak egy ötlet - mondta a hadnagy -, egy a sok közül… még nem érett meg.
-
Nekem… is van egy kiérleletlen gondola​tom - mondta Simosch habozva. - Amióta itt ülünk, folyton azon töprengek, nem bíztuk-e kecskére a káposztát?
-
Hopfer?
Simosch bólintott.
Hallgattak egy darabig, aztán Rückert szó​lalt meg: - Egyszerűen nem tudom elképzelni, de az igaz, hogy ez nem érv.
-
Mégis, beszéljünk róla, maga mindennap látja ezt az embert.
-
Igen, ez a Hopfer… azt kell mondanom, vagy egy jó színész veszett el benne, vagy semmi köze a dologhoz. Nekem úgy tűnik, mintha valami magasabbrendűségi hóbortja lenne…
-
Komplexus.
-
Ez az. Maga tanult pszichológiát. Minden​esetre, ha nem is a világ, de a Centrum Áruház közepének tartja magát. Utánanéztünk a szakmai pályafutásának. Nem hirtelen kiugró, ha​nem roppant becsvágyó ember, aki makacsul, lassan dolgozta föl magát. Ha nem ilyen volna, valószínűleg kutyába se veszi senki… amilyen jelentéktelen figura. Semmi ok arra, hogy valaki különösebb figyelemre méltassa. De a teljesít​ményeit, legalábbis a maga területén, nem sza​bad lebecsülni. Minthogy halálosan komolyan veszi önmagát, szenved is attól, ami a könyvelés​ben történt. Többet nem tudok mondani róla.
-
Hm. Magánemberként milyen?
-
Erről az oldaláról nem ismerem. Nyomoz​nunk kellett volna ebben az irányban is?
-
Eddig nem. Csak arra gondoltam, hátha beszélgettek mostanában magánügyekről is.
-
Különös - felelte Rückert -, el sem tudom képzelni Hopfer urat a magánéletben. Azon kívül ez az ember pillanatnyilag úgy be van fogva, hogy aligha van bármi másra ideje. Ott a munkája, és ráadásul mi is a nyakán lógunk. Az új titkárnő, akit átmenetileg adtak neki egy másik osztályról, nehezen találja föl magát, és a vezető titkárnő, ez a Vogel vagy éppen most vett föl sztárallűröket, vagy bepörgött… Ezt a hölgyet egyszer egy kicsit tüzetesebben meg kellene nézni.
Simoschnak nagyon kellett igyekeznie, hogy nyugtalanságát leplezze.
-
Mi van vele? - kérdezte.
A főkönyvelő szerint az utolsó két hétben feltűnően megváltozott. Furcsán viselkedik, ideges, ingerlékeny.
„Lehetetlen - gondolta Simosch -, Silbervogelt olyan nőnek ismerem, aki mindig ura a helyzetnek és önmagának. - De hirtelen felrémlett előtte egy kép: - és legutóbb miért szaladt el előlem?”
-
Rendszertelenül jár munkába - mondta Rückert.
Simosch hitetlenkedve kérdezte: - Csak nem lóg?
-
Azt nem. De úgy látszik, maga akarja meg​szabni a munkaidejét, reggel egy-két órával ké​sőbb jön be, de este ledolgozza, tovább marad.
-
Tegnap is? - kérdezte Simosch.
-
Tegnap is.
-
Ez nem jelent semmit.
-
Persze hogy nem. De az igazi meglepetés csak most jön: ma közölte a főnökkel, hogy a jövő héttől hosszabb időre betegállományba megy.
-
Úgy - mondta Simosch szórakozottan, és nyomorúságosán érezte magát.
-
Miután lenyelte az orvosságot - folytatta Rückert -, és megnyugodott, Hopfer így véle​kedett: „Ha Vogel kisasszony komoly beteg volna, valamit csak észrevettünk volna rajta. Feloldódott a munkában, a jobb kezem volt. Miért vonul most hirtelen vissza? Éppen most?’’ És amikor nem kapott választ, hozzátette: „Ta​lán már nincs szüksége arra, hogy dolgozzék. Talán pénzhez jutott.” Látja, ez is egy kifor​ratlan gondolat, és egész idő alatt foglalkoztat.
Simosch kigombolta az inge nyakát.
-
Vogel kisasszony betétkönyvét is ellenőriz​zük - mondta lelkesedés nélkül, de arra gon​dolt: „Silbervogel! Az ördögbe is, nem vagyok már iskolás gyerek, akit egy csinos pofikával el lehet ámítani! Ennek a nőnek van stílusa, az egyszer biztos! De mit jelent ez? Vannak nagy amazonok, államfők, művésznők, híres prostituáltak, méregkeverő nők ezeknek is mind van stílusa. Silbervogel jobban ismerte Anját, mint bárki más. Sem Jochen Maar, sem Caster nem versenyezhetett vele, mert ők mindenekelőtt a nőt látták benne. Silbervogel pontosan ismerte Anja tulajdonságait, gondjait és vágyait. Segíteni akart neki, hogy könnyeb​ben boldoguljon az életben. De Anja nem akarta Silbervogel szemével nézni az életet, hamis következtetést vont le a tanácsaiból. Silbervogel ezt is tudta. Ha mármost ő áll a csalások mögött, és megfigyeli Anját, amikor az a bizonylatokat ellenőrzi? Ez legalábbis figyel​meztetés lehetett volna. De mit csinált Anja valójában? Csalt vagy zsarolt?”
„Ostobaság - gondolta Simosch. - Egy olyan nő, mint Silbervogel, nem hagyja magát zsa​rolni. Ugyanolyan megközelíthetetlen lehet, mint amilyen gyengéd. A kis Anja nem jutott volna messzire vele.”
„Nem is jutott messzire. Csak az áruház előtti gödiig. Szesszel és alkohollal teletömve. Silber​vogel Copyrkalt szed fejfájás ellen. Szed-e al​tatót is?”
Megint maga előtt látta a nőt, és erőlködött, hogy valami ellenszenves vonást fedezzen fel az arcán. Valami alattomosat, becstelent, gonoszát. Ekkor úgy érezte, Silbervogel rákacsint. „Még megbolondulok” - gondolta Simosch, és azt mondta:
-
Ellenőrizzük az alibijét, ismeretségi körét, mindent. Tudja, hol lakik?
-
Mozart-strasse három. Az új lakótelepen, az Operettszínház mögött. Négyes villamos.
Jochen Maar utoljára a négyes villamosra látta felszállni Anját. Hagenau felé ment, töp​rengett Simosch, a pályaudvar és az Operett​színház mellett. Hogy meddig utazott, nem tud​ják. Még nem.
11.

Nem kellett sem kriminalistának, sem különö​sebben jó emberismerőnek lenni ahhoz, hogy valaki Wilfried Rennhaakot feltűnő embernek találja. Fiatal volt, karcsú, fekete hajú, előkelően sápadt, arca szabályos, mindig a legújabb divat szerint öltözködött. És mindig feltűnő szí​nekbe: piros mellény, zöld zakó, lila pulóver.
Azon a napon, amikor Simosch főhadnagy beszélt vele, harsánysárga gyapjúkardigánt vi​selt.
Wilfried Rennhaak úr a Textiláru Nagykeres​kedelmi Vállalat könyvelésén dolgozott. Min​denki szerette, tisztelte, a nők egy kicsit jobban, mintha férfiak. Szeretetreméltóan viselkedett, éspedig a férfiakkal egy kicsit inkább, mint a nőkkel. De erre csak az jöhetett rá, aki közelebb​ről ismerte, és érzéke volt az ilyesmihez.
Simosch főhadnagynak volt érzéke hozzá. Hivatása gyakorlása közben számos Rennhaakkal találkozott, s ezek mind egy kicsit másként éltek, mint a többi ember. Ruházatán és jól ada​golt szeretetreméltóságán kívül nagyvonalúságá​val tűnt még ki Rennhaak úr. A felületes szemlélőben ez is kellemes hatást váltott ki. Például minden kolléganőjét és kollégáját külön kis meglepetéssel várta a születésnapján - pra​linéval, parfümmel, valami iparművészeti újdon​sággal - holott már ő is hozzájárult az obligát márkával a közös ajándékhoz.
Wilfried Rennhaak nem evett az üzemi ét​kezdében. Ebédjét egy vendéglőben fogyasztotta el. Lehetőleg nem olcsó helyen, és lehetőleg nem egyedül. Többnyire egy kolléganőjét kérte: tisztelje meg, és legyen a vendége.
Munkaidő után beszállt vörös Trabantjába, és eltűnt munkatársai szeme elől.
A bűnügyi nyomozók, akik Simosch meg​bízásából figyelték, tudták, hogy ilyenkor több​nyire hazahajt, és egy-két órával később olyan szórakozóhelyeken bukkan föl, ahol főképp élénk színekbe öltözött férfiak fordulnak meg.
Rennhaak úr néha, anélkül hogy közben haza​tért volna, egy külvárosba vagy egy szomszé​dos helységbe ment, ott töltötte az estét egy szórakozóhelyen, és igencsak költekezőnek mu​tatkozott. A fiatalember semmi esetre sem lehe​tett pénzszűkében, pedig a kriminalisták szá​mítása szerint sokkal többet költött, mint amennyit keresett.
Az a hír, hogy egy civil ruhás férfi Wilfried Rennhaak úrral munkaidőben négyszemközt kí​ván beszélni, futótűzként terjedt el a Nagyke​reskedelmi Vállalatban. Eközben Simosch ki​léte osztályról osztályra változott. Hol az Állambiztonsági Minisztérium tisztviselője volt, aki Rennhaakot együttműködésre kéri fel, hol tisztes férj, akit a szép Wilfried felszarvazott (egyesek csak mosolyogtak ezen a gyanún), hol egy kétes barát, aki a nagyvonalú férfitól köl​csönt kér.
Wilfried Rennhaak tágra nyílt, csodálkozó szemmel ült a főhadnaggyal szemben, újra és újra megkérdezte, miért érdeklődik iránta a bűnügyi rendőrség. Simosch figyelmen kívül hagyta a kérdéseit, és csak ahhoz ragaszkodott, hogy pontos válaszokat kapjon.
-
Ismeri a Centrum Áruház valamelyik alkal​mazottját? - kérdezte.
-
Jaj, az áruház! - kiáltott fel a fiatalember, mintha csak mulatságos emlékekről csevegne. - Ott az alkalmazottak felét én ismerem, a másik fele pedig engem ismer. - Halkan nevetgélt. Hirtelen elkomolyodott, Simoschhoz hajolt, mintha valami szigorúan bizalmas közölnivalója volna. - Hiszen ott… szörnyű dolog történt. Egy lánnyal, egy szolid, fiatal teremtéssel…
-
Anja Bindseilre gondol. Meggyilkolták. Is​merte Bindseil kisasszonyt?
-
Igen… azaz nem, túlzás, hogy ismerném. Néhányszor láttam, de csak egypár szót beszéltem. Vele. Annak a csinos Vogelnak a szobájában ült… - megint egy bizalmaskodó mosoly. - Hopfer úr, vezető titkárnőjére gondolok.
-
Barátja Hopfer úrnak?
Sajnálkozó arcot vágott, és Simosch már sejtette a választ.
-
Hopfer úr kiváló könyvelő, és én szívesen cserélek vele tapasztalatokat, de barátja? Nem, nem. Számomra ő túl… pedáns, szertartásos, egyszerűen túlságosan könyvelő a ma​gánéletben is.
-
És Vogel kisasszony?
-
Elragadó asszony. Igazán elbűvölő…
-
Nekem is van szemem - szakította félbe Simosch bosszúsan. - Azt szeretném tudni, hogy közelebbről ismeri-e, és tud-e róla felvilágosítá​sokat adni.
-
Megint passzolnom kell - panaszkodott, Rennhaak. - Semmit sem tudok róla. Kétszer vagy… várjunk, háromszor meghívtam ebédre. Olyan bájos…
-
Ebédelt Bindseil kisasszonnyal is?
-
Nem - válaszolta Rennhaak döbbenten, és aztán bizalmaskodva kérdezte: - Kellett volna, ugye? Bűnös mulasztás…
-
Ki áll önhöz legközelebb áruházi ismerősei közül?
-
Legközelebb? - ismételte Rennhaak egy kissé gyámoltalanul, vállat vont, keresztbe ve​tette a lábait, és hátradőlt a széken. - Ez… ez olyan elkötelezően hangzik, ahogyan ön meg​fogalmazza. Tudja, Steiger úrral, a gazdasági igazgatóval egész jól megértjük egymást. Együtt üdültünk Bad Schandauban. De ez se kimon​dottan személyes ismeretség…
Mosolygott, látszólag bocsánatkérően, ami​ért ilyen keveset tud segíteni.
-    Tulajdonképpen honnan szerzi a pénzt, amit napról napra olyan nagyvonalúan elkölt? - kérdezte Simosch minden átmenet nélkül.
Rennhaak arcán egy pillanatra, megfagyott a mosoly, bizalmatlanul nézett a főhadnagyra. Aztán túlzott hálaroham tört ki rajta: mindennél jobban szeretett édesapja elhunyt, ő hagyott rá egy kis összeget…
Simosch erről is tudott. Idősebb Rennhaak úr három évvel ezelőtt meghalt, és nyolcezer márkát hagyott a fiára. Ebből ifjabb Renn​haak egy Trabantot vett magának, ami azt je​lenti, hogy a pénzből egy vas sem maradt.
-
Az örökségemet most apránként elfogyasz​tom - magyarázta a fiatalember. - Csak egy​szer élünk, akkor az élet legyen a lehető legjobb, mondom magamnak.
-
Hm. És a Trabant?
Rennhaak úr szemmel láthatóan nyugtalan lett. Tekintete hiába keresett nyugvópontot a szobában, újra és újra Simosch mozdulatlan arcára siklott.
-
Én… én évekig takarékoskodtam - vála​szolta végül. - Mert az volt az álmom, hogy megalapozzam az életem, ha csak szerény kere​tek között is.
-
És most? Még most is takarékoskodik?
-
Nem.
-
Tulajdonképpen miért nem? Nincsenek már álmai?
-  Ami az anyagiakat illeti, nem olyan na​gyok. Egy kicsit költekezően élek. Ez örömet okoz nekem, és mit ér az élet, mondom magam​nak, ha az embernek nincs benne öröme? Egyesek szeretik gyűjtögetni a pénzt, nekem' szét kell szórnom az emberek között, ha jól akarom érezni magam.
Nyugodtabb lett, míg beszélt. De Simosch következő kérdése újból elbizonytalanította.
-
Azt jelentse ez, hogy már egyáltalán nincs megtakarított pénze, úgyszólván máról holnap​ra él?
-
Igen, így van… és… és… - Rennhaak magyarázatot keresett, amit Simosch egyálta​lán nem kívánt, de ő úgy érezte, meg kell ad​nia. - Amit apámtól örököltem, azt kivettem a takarékból. Azért, hogy apránként felhasznál​hassam.
Mosolygott, mert nyilvánvalóan feltételezte, hogy hitelt érdemlő magyarázatra talált, és Simosch visszamosolygott.
-
De miért érdekli önt mindez? Vagy a rend​őrségnek nem szabad kérdéseket föltennem?
-
Dehogynem - felelte Simosch -, és a lehető​séghez képest meg is válaszoljuk őket. A Cent​rum Áruházban sikkasztás történt. Minthogy vannak ott ismerősei, reméltem, hogy kapok öntől némi útbaigazítást.
-
Ó - kiáltott fel Rennhaak ijedten. - De miért vizsgálja akkor az én anyagi viszonyai​mat?
-
Ugyanabból az okból - felelte Simosch ba​rátságosan -, mert ismerősei vannak ott. Kü​lönben érdekli önt a boksz?
-
Nem, egyáltalán nem.
-
Kár. Szeretném tudni, hol volt akkor este, amikor városunkban lebonyolították a kerületi bajnokságokat.
-
Ez is összefügg a sikkasztással? - kérdezte Rennhaak úr tele bizalmatlansággal.
-     Hm.
-
Ha megmondja a dátumot…
Simosch megmondta, mire Rennhaak egy zsebnaptárban lapozgatott, azt állította, hogy rövid napló.
-
Aznap - mondta végül megkönnyebbülve - a Cápá-ba voltam hivatalos, az építészek és képzőművészek klubjába. Este nyolctól éjjel kettőig ott voltam.
Simosch elgondolkozva nézte őt, gondolat​ban megismételte, építészklub, és megkérdezte:
-
Ismeri Elvira Caster asszonyt? Belsőépítész.
Wilfried Rennhaak zsebkendőt húzott elő, hófehéret persze, és megtörölte homlokát. Köz​ben zavartan mosolygott.
-
Elnézést. Ma mégis könnyebben kellett volna öltöznöm. Milyen nevet mondott?
„Rosszak az idegei - gondolta Simosch -, rengeteget kihúzhatnék belőle lépésről lépésre, de az ilyen típus szégyentelenül kezd hazudni is, ha úgy érzi. hogy sarokba szorították. Akkor ellentmondásokba keveredik, és ha az ember a fejére olvassa a hazugságait, már tálalja is mo​solyogva a következő mesét. Aztán a második kihallgatáson mindent visszavon.” - Megismé​telte a nevet.
-
Ja, úgy - mondta Rennhaak, és körülmé​nyesen összehajtogatta a zsebkendőjét. - Caster. Nem, nem hinném…
Simosch felállt, azt mondta, egyelőre ez min​den, jó napot kívánt, és eltűnt.
Egy rémült fiatalembert hagyott ott, aki több ízben a telefonkagyló felé nyúlt, de mégsem vette föl, aki siránkozó hangon halkan szitkozódott, és végül hamuszürke arccal visszasompolygott a szobájába.
*
Időközben a főhadnagy a hivatalba ment, meg​bízott két nyomozót, hogy kövessék Wilfried Rennhaak urat, és figyeljék, kivel lép kapcso​latba.
Seidel főtörzsőrmester, aki közben kiderítet​te, hogy Casternét a gyilkosság éjjelén a város​ban látták, azt a tippet adta, hogy a Cápa építészklubban nyomozzanak tovább.
Ő maga a pincérnőt, Loni Bachot kereste föl, aki igazolhatja Hopfer úr alibijét. Mivel a pin​cérnő csak kétutcányira lakott a hivataltól, gyalog ment. Útközben találkozott Platon épí​tésvezetővel, akinek munkaterületén a halott Anja Bindseilt megtalálták.
-
Hogy haladnak? - kérdezte Platon.
-
Csak lassan. És mit csinálnak a maga huli​gánjai?
-
Megváltoztak - mondta Platon nevetve. - Egy részük belátó lett, más részük töprengő, a maradék pedig morcos fiatalember. Ez az eredménye egy velük folytatott éjszakai vitá​nak, amely eredetileg csak rövid beszélgetésnek indult. Azt hiszem, a jövőben, biztonságban lesz a kerítés.
-
Örülök neki. Észrevett valaki valami fel​tűnőt azon az estén?
-
Sajnos nem. A fiúk bokszmeccsre akartak menni, de már nem volt jegy, s aztán a korlá​tokon töltötték ki a rosszkedvűket. Egyébként emlékszik arra a csinos asszonyra, legszíveseb​ben hölgyet mondanék, akivel nemrég a Stadtküché-ben találkoztunk?
Silbervogel, gondolta Simosch, és azt mond​ta: - Igen. Mi van vele?
-
Most már tudom, miért volt nekem annyira ismerős. Van egy testvére vagy hasonmása. Az arca keskenyebb, a haja vállig ér, fekete. De ugyanilyen csinos. Találkozom vele néha az or​vosnál, amikor rövidhullámra megyek.
-
Érdekes - mondta Simosch. Ez olyan, mint a mesében, gondolta. A jó és a rossz test​vér. És Silbervogel mindenben ártatlan. Elbú​csúzott Platontól, és gyorsan továbbment.
A pincérnő, Loni Bach a férjével és két gyer​mekével egy új házban lakott. A háznak friss fal- és festékszaga volt, Bachné panaszkodott, hogy még nem lakták be igazán. Hellyel kínálta Simoscht, egy hamutartót keresett, amelynek a régi lakásban egy rojtos állólámpa alatt volt a helye, de ezt a költözködéskor kiselejtezték, vele együtt eltűnt a hamutartó is. Bachné végül is egy csészealjat hozott helyette.
-     Úgy, szóval a tavaszünnep érdekli magát, és hogy Hopfer úr ott volt-e - kezdte. - Igen, ott volt. Legalábbis a csütörtökről péntekre virradó éjszaka. Ezt biztosan tudom. Az esti gyorson ugyanabban a fülkében ültünk. Pén​teken reggel ott állt a buszmegállóban, együtt utaztunk a városba. Úgy láttam, ő az ünneplés​től fáradt, én a munkától.
-
Maga nem szórakozásból járt ott? - kér​dezte Simosch.
Az asszony felnevetett. - Hova gondol? Ak​kor legalábbis magammal vittem volna a fér​jem. És most az isten szerelmére, meg ne kér​dezze, mit szól ehhez a szakszervezet.
-
Engem csak az érdekel, hogy Hopfer úr az egész éjszakát a Hallgatag Ottó-bán töltötte-e.
-   Az egész éjszakát? - ismételte Loni Bach elgondolkozva. - Azt hiszem. Esküdni persze nem mernék ebben a zűrzavarban…
-
Nem emlékszik, egyedül volt, vagy csatlakozott valakihez?
-
Ha Hopfer úr szórakozni megy, sose marad egyedül - válaszolt az asszony. - Ott van mel​lette egy, kettő vagy három is a legszebb lányok közül.
-
Tréfál?
-  Dehogy. Azt hiszi, kerülik a nők, mert ala​csony, sovány és jelentéktelen, ugye? Téves kö​vetkeztetés. A csúnyaságnak is van vonzereje. Szakmai tapasztalat! Gyakran láttam formát​lan férfiakat a legcsinosabb nők oldalán.
-
Talán a pénz vonzereje - mondta Simosch.
Az asszony vállat vont.
-
Hopfer úrnál? Nem tudom… nem, erről nem tudok nyilatkozni.
-
Kit hívott meg akkor este?
-
Két szőkét. Nem ismerem őket. Látásból sem.
„Ez nem lehet fontos - gondolta Simosch. - Ha Hopfer késő este a várostól hatvan kilométernyire ünnepelt, és másnap reggel ugyanabban a helységben a buszmegállóban állt, hogyan lehetett volna éjfélkor a városban?”
Bachné nyilvánvalóan ugyanerre gondolt, amikor így szólt:
-
Ilyen késő este már nem megy vonat a vá​rosba, és este nyolc után a busz is leáll.
„Anja talán nála volt - gondolkozott tovább Simosch a négyes villamos a Főpályaudvar előtt megy el…”
Anja fényképét húzta ki a zsebéből, és meg​mutatta a pincérnőnek. - Nem ezzel a lánnyal ünnepelt Hopfer úr?
Az asszony megnézte a képet, és határozot​tan mondta: - Nem. Ez még majdnem gyermek. Hopfer úr a hölgyeket szereti. - Elnyújtotta az utolsó szót, és kétértelműen mosolygott. - Most jut eszembe, a Hallgatag Ottó vendéglőse ismeri az egyiket. Hosszabb ideig beszélgetett vele.
Simosch köszönetét mondott, és némi meg​könnyebbüléssel hagyta ott a pincérnőt; ha a főkönyvelőnek elfogadható alibije van, az csak előnyös lehet a nyomozás szempontjából.
Közben eljött az ebédidő. A főhadnagy elha​tározta, hogy még egyszer bemegy a hivatalba, mielőtt az áruházhoz hajt, hogy kihallgassa a vezető titkárnőt. Kellemetlen kötelesség, de el​kerülhetetlen.
A kantinban ebédelt, étvágytalanul, gondo​latban Vogel kisasszonynál. Szólt a telefon, amikor kinyitotta a szobáját. Az egyik nyomozó jelentkezett, akinek Wilfried Rennhaakot kel​lett szemmel tartania.
-
Nem ebédelt - közölte -, az ebédszünetben az Operettszínház melletti új lakótelepre ment, éspedig a Mozart-strasse háromba. Ott alig tíz percig Christine Vogelnál tartózkodott, aztán azonnal visszament a Nagykereskedelmibe.
-
Köszönöm - mondta Simosch. - Marad​jon továbbra is a helyén.
A hívó már rég letette a kagylót, ő még min​dig szorongatta. Silbervogel, gondolta, mit kö​vettél el? Elővette a szomorúság olyan erősen, hogy testi fájdalmat okozott neki: szúrt a szíve, összeszorult a torka. Lassan letette a kagylót.
Eszébe jutott, hogy sok vétkes képtelen ön​szántából jelentkezni a rendőrségen, pedig be​lülről régen elhatárolta magát a bűncselek​ménytől. Ezeknek a letartóztatás és a rákövet​kező vallomás többnyire megkönnyebbülést hozott. „Talán ő is így van vele - gondolta Si​mosch legalábbis ez a változás, ez a zárkó​zottság lelki zűrzavarra enged következtetni. Remélhetőleg bízik bennem, és elmondja, hogyan keveredett ebbe az ügybe, milyen motívu​mok vezették, nem, rántották bele. És remélhe​tőleg csak a sikkasztásba…”
Sóhajtva nyúlt a telefonért, és felhívta Rückert hadnagyot. Kevés szóval, véletlen fültanú​nak aligha érthetően közölte azt a gyanúját, hogy ismerősüknek (a Rennhaak nevet nem említette), akit az imént keresett föl, további gondoskodásra volna szüksége. Aztán megkér​dezte, hogy otthon van-e a ház asszonya.
-
Nyolctól tizenegyig fogadott, további audi​encia a lakásán - felelte Rückert ironikusan.
-
Éppen oda készülök - mondta Simosch.
*
-
Maga? - Vogel kisasszony hangjából cso​dálkozás és öröm csendült ki, amikor ajtót nyitott a főhadnagynak.
-
Bejöhetek? - Simosch látta, hogy a lány sírt. Szemhéja enyhén vöröslött. Nem volt ki​készítve, csak a szemöldökét húzta át egy ki​csit.
Nagy szobába vezette, egy kombinált lakó- és hálószobába, amely új bútorokkal volt egysze​rűen, nőiesen berendezve. A levegőben lehelet​nyi levendulaillat érződött.
Simosch egy intarziás asztal melletti székben foglalt helyet, Vogel kisasszony vele szemben ült le, és megkérdezte:
-     Megkínálhatom egy kávéval?
A főhadnagy ránézett, megint azt a fájó szo​morúságot érezte, és szórakozottan mondta:
-
Nem, köszönöm. Azért jöttem, hogy meg​tudjam, mi történt magával.
-
Nem jól vagyok - válaszolt a titkárnő, és kezébe temette az arcát.
-
Agyondolgozta magát?
-
Nem hiszem.
-
Hopfer úr szerint azelőtt soha nem volt beteg.
-
Azelőtt - ismételte -, mit számít az már!
„Kínlódik - gondolta Simosch mert elégedetlen önmagával.”
-
Amikor Anja Bindseil képesítést akart sze​rezni, azt tanácsolta neki, hogy személyes érde​keit egyeztesse valahogy össze a kötelességeivel. Nem akarta, hogy az osztályán zűrzavar kelet​kezzék. És most…
-
Igen. De most már nem tudok változtatni rajta. - Csüggedten hangzott. Alsó ajkát beha​rapta, kezeit görcsösen egymásba kulcsolta, Simosch látta, hogy fél.
-
Christina, kérem, bízzék bennem. Mi van magával?
-
Én… nem tudom.
-
De tudja. Most fölteszek néhány kérdést, és maga felel, őszintén. Akkor is, ha ez nagy erő​feszítésbe és önmegtartóztatásba kerül.
-
Nem tudom - jött ismét a válasz.
-
Milyen bizonylatokkal foglalkozott Anja Bindseil?
-
Bizonylatokkal? - kérdezte Christina Vo​gel, és hangja még sötétebbre váltott. Tekinteté​ben megütközés. Úgy látszik, egész más kérdést várt. - Hiszen már mondtam magának, az árut a beérkezéstől az eladásig bizonylatok kí​sérik.
-
És ezeket nézegette Bindseil kisasszony? Úgy, ahogy a revizor szokta?
-
Körülbelül úgy.
-
Ki tudta ezt magán kívül?
-
Azt hiszem, senki.
-
Megnézte maga is ezeket a bizonylatokat vagy legalábbis némelyiket később?
-
Nem.
-
Talán tegnap este.
-
De hát… erre egyáltalán nem volt időm. Pótolnom kellett az elmaradt munkámat.
-
Ki maradt tegnap magán kívül este a ház​ban?
-
A gazdasági igazgatónk. Találkoztam vele a lépcsőházban, amikor elmentem, és ő megdi​csérte a szorgalmam. Nagyon zavarban vol​tam, mert végül is délelőtt két óra késéssel jöt​tem be.
-
Miért nem tartja be a munkaidejét, Christina?
-
Erre… nem szeretnék válaszolni - mond​ta Christina szomorú mosollyal. - Személyes okai vannak. Kérem, ne higgye, hogy kihaszná​lom a helyzetet, amelybe Hopfer úr került. Most ugyanis nincs alkalma összeszidni, mert a maga emberei állandóan ott vannak.
-
Már nem sokáig. A bizonylatok, amelyekre szükségünk van, eltűntek ugyan az éjszaka, de azért célhoz érünk.
-
Miféle célhoz? - kérdezte Christina.
-
A legutóbbi esemény után: arra gondolok, hogy a bizonylatokat valaki eltüntette, nem kell már titkot csinálnunk a munkánkból - fe​lelte Simosch, és szemét le nem vette a lányról. - A könyvelésen sikkasztás történt, a tettesek előbb-utóbb félelmükben valami ostobaságot követnek el, akkor könnyebben átlátunk a mes​terkedéseiken. Christina, mit tud erről?
A lány elnézett Simosch mellett, és hallga​tott. Csalódottnak látszott.
-     Christina! - unszolta Simosch.
-
Semmit sem tudok.
-
Akkor tovább kell kérdeznem.
-
Tessék.
-
Lehetséges, hogy Bindseil ezeket a bizony​latokat tanulmányozva rájött, hogy sikkasztás történt. Mondott magának valamit?
-
Nem.
-     Tudott arról, hogy Anja telket vett magá​nak?
-
Nem. Csak egyszer, röviddel a halála előtt, kérdezte: „Mit gondol? Manapság ugye kell egy víkendház ahhoz, hogy az ember számítson valamit.” Nevetnem kellett, azt mondtam, hogy nekem például nincs, és mégis teljes értékű embernek tartom magam. De ő azt gondolta, hogy Heinz Casternek gyakorlati hasznot és nyilván erkölcsi fölényt jelent, ha elmondhatja, kiutazik a telekre.
-     Kétezer márkát fektetett egy kis telekbe, rajta szaletli.
-
Sok pénz volt ez Anjának - mondta Vogel kisasszony meglepődve.
-
Még többre volt szüksége, hogy Castert visszaszerezze. Hogyan vagy kitől szerezhette ezt meg?
-
Én sohasem adtam neki kölcsön, ha erre gondol.
-
Én sikkasztásra gondolok. Arra, hogy An​ja ismerte a bizonylatokat, amelyek most el​tűntek; arra gondolok, hogy tudta, ki a bárány​bőrbe bújt farkas, és tudását pénzre váltotta. És azt is gondolom, hogy ez elég indok arra, hogy megöljék.
Vogel kisasszony az asztalra könyökölt, kezét a halántékára szorította.
-
Megbocsásson, de ez egy kicsit sok egyszer​re. - Izgatottan kapkodta a levegőt.
-
Szerettem volna megkímélni ettől…
Simosch félbehagyta a mondatot, a lányra nézett, kérdőn, felszólítón, de az kerülte a tekinte​tét, és halkan mondta:
-    Én pedig szeretném, ha beszélhetnék erről magával, de semmit sem tudok.
A főhadnagy némán nézte ezt a keskeny ar​cot, a karcsú nyakat, amely fölött fekete-ezüst tincsek gyűrűztek, a sötét, kissé ferde vágású szemeket, amelyekben aggodalom fészkelt. „Ma​kacs és büszke - gondolta Simosch. - Ilyen​nek kell lennie. Sugárzik belőle a vonzerő, és én érzem, hogy vonzódom hozzá. De az a gya​núm, hogy valami szörnyűséget követett el, és éppen nekem kell rábizonyítanom.”
-
Mit akart az előbb Rennhaak úr magától? - kérdezte hirtelen.
-
Meghívott ebédre - felelte Vogel kisasszony nyugodtan. Úgy látszik, beletörődött a helyzet​be és Simosch kérdéseibe.
-     És?
-
Nem volt kedvem elmenni.
-
Mennyire ismeri Rennhaak urat?
-
Annyira, amennyire az ember egy másik vállalatbeli kollégát ismerhet, futólag.
-
Nem furcsa, hogy ebédszünetben csak azért autózik a maga lakására, hogy meghív​ja ebédre?
-
Ilyen a stílusa, ennek semmi jelentősége.
Csak annyi, ezek a mindennapos meghívások egy csomó pénzbe kerülnek - gondolta Simosch.
-
Ma nem úgy viselkedett, mint máskor.
Vogel kisasszony bólintott. - Még kedvesebb, még vidámabb volt. De nem hatott őszintének.
-     Volt valami kapcsolata Anja Bindseillel?
-
Sohasem tűnt fel nekem.
-
Emlékszik Bindseil kisasszony utolsó mun​kanapjára?
-
Igen, Casternéhoz akart menni, és én nem tudtam lebeszélni.
-
Maga hol volt aznap este?
-
Itthon. - Még mindig nyugodtan, csaknem apatikusan beszélt, mint aki a megváltoztatha​tatlanhoz alkalmazkodik.
-
Találtunk valakit, aki este még látta Bind​seil kisasszonyt, akkor, amikor már visszajött Casternétól. A négyes villamosra szállt fel…
-   Nekem nincs alibim - mondta Vogel kis​asszony szomorú mosollyal, és Simoschra né​zett. Még akkor is rá nézett, amikor a szemét elfutotta a könny.
-
Nem - mondta Simosch. - Nincs alibije. Valami nyomja a szívét, ezért nem tud nevetni. Christina, kérem, beszéljen végre. Mondja el, mi van magával, mi nyomja…
-     Az előbb már majdnem eljutottam odáig, hogy kiöntsem a szívem csak úgy, önként - fe​lelte. - Most meg kell tennem, mert engem gya​núsít.
-
Sok minden szól maga ellen, és nekem tud​nom kell az igazságot.
A lány keze fejével megtörölte a szemét, és erőltetett tárgyilagossággal mondta:
-     Maga az első, aki megtudja. Tumorom van. A jövő héten Berlin-Buchba utazom, meg​operálnak.
-
Tumor - hebegte Simosch.
-
Igen. Az orvosok astrozytomnak hívják, kisagytumor, állítólag jóindulatú.
-
Régen tudja már?
-
Egy idő óta erős fejfájás kínoz. Amikor az​tán kísérőjelenségek is fölléptek, szédülés, enyhe hányinger, egyensúlyzavar, alaposan kivizsgáltattam magam.
-
Senki nem vett észre semmit.
A lány bólintott. - Éppen ezt akartam. Ez megóvott attól, hogy kétségbeesett emberke legyen belőlem.
-
Nem tudta valakivel mégis megbeszélni, aki közel áll magához?
-
Nem. Nem akartam a saját aggályaimat más szemében viszontlátni.
-
De legalább benn megkönnyíthették volna a munkáját, több tekintettel lehettek volna magára.
-
Szükségem volt a munkára. Sok munkára, hogy eltereljem a figyelmem, és ne foglalkozzam folyton a betegséggel, az operációval. Csak az elmúlt héten, akkor nem tudtam már kitartani.
-
Azonnal írassa ki magát betegállományba!
-
Igen, főhadnagy úr - felelte fájdalmasan mosolyogva, de azért huncut szemvillanással.
-
Christina, legutóbb az áruházban miért szaladt el előlem?
-
Rosszul voltam aznap. Egyensúlyzavaraim voltak, megint az a nyavalyás imbolygás. Nem akartam, hogy így lásson, hogy kérdezgessen, vigasztaljon.
„Rémes lenne, ha részvevően csengene a hangom” - gondolta Simosch.
-
Csodálatosan tartotta magát.
-
Köszönöm. De most már vége. Alig tudok dolgozni, gyakran nem merek kimenni az utcá​ra, nem tudok úrrá lenni a félelmen. Ezen az átkozott félelmen!
Simosch szívesen mondott volna valami kedveset, bátorítót, de félt, hogy minden banális​nak hangzik, és a semmitmondó vigasztaló sze​repére kárhoztatja őt. Ezért egyszerűen csak ezt mondta:
-
Ki kell tartania, Christina. Muszáj. Én pa​rancsolom magának.
A lány nevetett. - És most mégis főzök egy kávét.
-
Kijöhetek magával a konyhába?
-
Hát persze.
A lány egy kanna vizet tett a villamos főző​lapra, a kávédaráló sercegett, Simosch azt gon​dolta: a jövő héten talán már megoperálják. Akkor túl lesz mindenen. És aggódva kérdezte magában, vajon mit jelent ebben az esetben a minden. Nehéz műtét, gondolta, de szakemberek végzik, nekik ez rutin. Mégis megsérülhetnek az idegek, ödéma keletkezhet - és ő ezt tudja.
A lány gondolatai hasonló irányban járhat​tak, mert így szólt:
-
Még ha minden jól megy is, marad a le​nyírt haj.
-     Jó ég! - kiáltott Simosch - más gondja nincs?
-
Mindenesetre előrelátó voltam, és hosszabb ideje parókát hordok.
-
És a valóságban vállig érő sötétbarna haja van… El ne ejtse a kannát!
Simosch leforrázta a kávét, és mosolyogva mesélte el, hogy Platon látta őt paróka nélkül, és azt hitte, hogy ő Vogel kisasszony testvére.
Amikor újra asztalnál ültek, azt mondta: - A beszélgetésünkről senkinek sem szólhat. Ebben bíznom kell.
A lány bólintott.
-
Kérem, gondoljon át mindent még egyszer, a kollégái tulajdonságairól, kijelentéseiről, vál​tozásairól. Most, hogy tudja, mi történt, egyet-mást talán más fényben lát. De ne töprengjen túl sokat, nehogy megfájduljon a feje.
-
Ellenkezőleg, örülök, hogy a gondolataim​nak van valami fogódzójuk. Csak előbb meg kell értenem az egészet. Meg kell értetnem ma​gammal, hogy azok között, akikkel naponta együtt dolgozom, lehet valaki, aki megölte Anja Bindseilt. Eddig feltételeztem, hogy a gyilkost a magánéletében kell keresni.
-     Caster?
-
Caster vagy ez a bokszoló.
-
Ez is lehetséges - mondta Simosch, és arra gondolt: legalábbis még egyszer alaposan meg kell néznünk a Caster családot. „Talán ma este már ismerjük a csaló nevét a betétszámlák el​lenőrzése után - fontolgatta -, és ha ezt a nevet közöljük Rennhaak úrral, a gyönge idegzetű, csinos ifjú biztosan beszélni kezd. Casternéról is, akit a klubból egész biztosan ismer. Időköz​ben a főtörzsőrmester is megtud még egyet-mást erről az asszonyról. Teljesen mindegy, hogy a gyilkos az áruházban ül vagy másutt, nem jut​hat messzire. A menekülés útját minden ol​dalról lezártuk.”
-
Mikor, utazik Berlinbe? - kérdezte.
-
Hétfőn reggel.
-
Ha meg tudom oldani, kikísérem a pályaud​varra. De kérem, ne vegye biztosra. Tudja, az én foglalkozásomban…
Most a lány mosolygott biztatóan.
-
Ha nem tudja megoldani - mondta arra fogok gondolni, hogy milyen szívesen eljött volna.
12.

A vörös Trabantból Rennhaak úr szállt ki papa​gájtarka öltözetben. Belépett a rendőrségre, és rosszkedvűen nézte, amint az őrszolgálatos ki​állította belépőjét, és fölszólította, hogy jelent​kezzék az első emelet huszonötös szobában. Határozottan indult fölfelé, kopogott, és hom​lokát ráncolva lépett be Simosch főhadnagy hi​vatali szobájába.
-
Ez már igazán túlzás - panaszkodott kurta köszönés után -, megint a munkaidőmet kell feláldoznom ön miatt.
-
Foglaljon helyet, és ne rontsa el a kedvem, Rennhaak úr - válaszolta Simosch. - Olykor el​nézek egy hazugságot, de ha másodszor is megpróbálkoznak vele, barátságtalan leszek.
-
Mit jelentsen ez? - kiáltotta Rennhaak úr, felugrott, és újra leült.
Iszonyúan ideges ma, állapította meg Simosch, valószínűleg rossz a lelkiismerete.
-   Tudjuk, hogy a bankjegyek, amelyeket mindennap szép, vöröslakk pénztárcájából előhúz, zavaros forrásból erednek.
-
De… hogyhogy. Egyébként honnan isme​ri a pénztárcámat, és…
-
És? - kérdezte Simosch nyugodtan, araikor Rennhaak megakadt.
-
Mit jelent a zavaros forrás?
-
Piszkos üzletet. Az ön esetében cinkosságot az áruház csalásaiban.
Rennhaak úr szemében rémület ült, és bőbe​szédű ellenvetése, amelyben ráfogásról és tilta​kozásról esett szó, végül gyámoltalan hebegéshez kezdett hasonlítani. Ezen kívül láthatólag zavarta az a tény, hogy pénztárcája pontosan megfelelt annak á leírásnak, amelyet a főhadnagy adott róla. Úgy látszik, nagyon sokat tud​nak még.
-
Hány százalékkal részesedett ebből a pisz​kos üzletből?
-
Nem értem…
-
Azt szeretném tudni, mit kap azért, hogy elfogja azokat a számlákat, amelyeket az áruház könyvelésében megdupláztak.
A vörös mellényes, tarka virágos nyakkendőt viselő férfi izzadt, de nem adta föl.
-
Vagy valami szörnyű tévedés van itt, vagy pe​dig ön blöfföl - mondta, észrevehetően erőlköd​ve, hogy hangjának határozott színezetet adjon.
„Persze hogy blöffölök - gondolta Simosch -, mi mást tehetnék? Nagyon valószínű, hogy te vagy annak az embernek a balkeze, aki után kutatunk. Ha egyértelmű bizonyítékaink vol​nának, lemondhatnék arról a kísérletről, hogy lépre csaljalak.”
-
Ugyan ki duplázott meg számlákat? - kér​dezte Rennhaak úr, és fellélegzett, mert a fő​hadnagy hallgatott, aztán folytatta:
-
Egyáltalán kivel csináltam volna piszkos üzleteket, kérem szépen?
-   A személyt még nem ismerjük, de tudjuk, hogy veszedelmes. Egyáltalán van sejtelme arról, hogy a sikkasztott pénzt néhány hete háromfelé osztják?
Rennhaak tekintetében most döbbenet vil​lant, de így szólt: - A világon semmit nem tu​dok. Tévedésről van szó, higgyen végre nekem!
-     Akkor most elmesélek önnek egy történe​tet, nevethet is rajta, ha kedve tartja: valahol az áruházban ül valaki, aki kitalálta, hogyan jut​hat pénzhez munka nélkül, méghozzá tekinté​lyes összegekhez. Számos árutételt, amely a Textiláru Nagykereskedelmi Vállalattól ered, kétszer fizettet meg. Cinkosa a nagykereskedel​miben elfogja a számlamásolatot, de ahelyett hogy a többletet visszaküldené az áruháznak, eltulajdonítja. A nagyobb részt persze annak a bizonyos valakinek kell leadnia, aki a trükköt kieszelte. A dolog kifogástalanul működik, és évek során akár százezer márkát is össze lehet harácsolni. És akkor egy kis titkárnő rájön a csalásra, és szeretne magának megkaparintani egy darabot a nagy kalácsból. Fenyegetőzik, zsarol, vagy belép a vállalkozásba: mindegy, veszélyessé válik. A nagykereskedelmi persze semmit sem sejt ebből, mert főnöke nem avatja be. A problémát a maga módján oldja meg. A lány eltűnik. A rendőrség egy idő múlva meg​találja elkaparva egy építkezésen, egy gödörben. Vizsgálatok következnek, és kiderül a ket​tős számlák trükkje. A csalót nem lehet elkapni, túlságosan jól álcázza magát. Persze ez csak ad​dig tart, ameddig a nagykereskedelmiben levő cinkos rejtve marad, hallgat, nem kezd ideges​kedni, nem követ el hibát. Attól a pillanattól fogva azonban, hogy a rendőrség érdeklődik iránta, ő állandó veszélyt jelent a főnök számára, aki az ilyen problémákat a maga módján oldja meg. Hallotta, Rennhaak úr, a lányt egy gödör​be kaparták el…
Simosch hallgatott. Ellenfele hamuszürke arccal, idegesen rángó kézzel ült vele szemben.
-
Itt akar… tartani engem? Le akar tartóz​tatni? - kérdezte végül.
-
Itt maradni, az ön számára ez volna a leg​biztonságosabb. És meg is teheti, ha beszélget​ni akar velem erről az emberről. Vagy talán asszony? Ha nem akar, tessék, menjen haza, és nevessen szívből a történetemen, hisz akkor nyilván semmiféle veszély nem fenyegeti.
Rennhaak úr felállt, letörölte az izzadságot a homlokáról, és bizonytalan hangon mondta: - Megyek.
Amikor az ajtóhoz ért, a főhadnagy vissza​hívta.
-
Egy kérdést még. Hogy volt az akkor este az építészklubban? Ott ismerte meg Elvira Castert, akiről egyszer már kérdeztem? Vagy megint tévednék?
-
Dehogy! - Rennhaak úr visszajött, megállt a szék mellett, és azt mondta: - Nem találtam meg hirtelen a kapcsolatot a személy és a név között. Bocsásson meg…
Úgy látszott, sokkal szívesebben beszél Casternéról, mint egy olyan históriáról, amelyben csalásról és halálról esik szó.
-
Hogyan ismerte meg Casternét? - kérdezte Simosch.
-
Nagyon késő este jött. Jókedvűnek talál​tam, de voltak pillanatok, amikor a gondolatai szemmel láthatóan messze kalandoztak. Éjfél​tájt eltűnt egy nála legalább tíz évvel fiatalabb férfi társaságában. Két óra múlva mind a kelten újra előkerültek.
-
Mind a ketten? - kérdezte Simosch, és azt gondolta: kísérőről nem szólt a főtörzsőrmester. Valószínűleg nem vették észre a férfit azok, akiket megkérdezett. Különben a Rennhaaktól szerzett adatok egyeztek azzal, amit Seidel derített ki.
-
Mind a ketten - erősítette meg Rennhaak úr.
-
És mi történt aztán?
-   Nemcsak ezzel az asszonnyal foglalkoztam. Ha nem lett volna olyan iszonyúan részeg, valószínűleg nem is emlékeznék rá.
-
Casterné berúgott?
-
Igen. És egyre mogorvább lett, valósággal tobzódott a becsmérlő kijelentésekben, minden​kit lepocskondiázott.
-
Emlékszik rá, mikor hagyta el a Cápát?
-
Erről nem tudok semmit mondani. Ugyan​is utánam ment el.
-
Jó. Köszönöm. Akar még valamit kö​zölni?
Rennhaak úr habozott, csaknem könyörög​ve nézett Simoschra, de aztán azt motyogta:
-
Nem, igazán nem tudok semmit… - és az ajtóhoz ment.
A főhadnagy ezúttal nem tartotta vissza. A telefon után nyúlt, és amikor a hívott fél jelent​kezett, azt mondta:
-
Most megy a kocsijához. Egy pillanatra se veszítsétek szem elől.
*
A Városligetben találkoztak. Christina Vogel borvörös nadrágkosztümöt viselt, fekete cipőt és ugyanolyan színű lakktáskát. Külsejében a legkisebb hanyagság sem árulta el, hogy beteg, hogy félelme egyre nő, ahogy közeledik a mű​tét napja. De sápadt volt - most nem viselt pa​rókát. Haja barnán, dúsan, puhán omlott a vállára, kísértésbe hozva Simoscht, hogy meg​simogassa. A férfi szeme el is árulta ezt, a lányt zavarba hozta a tekintete.
-
Azt akartam, hogy egyszer így is lásson - mondta -, a jövő héten vége ennek a pompá​nak.
-
Szeretném ismét így látni.
-
Talán egy fél év múlva vagy még később.
-
Nem baj. Én tudok várni.
A lány megértette, mit akar mondani Simosch, érezte, hogy mindig közel áll majd hozzá. Gyak​ran csak gondolatban vagy vágyálmokban, a körülmények: az ő betegsége, a férfi hivatása miatt. De jólesett tudni, hogy a férfi vágyódik utána…
-
Sok időm volt gondolkodni - mondta vé​gül -, nagy fölfedezésre nem jutottam, de azt a keveset, amit figyelemre méltónak tartok, még​is szeretném közölni magával.
-
Jó - válaszolta Simosch -, és ne restellje megemlíteni azt sem, ami mellékesnek tűnik. Az ilyesmi kikerekítheti a képet, vagy más hangsúlyt adhat.
-
Például máig sem értem, és tudat alatt egész időn át foglalkoztatott, vajon miért egye​zett bele Hopfer úr olyan gyorsan, hogy Anját ügyintézővé képezzék át. Három dolog zavar ebben: Anja Bindseil csak rövid ideje volt ná​lunk, és tulajdonképpen még a saját munkakö​rében kellett volna továbbképeznie magát, hogy később titkárnővé léphessen elő. Ehhez jön még a munkaerőhiány az osztályon. Hopfer úrban olyan nagy az osztálya iránti önzés, hogy betanított munkaerőt a legszívesebben egyáltalán nem adna át. Miért akkor ez a nyil​vánvaló kivételezés? Talán el akarta távolítani a lányt? Mi lehet az oka ennek? De a legfur​csábbnak azt tartom, ahogy Anja kierőszakolta a dolgot. Még mindig magam előtt látok min​dent: Anja csaknem húsz percet késik a munká​ból. Olyan vétség ez, amelyet Hopfer úr mind​eddig állandóan igazságtalan szigorral torolt meg, semmi esetre sem nagyvonalú engedmé​nyekkel! Lehetséges, hogy Anjának volt valami a kezében ellene?
-
Sok minden lehetséges - válaszolt a főhad​nagy kitérően.
-
Még valami eszembe jutott, rég elfelejtet​tem, mert nem tartottam jelentősnek, és talán nem is… - Habozott a folytatással.
-
Mondja csak el - mondta Simosch talán találunk néhány mozaikkövecskét, és összeáll a kép.
-
Körülbelül egy évvel ezelőtt, egy vasárnap Hopfer urat egy lány társaságában láttam. A lány magasabb volt nála, jó alakú, szőke. Rövi​den: az a típus, akit csinosnak mondanak. A pályaudvarról jöttek, és a parkolóhelyre men​tek. Amolyan női kíváncsiságból tudni akar​tam, milyen kocsit fog vezetni a lány. Beszálltak egy sötétkék Skodába. Meglepetésemre nem a lány, hanem Hopfer úr ült a kormányhoz, és a kocsit alapos, pontos könyvelőhöz híven vezet​te ki a szorosan egymás mellett álló autók kö​zül az utcára. Aztán nagy iramban elhajtott.
Silbervogel elhallgatott, kérdő pillantást ve​tett Simoschra, látta, hogy a férfi töpreng, majd így folytatta:
-
Nincs ebben semmi különös annak, aki nem ismeri ezt az embert. De bennem az évek során kifejlődött valami hatodik érzék, meg​sejtem, mi idegen tőle, vagy legalábbis mi lát​szik annak, én csak abból indulhatok ki, hogy milyennek mutatkozik hétköznap reggel nyolc és délután öt között.
Simosch fejében egymást kergették a gondo​latok, Silbervogel utolsó megjegyzését csak egy fejbólintással nyugtázta. Kettős életet él ez a Hopfer? Meg kellene találni azt a szőke lányt, a pincérnő is látta vele a tavaszünnepen, hat​van kilométernyire attól a helytől, ahol Anja Bindseilt meggyilkolták. Ha ezek ketten kocsi​ba ültek…
-
Látta Hopfer urat később is ebben a Skodá​ban?
-
Nem. És soha nem is említette, hogy van kocsija. Talán csak megjátssza a lovagot, ha autós ismerőssel vagy rokonnal találkozik. Ez rá vallana.
-
Gondolkodott még Rennhaak úron?
-
Igen. - Felsóhajtott. - De ebből semmi nem jött ki. Ha engem vagy valaki mást, egy kollé​ganőt meghívott ebédre, akkor, ezt csak úgy… a látszat kedvéért tette. Bizonyára észrevette, hogy neki a nők nem jelentenek semmit. Hogy tegnap miért bukkant föl nálam hirtelen, és aztán miért tűnt el megint, arra végképp nincs magyarázatom. Attól tartok, hogy a várt mozaikkövecskék helyett csak homokszemeket kapott.
-
Az majd elválik.
-
A mi bűbájos ruhafogasunk - mondta Silbervogel merengően - igazán kiváló szakem​ber, és néha mégis olyan… olyan gyámolta​lannak látszik. Az áruházban tisztelik, becsü​lik, és a csúfnevétől eltekintve soha egy gúnyos szót nem hallhat róla. De ez a tisztelet a köny​velőnek szól. Nyilván nincs senki, aki szeretné ezt a kis jelentéktelen férfit. Ki tudja, milyen le​het belül! Azt azért nem hiszem, hogy képes volna megölni valakit. Persze egyáltalán nem tudom elképzelni, hogy egy ember megöljön egy másikat pusztán azért, hogy ebből hasznot húzzon.
-     Nem is szabad ilyesmit képzelnie - felelte Simosch halkan.
*
Rückert hadnagyot meglepte, hogy Simosch gyanúja a főkönyvelőre terelődött, és méghoz​zá nem is alaptalanul. Megkönnyebbülten föl​lélegzett, amikor közölhette vele, hogy Hopfer úrnak nincs se Skodája, se másfajta kocsija. Jogosítványt viszont szerzett, öt évvel ezelőtt.
Rückert éppen az áruház gazdasági igazgató​ja körül szimatolt, az ő életében és magatartásá​ban korántsem volt minden annyira rendben, ahogy kifelé látszott. Arra azonban semmi sem utalt, hogy része volna a sikkasztásban.
A következő délutánra Simosch meghívta a hadnagyot kirándulni. Birkenwaldéba akartak utazni, megpróbálták kideríteni: nem volt-e Hopfer úrnak mégis lehetősége visszautazni a városba a gyilkosság éjjelén. Ezen kívül föl kel​lett kutatniuk ezt a szőke lányt, akivel kétszer is látták a főkönyvelőt.
Wilfried Rennhaakról megtudták, hogy a Simoschsal, való beszélgetés után nem a Nagyke​reskedelmi Vállalathoz hajtott, hanem az orvo​sához, aki teljes idegkimerültség címén betegállományba tette.
„Vihar előtti csend” - gondolta Simosch. Úton volt a Hegel-strasse felé, délelőtt, olyan időpontban, amikor azt remélte, hogy egyedül találkozhat Casternéval. Amikor leparkolt Casterék háza előtt, elhessentett fejéből minden olyan gondolatot, amelynek nincs köze a küszö​bönálló találkozáshoz. Koncentrálnia kellett er​re a beszélgetésre, ez talán megoldást hozhat Anja Bindseil gyilkossági ügyében - vagy leg​alábbis kizárhat egy gyanúsítottat. De akkor már csak egy marad…
Elvira Caster kertelés nélkül értésére adta Simoschnak, hogy zavarja őt. Munkája van, megbízásai, határidői… Az asztalon rajzok hevertek kiterítve, mellettük egy csuporban há​romszög, vonalzó, ceruzák. Mivel az asszony nem kínálta hellyel, Simosch megállt a szoba közepén, és megszólalt:
-
Mindenképpen utoljára keresem fel önt, lehetőséget akarok adni magának, hogy végre elmondja nekem az igazat.
-
Úgy? - Casterné ezt gúnyosan, provokálóan mondta, rágyújtott egy cigarettára, aztán mégis egy székre mutatott.
Ő maga a munkaasztalnál foglalt helyet. - És mi következik az utoljára után?
-
Az őrizetbe vétele.
Az asszony meglepetést színlelt.
-
Igen? És miért?
-
Mert Anja Bindseil meggyilkolásával gya​núsítható.
-
Maga megbolondult - válaszolta az asszony önkéntelenül, és heves, ideges mozdulattal le​verte a cigarettahamut egy csészébe. - Bocsásson meg, ez abszurdum, hacsak nem rossz tréfa akar lenni.
-
Hol volt a gyilkosság éjszakáján?
-
Szóval kiderítette. Gondolhattam volna.
-
Tehát?
-
Az építészklubban. A Cápá-ban.
-
Egész éjjel?
Az asszony elengedte a kérdést a füle mel​lett, és hallgatagon dohányzott.
-     Ki volt az a fiatalember, akivel éjféltájt el​tűnt?
-
Már nem emlékszem - mondta szórakozot​tan -, sokat ittam.
-
Így nem jutunk előbbre, Casterné asszony. Ezek a manőverek csak a semmibe vezethetnek. Megtalálom én azt a fickót az ön segítsége nélkül is. Miért nem mondta el mindjárt, hogy akkor éjjel még egyszer elment? A férje miatt?
Az asszony fölnézett, bizonytalanul, kérdőn.
-
Azt hittem, ez nem fogja érdekelni. - Most nyugodtan beszélt, mint aki valami megváltoztathatatlanba törődik bele.
-
Időközben meggondolta magát?
-
Igazán nem is tudom… - Elnyomta a ci​garettát. - Hiszen alapjában véve egyáltalán semmit sem tudok.
-     Veszekedett a férjével, és elszaladt?
-   Próbáljon csak egyszer veszekedni vele! Valahogy arra a lányra hasonlít, mindent olyan csöndesen intéz el.
Simosch meghökkent. - Mindent?
-
Hisz mondom, nem tudok semmit. De az a lány a halála után elérte, amit akart, sikerült elválasztania bennünket. Hát mi a helyzet most köztünk! Kölcsönös figyelgetés, bizalmatlan​ság, gyanakvás. Mindketten begubództunk, egyik se engedi be a másikat a saját világába.
Hirtelen mindkét kezét az arcához kapta, és felzokogott.
-
Mondja el, mi történt azon az estén - mondta a főhadnagy egy idő múlva.
Az asszony letörölte könnyeit, és igyekezett nyugodtan beszélni.
-
Mire a férjem megjött, Bindseil kisasszony már rég elment. Én rögtön felelősségre vontam. Nagyon izgatott voltam, és a nyugalma, ahogy a vádaskodásaimat fogadta, eléggé kihozott a sodromból. Erősködött, hogy ennek a viszony​nak vége, és sajnálja, hogy fájdalmat okozott nekem. Először fordult elő a házasságunk alatt, hogy egy szavát sem hittem. Éreztem, hogy még csüng ezen az Anján, és meg fogja próbálni visszaszerezni. Talán nem jelentett számára töb​bet nálam, de mégis talált valamit abban a lányban, amit én nem tudtam megadni neki. Azóta maga is hallotta a saját szájából: a lány fiatalságából és egyszerűségéből merített állító​lag erőt a mindennapi hajszához. Csalódott voltam, sértődött, dühös, beültem egy taxiba, és a klubba hajtattam, hogy egy kicsit elterel​jem a figyelmem. De nem sikerült, éjféltájt megint hazarohantam. Egy kollégám kísért el… nem, ne gondolja, hogy ilyen kicsinyes, pi​tiáner bosszút akartam állni a férjemen. Ehhez igazán nem volt kedvem. A kertajtó előtt elbúcsúztunk. Azonnal a hálószobába mentem, az ágyak ott álltak érintetlenül, a féljem sehol. Végül is a hálószobában találtam egy cédulát az asztalon: Végképp elintézem ezt a kínos ügyet. Bocsáss meg, Heinz. Akkor nála van, gondoltam. Nem bocsátottam meg neki semmit, és nem is bíztam benne, csak az járt az eszemben, hogy megint hozzá ment. Talán meg tudja érteni: hirtelen azt hittem, nem bírom ki ebben az el​hagyott házban. A kollégám éppen elkapott egy taxit a főutcában, már be akart szállni, amikor odakiáltottam neki, hogy megint vele mennék. A klubban aztán leittam magam.
-
A férje tehát végképp elintézte a kínos ügyet? - kérdezte a főhadnagy. Nem vette le a szemét Elvira Casterről.
Az asszony csöndesen sírdogált, és nem szólt semmit. Simosch körülnézett a szobában, az ebédlőszekrényen fölfedezett egy üveg bolgár vörös bort, vett egy poharat, töltött. - Igyon egy kortyot - mondta.
Az asszony engedelmeskedett. Simoschnak föltűnt, hogy a legutóbbi napokban mintha éveket öregedett volna. Még a sminkjét is el​hanyagolta.
-
Másnap elmondta nekem, hogy a lány nem volt otthon, de különben se legyen rá több gondom, túl vagyunk az ügyön, véglegesen, örökre.
-
Hitt neki?
A fejét rázta.
-
Nem. Azóta mogorva, ingerlékeny, szófu​kar, befelé fordult. Először azzal próbáltam mentegetni: időre van szüksége, hogy lemond​jon róla, de aztán jött a rendőrség, és úgy hír​lett, a lány eltűnt. Éppen akkor este! Ezt a bi​zonytalanságot már nem bírom elviselni. Ezért mondtam el magának. Annyira szerette, vagy az utolsó órákban annyira gyűlölte, hogy Elakadt.
-
Ne töprengjen tovább, Casterné asszony. A férje nem ölte meg Anja Bindseilt. Nem találta otthon, ezért a lány újonnan szerzett telkére hajtott. Bindseil kisasszony azonban közben el​lenkező irányban elment. Nem tudjuk pontosan, mi indította arra a férjét, hogy a rozzant kerti házban várjon a lányra. Talán megbeszélték, hogy kivételes esetekben ott találkoznak, vagy üzenetet hagynak egymásnak. Egy dolog min​denesetre biztos: a férjének a tett időpontjára van alibije, az önében azonban két-három órás hézag van.
Casterné nevetett. Nem vidáman, hanem Simosch véleménye szerint csaknem kissé eszelő​sen. De az asszony nyilván földerült, mint aki az akasztófa alatt állva kap kegyelmet.
-
Teljesen alaptalan a gyanúja - mondta. - Minden percem ellenőrizhető. - Megmondta annak a férfinak a nevét, aki a Hegel-strasséra kísérte. - Nem akartam őt belerántani ebbe a dologba. Minek is? Azt hittem, Heinz jobban belebonyolódott, mint amennyire beismeri. De most…
-… örömünnepre sincs oka - szólt közbe Simosch inkább szálljon magába, és próbál​ja megfejteni, miért van az, hogy a házasságu​kat már jóformán csak egy tömött közös kassza tartja össze.
-
Biztosan, nyilván igaza van - látta be Elvira Caster, és belekortyolt az italába. - Mindegyi​künk elzárkózva él, csak a maga világában. Ez a lány viszont részt vett abban, ami a férjemet érdekelte, és az életet gyakran a maga szemével láttatta vele. Ez jót tett Heinznak, de ugyan​akkor meg is zavarta. Remélem, újra egymásra találunk. Végre most leesett a szívemről az a bizonyos kő, jó tudni, hogy a férjem nem vét​kes a lány halálában.
-     Jogi értelemben persze nem, de különben… - felelte Simosch.
13.

Maguk mögött hagyták a várost, elhalkultak az utcai zajok. A sofőr több gázt adott.
-
Már érik a gabona - mondta Rückert had​nagy. - És milyen szépek ezek a pipacsok! Hányszor nyargaltam bele gyerekkoromban a búzatábla kellős közepébe pipacsot szedni, és csak egyszer csíptek rajta… - Mosolygott. - Ha akkor valaki megjósolta volna, hogy egyszer városban fogok lakni, heteken át irodákban kuksolok, és listákat meg számokat nézegetek… - Félbeszakította a mondatot, ránézett Simoschra, és így szólt: - Néha azt kívánom, bár más hivatást választottam volna. Azt hiszem, nem va​gyok jó rendőr.
„Te vagy az egyik legjobb rendőr - gondolta Simosch. - Az utolsó hetekben teljesen kizsige​reltünk. Napról napra számlákat, aktákat, bizonylatokat vizsgálgatni! Gyakran késő estig és a siker legkisebb jele nélkül. Fárasztó!”
-
Ez csak azt bizonyítja - mondta -, hogy ember és nem gép. Milyen benyomást tett ma​gára tegnap este Hopfer úr, amikor elment a könyvelésből?
-
Gondterheltnek látszott, mint az utóbbi időben elég gyakran.
-     Van rá oka - mondta Simosch -, így vagy úgy.
-
Néha megfordul a fejemben, hogy meglepe​tésszerűen olyan személyre bukkantunk, aki mindeddig nem szerepelt a játszmában. Egyszerűen csődöt mond a képzelőerőm, ha Hopfer úrban csalót, sőt gyilkost kell látnom. Hogy tékozolhatott el annyi pénzt? A számlájára semmit sem fizetett be, és úgy látszik, a drága ruháktól eltekintve olyan szerény, mint egy szerzetes.
-
Várjuk meg, mi derül ki Birkenwaldéban - válaszolt a főhadnagy.
-
Van valami újság Wilfried Rennhaak körül?
Simosch a fejét rázta.
-
Ő még a heverőn fekszik, és izzad félelmé​ben. Ha túl lesz rajta, valószínűleg csinál vala​mit. Majd akkor meglátjuk,
-
Komolyan gondolja, hogy veszélyben van?
-
Ha helyes áz elképzelésem, akkor igen. Az embereink nem fogják szem elől téveszteni.
Az út hátralevő részén mindenki hallgatott. A hadnagy kinézett az ablakon, élvezte a kocsiba bevágó szelet és a tájat. Simosch behunyt szemmel ült, és arra kényszerítette magát, hogy ne gondoljon semmire.
A vendéglő az úttól néhány méternyire, egy parkszerű kertben volt. Nyírfák és vörösfe​nyők árnyékolták a műanyag terítővel letakart asztalokat, a székek elefántcsont színűre voltak mázolva. Három fiatal lány fagylaltot kanala​zott kis kelyhekből, és vihogott, amint Simosch és Rückert végigjött az úton.
A vendéglő ajtaján régimódi, dőlt betűkkel állt: Hallgatag Ottó.
-
Mindenekelőtt nézze meg alaposan Hopfer szobáját - súgta Simosch, aztán belépett. A tiszta, hangulatos helyiséget parasztbútorokkal rendezték be. Csak a levegőben terjengő, kelle​metlen sörszag emlékeztetett kocsmára.
Kevés volt még a vendég: kávét iszogató idős hölgyek és egypár mesterember, aki egy kicsit előbbre hozta a munkaidő végét. A söntéspult mögött ott állt a vendéglős kövéren, ko​paszon. Vizsla szemmel minden változást azon​nal észrevett a helyiségben. A hadnagy leült egy üres asztalhoz.
Simosch a pulthoz ment, rákönyökölt, és úgy fordult, hogy egy vendég se lássa, mit tart a kezében. Megmutatta az igazolványát a vendéglősnek, és azt mondta:
-
Nem akarunk feltűnést. Legjobb, ha az asz​talunkhoz jön, és kihoz három sört.
A férfi egyáltalában nem reagált. Poharakat öblögetett. Amikor Simosch helyet foglalt, öt pohár sört csapolt, kettőt odavitt az iparosok​nak, azután a nyomozókhoz ült.
-
Ismer egy Arthur Hopfer nevű férfit? - kérdezte Simosch.
A vendéglős bólintott.
-
Mikor volt itt utoljára?
-
A tavaszünnepen.
-     Beszéljen róla: milyen a fellépése, milyen kapcsolatai vannak, mi a véleménye róla, mond​jon el mindent, amit vele kapcsolatban tud.
-
Nem szoktam véleményt alkotni a vendégeimről. Kiszolgálom őket. Lehetőleg gyorsan és nem sok beszéddel.
-
Ez arra mutat, hogy jó vendéglős. De a rendőrséggel szemben inkább ne legyen ennyire tartózkodó. Főként, ha gyilkosságról van szó.
A vendéglős arca megnyúlt. - Gyilkosság​ról? - kérdezte. - Csak nem Arthur…
-
Melyik szobában lakott a tavaszünnepen? - kérdezte Rückert hadnagy gyorsan.
-
A tizennégyesben. Az első emeleten.

Rückert egy hajtásra kiitta a sörét, fölállt, és a hátsó ajtóhoz ment.
-
Úgy, és most térjünk vissza a kérdéseimre - mondta Simosch.
A vendéglős csak azt ismételte, amit a fő​hadnagy Hopfertől és a pincérnőtől már tu​dott. Simosch megkérdezte: - Ismeri valame​lyik lányt, aki az asztalnál ült?
A vendéglős bólintott. - Beier Renatét.
-
Csinos?
-
Magas, szőke, klassz. - Megnyalta a száját.
-
Nocsak? - kérdezte Simosch csodálkozva. - Nincsenek fiatalemberek a faluban?
A vendéglős csöndesen nevetett magában.
-
Tehát mennyire tartja a lányt?
-
Sokra. Szívesen elfogadnám pincérnőnek. Abból a fajtából való, aki a vegetáriánusból is húszabálót csinál.
-
És fordítva?
-
És fordítva, feltéve, ha neki is megfelel.
-
Hogy Hopfer úr még egy másik lányt is meghívott, ez Renate kisasszonyt nyilván nem zavarta.
-
Egy cseppet sem. Sőt, a múlt évben Arthur négy nővel mulatott. Ez nem idegesíti, királynő​nek érzi magát.
-
És hogy végződik egy ilyen este? Úgy értem, egy férfi és kettő- négy nő…
-
Arthur a késői órákban visszavonul.
-
Egyedül?
-
Egyedül.
-
És a számla?
-
Azt másnap kifizeti. Ebben biztos lehetek. Azt is kiegyenlíti, amit a lányok az ő távozása után még esznek vagy isznak.
-
Úgy. És mi a véleménye róla?
-
Nyárspolgár - mondta a vendéglős óvato​san. - Amolyan kis úrhatnám. Valószínűleg örökké az íróasztala mögött kuksol, esténként korán ágyba bújik, hogy megspórolja a világí​tást és a vacsorát, és egyszer egy évben kirúg a hámból. Hatvan kilométernyire attól a várostól, ahol dolgozik, nehogy valamelyik kollégája megneszelje, hogy ilyen is tud lenni. Gondolom, ilyenfajta.

Az egyik hölgy intett a vendéglősnek, hogy fizetni akar.
-
Menjen csak - mondta Simosch -, és kö​szönöm! Hol dolgozik ez a Renate Beier?
-
Az Építőanyagkereskedelmi Vállalat telep​helyén.
Rückert hadnagy visszatért.
-
Csupa ellentmondás - mondta, amikor Simoschsal egyedül maradt az asztalnál. - A tizennégyesnek van egy jó kis hátsó kijárata: alacsony, széles ablak, egy ferde pajtatetőre nyílik. A pajta alig embermagasságú. Elméleti​leg egy ilyen apró madárka, mint ez az Arthur Hopfer, minden nehézség nélkül kijuthat és visszamászhat rajta.
-
Miért csak elméletileg? - kérdezte a fő​hadnagy.
-
Mert gyakorlatilag nincs semmi lehetősége arra, hogy éjféltájban visszajusson a városba.
-
Talán bevitte valaki kocsival.
-
És aztán megint visszahozta, mert amikor a szobaasszony háromnegyed ötkor kopogott az ajtaján, Hopfer a szobájában volt. Hogy öt óra negyvenkor buszra szállt, azt már tudjuk.
-
Úgy látszik, tényleg semmi köze a gyilkos​sághoz. De az ördögbe is, akkor ki volt! Ismeretlen valakiben nem hiszek. Csak olyan valaki lehetett, akinek szerepe volt Anja Bindseil életében. Valószínűleg már ismerjük is.
-    Az egészet átkozott ravaszul kifundálta! Mi a gyilkost keressük, rábukkanunk egy gaz​dasági bűncselekményre, és ingyen felderítjük a csalási csoport helyett. - Rückert az üres po​hárba bámult. - Azt hiszem, ebben a könyvelés​ben tele lett a tüdőm porral.
Simosch kuncogott, és hívta a vendéglőst.
-
Még kettőt? - kérdezte a pulttól.
-     Hármat! - szólt vissza a főhadnagy.
A vendéglős megértette, és megint odaült hoz​zájuk.
-     Vannak itt Hopfer úrnak más ismerősei is? - kérdezte Simosch.
-
Nem úgy néz ki.
-
Lehetségesnek tartja, hogy valaki éjszaka magával vitte a kocsiján?
-
Itt töltötte az éjszakát.
-
Egy szobában, ahonnan az ablakon és a pajtatetőn át bármikor kimehetett. Mindig a tizennégyesben lakik?
A vendéglős bólintott. - Ez a legnyugodtabb szoba a házban. Még az ivó zaja sem hallatszik föl. - Hirtelen fölnevetett. - Arthur és éjszaka az ablakon át! Ne vicceljen már! - Föl akart állni.
-
Van még raktáron egypár viccem. Nyugod​tan szórakozzék még egy kicsit!
A vendéglős visszaült, élénk, csodálkozó pil​lantással nézett Simoschra.
-
Hopfer úr csak a tavaszünnepeken vendé​geskedett itt, vagy évközben is?
-
Évközben is. Azt hiszem, mindig olyankor, amikor látni akarta Renatécskát, vagy az őt.
-
Eszerint a lány kedvelte?
-
Ha együtt voltak, néhány nappal később mindig volt rajta valami új holmi. Ezt kedvelte.
-
De ebben az évben a tavaszünnep óta nem jött?
A vendéglős nemleges választ adott, erre Simosch elővette Anja fényképét a zsebéből.
-
Ismeri ezt a lányt, látta Hopfer társaságá​ban, legalább egyszer?
-
Csinos - mondta a vendéglős -, de túl fia​tal Arthurnak. Ő a harminc és negyven év kö​zötti, vonzó nőket kedveli.
Simosch visszavette a fényképet, és Wilfried Rennhaakét tette az asztalra. A vendéglős figyelmesen megnézte, és a fejét rázta: - Nem ismerem.
-
Köszönöm, ez minden.
A vendéglős felállt. - Hat sört fizetnek.
Simosch kiegyenlítette a számlát, aztán azt mondta Rückertnek: - Átmegyek az Építő​anyagkereskedelmibe! Maga most beül a ko​csiba, és hat-hétkilométeres körzetben faluról falura viteti magát. Minden buszmegállónál el​lenőrzi, lehet-e még éjfélkor a városba menni, és reggel visszajönni.
-
Nem túlzás ez? - kiáltott fel Rückert.
-
Meglehet. De el kell mennünk a legvégső​kig.
Valahol a hátsó helyiségben megcsörrent a telefon. Rögtön utána egy női hang szólt ki:
-
Ottó! Itt vannak még azok ketten a városból?
Simosch már a söntéspulthoz ért, amikor a vendéglős visszaszólt: - Igen, egy pillanat! - Kinyitott egy sötét folyosóra nyíló ajtót, egy asztalkán ott állt a telefon. Simosch jelentke​zett.
-
Fölkelt - mondta egy hang -, és a Trabant​ján Birkenwalde felé megy.
-
Jó. Ha ideérkezik, úgyis látjuk egymást. Ha nem, mindenesetre próbáljon meg elérni vagy ezen a telefonszámon, vagy a hivatalban. Majd meghagyom, hol talál meg. Köszönöm. - Letette. A vendéglősnek azt mondta: - Ha va​laki, aki nem tudja igazolni, hogy rendőrtiszt, és Hopfer úrról vagy rólunk érdeklődik, akkor legyen olyan hallgatag, mint ez a cégér az ajtaja fölött.
A vendéglős csöndesen elmosolyodott, és bó​lintott.
Simosch Rückert hadnaggyal együtt elhagy​ta a helyiséget. Kint mondta: - Wilfried Rennhaak úton van Birkenwalde felé.

*
Az ajtón, amely csak be volt támasztva, ez állt: Kérem, hogy egyszerre két személynél több ne lépjen be. Simosch bedugta a fejét a szobába, csak egy vevőt látott benn, így belépett.
A pult mögött magas, szőke, finoman kiké​szített nő állt. A főhadnagy harmincévesnél va​lamivel többnek gondolta. A lány éppen azt mondta: - Sajnos, mészre semmi kilátás. De most érkezett tőzegkorpa, úgy viszik, mint a cukrot. Parancsoljon belőle!
A pult előtt álló férfi erősködött, hogy sem tőzegre, sem cukorra nincs szüksége, neki mész kell. Szégyenlősen beszélt, majdnem könyörögve, közben le nem vette szemét a lányról.
A lány bizalmasan mosolygott. - Nézze, a dolog úgy áll a mésszel, hogy a savanyú talajt semlegesítheti vele, de maga, mint kertbarát azt csak tudja, hogy sok növény egyáltalán nem bírja. Igaz?
A férfi elfogadta a kertbarát titulust, és helye​selt. - Csakhogy az a helyzet - mondta -, hogy nekem a mészre nem a kertben van szükségem. A mennyezetet akarom kimeszelni.
-Ó, biztosan van egy kis házikója.
A férfi csak úgy sugárzott.
-
Nagyszerű - mondta a lány. - Hat-nyolc héten belül jön mész. Akkor majd érdeklődjön mindennap. De azt akarja, hogy addig tönkre​menjen a kiskertje?
Szelíd szemrehányás, amely - úgy látszik - mélységes hatással volt a férfira.
Megrázta a fejét.
-
Egészséges talaj, tele zölddel és virággal, ősszel pedig egy tisztára meszelt házikó rajta: ezt látni szeretném! - lelkendezett a lány.
-
Csakugyan?
A lány bólintott, és már írta is a számlát.
-
Mondjuk, öt zsákkal?
Ezzel részéről az ügy el volt intézve, Simoschhoz fordult: - Önnek mennyit írhatok ki?
-
Sajnálom - mondta Simosch jót mulatva magában -, de én az a fajta vagyok, akire nem lehet tőzegkorpát rásózni - és lóvá tenni sem lehet.
A lány beharapta alsó ajkát, és kíváncsian nézte Simoscht. Végül megszólalt: - Ilyen kara​kán fickó itt még nem bukkant föl.
-
De most itt vagyok. - Fölmutatta az igazol​ványát.
Amikor a lány felfogta, hogy Simosch a rend​őrségtől jött, székét hátrább lökte, és beharapta mindkét ajkát.
-
Ne csinálja ezt - mondta Simosch -, öregíti.
A lány heves mozdulattal odacsapta ceruzá​ját a számlablokkhoz. - Semmi törvénytelent nem tettem. A tőzegkorpától meg kell szaba​dulnunk, helyre van szükségünk a raktárban. A jövő héten végre befut a cement, azt nem hagyhatjuk a szabadban heverni. Azon kívül a tőzeg csakugyan…
-
Jó, jó - szakította félbe Simosch -, maga érti a mesterségét, de engem sem a cementje, sem a raktár nem érdekel. Én a gyilkossági csoporttól jöttem.
A lány értetlenül ismételte a szót. - Gyilkos​sági csoport. És hozzám jön? - bökte ki végül.
-
Beszélhetünk itt zavartalanul?
-
Persze. - Elővett a polcról egy táblát, Áru​átvétel miatt zárva felirattal, és az ajtóra akasz​totta.
-
Nem erős ez egy kicsit?
-
Maga akarta, hogy zavartalanul beszélhes​sünk - mondta a lány -, ezen kívül nemsokára zárunk. - Kinyitotta az átjárót, és székkel kí​nálta Simoscht.
-
Szeretnék megtudni valamit Hopfer úrról - kezdte Simosch.
-   Ez érdekli a gyilkossági csoportot? - kér​dezte Beier kisasszony csodálkozva, és ijedten tette hozzá: - Történt vele valami?
-
Hopfer úr él, ha erre gondol. Tehát?
-
Három évvel ezelőtt a tavaszünnepen is​merkedtünk meg, odaát a Hallgatag Ottó-bán. Azóta barátok vagyunk.
-
Mi tartja fenn a barátságukat? Úgy gondo​lom…
-
Nagyon jól értem, mire gondol. Nézze, én itt napról napra köveket, tőzeget, meszet árulok, és esténként otthon belezuhanok az ágyba. Az Ifjúsági Szövetséghez túl öreg vagyok, a nyug​ díjas rendezvényekhez túl fiatal. Háromévi gyermektelen házasság is van mögöttem. Nem akarok besavanyodni. Szabadságra, külföldre utazom, de ez csak három hét egy évben. Egyébként… ha csak moziba akar menni az ember, akkor is előbb a szomszéd faluba kell utaznia. És egyszer bepottyan ebbe a fészekbe Arthur, alacsony, jelentéktelen, de vastag a bukszája, és olyan felvágós, hogy az már szin​te beteges. Eleinte viszolyogtam tőle, de aztán azt gondoltam, hogy egy alacsony ember csak díszít egy magas nőt, és fütyültem arra, hogy kinevettek. Jól jártam vele. Hopfer bőkezű. Úgy isten igazából kistafírozott. A feleségétől nem veszek el semmit, mondta, kap az eleget.
-
Azt mesélte magának, hogy nős?
-
Persze. Elég őszinték vagyunk egymáshoz. Ő nem gondol válásra, én nem gondolok házas​ságra. így egész jól összeillünk. Sőt azt is tu​dom, hogy vannak más női is, de csak felvág velük. Mit zavar ez engem! Ők jönnek-mennek, de mi közeli barátok maradunk. Csak egyet nem szeret: ha bemegyek a városba. A felesége miatt.
-
Ezek szerint a maga lakásán vannak együtt? - kérdezte Simosch.
A nő nevetett. - Ez nagyon unalmas volna. És mi haszna volna belőle neki? Arthur Hopfer nem ágyba bújni akar velem, hanem fölvágni. Nem, ő felhív, megmondja, mikor jön, és aztán a falun kívül vár a kocsijával. Valamelyik vá​rosba hajtunk, és jól érezzük magunkat.
-
Milyen kocsija van Hopfer úrnak?
-
Sötétkék Skoda.
-
Biztosan tudja a rendszámát is.
A lány megmondta. Simosch fölírta, és a tele​fonhoz ment.
-
Megengedi, ugye?
Hamar kapott vonalat, intézkedett, hogy azonnal állapítsák meg, ki a kocsi tulajdonosa, és közöljék vele a nevét és címét. Aztán megint a lány mellé ült.
-
Nem tudom, hogy egyáltalán elmondjak-e magának még valamit. Hopfer úr tisztességes volt velem és nagyvonalú. Semmi kedvem belerángatni valamibe.
-
Semmibe nem rángatja bele, legföljebb egy kis szarba, de abban már úgyis nyakig ül. Beszélt néha a munkájáról? Kollégákról, titkárnőkről…
A lány haragosan szakította félbe: - Csak azt tudom, hogy szívvel-lélekkel könyvelő. És ha el akarja velem hitetni, hogy ezzel vagy azzal viszonya van, kár a gőzért. Nem érdekel.
-
Az se, hogy agglegény?
-
Arthur Hopfer? - kérdezte a lány hitetlen- kedve. - Butaság! Akkor nem kellene úgy tit​kolóznunk.
„Egy ilyen csinos gyerek az oldalán - gondol​ta Simosch ez pletykákra, suttogásokra, kér​désekre és fejtörésre adott volna okot. Hova lett volna a feddhetetlen, kissé nyárspolgár fő​könyvelő nimbusza.”
-
Most a tavaszünnepen is kocsival jött? - kérdezte.
A lány fejét rázta. - Ha iszik, soha nem vezet.
-
Hát hol hagyta a Skodáját?
-
Mit érdekel ez engem! - kiáltott a lány dü​hösen. - Egy garázsban, a városban, talán oda​át… - Félbeszakította a mondatot, izgatottan kérdezte: - Ő követett el valamit? Elgázolt valakit?
-
Nem tudok róla - felelte Simosch. - Tehát: hol állhat még a kocsi?
-
Odaát az anyjánál. Berghainichenben.
-
Szükségem van a pontos címre.
A lány megadta, és hozzátette: - Ha az öreg hölgynél akar érdeklődni utána, peche van. Egy évvel ezelőtt meghalt.
-
Ismeri a házat?
-
Csak egyszer voltam ott. Nem bírom azt a kis bolondot, aki a háztartást vezeti.
-     Hopfer úr rokona?
-
Nem, az anyját ápolta, és most minden ragaszkodását őrá pazarolja. Meg van elégedve?
-
Nagyon. A legszívesebben tíz zsák tőzeget vennék magától.
*

Rückert hadnagy kijelentette Simoschnak, hogy ebből a községből lehetetlen éjfélkor a városba utazni. Néhány kilométeres körzetben minden összeköttetést ellenőrzött.
-
Hopfer úr egy kék Skodát vezet, valószínű​leg az anyja nevére írták. Az anyja meghalt a múlt évben, és Berghainichenben egy házat hagyott rá.
-
Akkor sürgősen nézzünk ott körül.
-
Rennhaak még nem érkezett meg?
A hadnagy a fejét rázta.
-
Már rég itt kellene lennie - mondta Simosch a karórájára pillantva. - Vagy defektet kapott, vagy Berghainichenben találkozunk vele.
-
A fene egye meg - kiáltott Rückert -, hi​szen ezek teljesen új szempontok!
Elrobogtak. Csak Berghainichen bejáratánál fékezte a sofőr az iramot. Simosch megkér​dezte egy asszonytól, merre találják meg azt a címet, amelyet Renate Beier felírt. A ház egy mellékutcában állt.
Rennhaak kocsiját nem látták sem a kocsiúton, sem az elvadult kertben, amely így sokkal szebb volt, mintha ápolták volna. Széles, betonozott út vezetett egy garázshoz.
Rückert hadnagy éppen megpróbálta kinyit​ni a kertkaput, amikor egy kellemetlen, metsző hang kiszólt a házból: - Hopfer úr kéri, jöjje​nek be.
A kapualjban meghatározhatatlan korú lány állt, barna haja olyan feszesen simult hátra, hogy az embernek megfájdult a fejbőre, ha csak ránézett. Vastag szemüvege kerek, kiugró szemet takart. Mosolya nyilván hívogató akart lenni, de a hatás egészen más volt, amolyan: jó lesz vigyázni. „Biztosan ez az a kicsike, aki​ről Renate Beier beszélt” - gondolta Simosch. Intett a hadnagynak, és beléptek a házba.
-
Maritta Klee vagyok - mutatkozott be a lány. - Le akarják tenni a kabátjukat?
-
Ez megint miféle cirkusz? - dörmögött Rückert.
-
Azt hiszem, ez őszinte - suttogta Simosch, és megnézte a lányt, aki alázatos tartásban állt a ruhafogas mellett, még mindig azzal a félresikerült, rejtélyes mosollyal az ajkán.
-
Hol üdvözölhetjük Hopfer urat? - kérdezte Simosch.
Valamelyik szobából csörömpölés hallat​szott, mintha valamit felborítottak volna. A hadnagy föltépte az ajtót. - Álljon meg! - kiál​totta. Simosch pedig azt mondta: - Üljön csak le megint, Rennhaak úr, az ön egészségi állapo​tában nem szabad ilyen vakmerően kiugrani az ablakon. Hol van Hopfer?
-
Nem tudom - mondta Wilfried Rennhaak.
Rückert gúnyos pillantást vetett rá, és kiment.
-
Majd csak megtaláljuk.
-
De én igazán nem tudom - panaszolta Rennhaak, és a főhadnagy hajlott arra, hogy higgyen neki.
Az ajtó kinyílt. Klee kisasszony tálcát tett az asztalra, rajta kávé, csészék és süteményes tányé​rok.
-
De hát hol üdvözölhetem Hopfer urat? - kérdezte Simosch újra.
A lány rámosolygott, de még mielőtt válaszol​hatott volna, felrikoltott a csengő, Maritta Klee gyámoltalanul az ajtó felé tekintett.
-
Előbb feleljen csak nyugodtan a kérdésem​re - mondta Simosch.
A lány megint felé fordult. - Kávét kell főz​nöm, azt mondta Hopfer úr, mert biztosan jönnek még barátai. Ő a pékhez készült, hogy süteményt hozzon.
Megint megszólalt a csengő. Maritta Klee teríteni kezdett. - Hány vendég jön még? - kér​dezte kíváncsian.
A folyosóról bekiáltott egy férfi: - Itt van?
Simosch csuklón ragadta a lányt, és kivezette a szobából.
-
Nagyszerűen fogadta a vendégeket. Hopfer úr meg lesz elégedve magával. Most menjen a konyhába, és ott várja be, amíg meghozza a süteményt.
A lány sugárzott az örömtől, merev léptek​kel, amelyek fura módon büszkének hatottak, eltűnt az üvegajtó mögött.
-
Jöjjön csak be - szólt Simosch a nyomozó​hoz, aki a folyosón állt. - Wilfried Rennhaak itt van. Hol rázta le magukat?
-
A vasúti sorompónál. Ő még éppen át​csúszott. Aztán itt láttuk a kocsiját Berghainichenben, a vásárcsarnok előtt. Gondoltam, valami ennivalót akar venni magának, akkor hirtelen jött egy kis alacsony ember, kinyitotta a kocsit, beszállt, és elhajtott.
Rennhaak úr fölfortyant. - Az én kocsimmal? De miért…
-
Hol vannak a kocsikulcsok? - szakította félbe Simosch.
-
A kabátomban. A folyosón lóg.
Rückert hadnagy kiment.
-
Milyen irányba hajtott? - kérdezte Simosch a nyomozót.
-
A város felé. Az őrmester követi, én kiszáll​tam, hogy Rennhaak után nézzek. Közben föl​fedeztem az ön kocsiját, a sofőr mondta, hogy ön itt van, ebben a házban.
Rückert jött, és jelentette, hogy Rennhaak kabátzsebében nincsenek autókulcsok. A fiatal​ember vörös mellényére ütött, és siránkozva bizonygatta ártatlanságát. Simosch röviden el​vágta a szavát, parancsot adott Rückertnek, hogy a legközelebbi rendőrőrszobából indítsa meg, a körözést Arthur Hopfer ellen, telefonál​jon az államügyésznek, és küldjön ide két rend​őrt.
A hadnagy eltűnt, és a nyomozó, aki Rennhaakot követte, Simosch intésére az ajtóhoz húzódott.
-
Most pedig maga következik! - A főhad​nagy Wilfried Rennhaak felé fordult. - Kinek az ötlete volt ez a kettős számlázás?
-
Az övé - mondta Rennhaak, és nyelt egyet.
-
Maga mennyit kapott?
-
Harminc százalékot. Hetvenet az ő szám​lájára kellett befizetnem.
„Kár, hogy Rückert már nincs itt - gondolta a főhadnagy szeretném most látni az arcát.” Szigorúan kérdezte: - Kinek a számlájára?
-
Az anyjáéra - ismerte be Rennhaak. - Eismann-nak hívják. Béna volt, a fiának adott meghatalmazást a takarékkönyvére. Ő az egyedüli örökös is. Úgy gondolta, a takarékkönyv a legbiztosabb.
„Minden hájjal megkent fickó” - gondolta Simosch. - A Skoda az anyjáé?
Rennhaak bólintott. - Az ő nevére vette, de ő már hónapok óta halott. Hopfer a pénzből tataroztatta a házat, és antik bútorokkal ren​dezte be.
-
Tulajdonképpen mi baja ennek a lánynak, aki a háztartást vezeti? - kérdezte Simosch.
A fiatalember a vállát vonogatta.
-      Valami dilije van, de nem veszélyes. Ő ápolta a mamát, és Hopfer itt tartja, hogy valaki gondját viselje a háznak.
Egy ember, aki mindabból, ami itt történik, csak annyit ért, hogy ő nem tudja fölfogni az egészet, állapította meg a főhadnagy.
-
Miért jött ma Berghainichenbe? Ide ren​delte magát?
Rennhaak a fejét rázta. - Soha nem kezde​ményezhettem én a kapcsolatfelvételt. Ő hívott, ha szükségesnek tartotta. De ma egyszerűen nem bírtam ki otthon. Mindig csak a plafonra meredni, és azon töprengeni, vajon ő gyilkolta-e meg azt a lányt… és hogy valószínűleg engem is el akar tenni láb alól. Hopfer tudja, hogy ön rám talált.
-     És?
-   Úgy gondolta, hogy nyugodtan éljek csak tovább úgy, ahogy eddig, és mindenekelőtt ke​rüljek vele minden találkozást. De ma fölhív​tam, és rövid úton közöltem, hogy kimegyek Berghainichenbe a találkozóhelyünkre.
-
Eljött?
-
Olyan volt, mint a saját árnyéka. - Renn​haak nyelt egyet. - Olyan furcsán nézett rám, és azt mondta, hogy mindent elrontottam, mert a rendőrség meg fogja találni a házat. - Halkan, szaggatottan beszélt, azon erőlködött, hogy elnyomjon egy sírógörcsöt.
-
Maga nélkül is fölfedeztük volna ezt a há​zat - mondta Simosch, és a szőke lányra gon​dolt, aki az Építőanyagkereskedelmiben dol​gozik.
Csöngettek. A nyomozó, aki az ajtónál ült, felállt és kinyitotta. Rückert hadnagy lépett a házba két egyenruhás férfival.
-
Megindítottuk a Hopfer elleni hajszát - mondta -, de még sehol semmi. Időközben megerősítették, hogy a Skoda Eismann-néé. Az államügyész ott akar lenni a házkutatásnál, már útban van a szükséges papírokkal.
-
Jó - mondta Simosch akkor most vissza​megyek a városba. Lehet, hogy találnak jegy​zeteket, talán valami naplófélét. Pedáns em​berek, márpedig Hopfer úr pedáns, fel szokták jegyezni az élményeiket. És még valami: óvato​san bánjon ezzel a Maritta Kleevel, nehogy sokk érje. Elég rossz állapotban van.
Az ajtónál még egyszer Rennhaak felé for​dult: - Miért ment ki nemrég Vogel kisasszony lakására?
-
Kétségbeesésből - vallotta be a férfi rezig​náltam - Azt reméltem, megtudok valamit arról, hogy mi van a könyvelésben, de az a nő nagyon elutasító volt. Azonnal észrevettem, hogy hibát követtem el.
-     Nem ez volt a legnagyobb - mondta Si​mosch.
14.
Simosch letette a telefonkagylót, és így szólt:
-
Otthon még mindig nem bukkant föl.
-
De hát nem szívódhatott föl - tiltakozott az őrmester, aki Hopfert követte, amint az Rennhaak vörös Trabantján a város felé haj​tott. Mint az utóbbi félórában már többször is, ujjával kirajzolta a térképen az útvonalat, és azt mondta:
-
Itt tűnt el, a kanyar mögött, csak két lehe​tősége van, hogy innen elérje a várost.
Megszólalt a telefon. - A kocsit megtalálták. A Három macska nevű kocsma előtt áll a nyu​gati külvárosban.
-
Sértetlenül?
-
Igen. De a vezetőnek semmi nyoma.
-
Megyek - szólt Simosch, és letette. - Maga itt marad összekötőnek - mondta az őrmester​nek, aztán elviharzott.
Közben sötét lett, be kellett kapcsolni a fény​szórókat. Simosch nagy iramban hajtott, amíg egy közlekedési rendőr meg nem állította, és föl nem hívta a figyelmét egy vörös Trabantra, amely mögött két rendőrautó állt. A ház ajtaja fölött egy bádogcégér himbálódzott három fekete macskafejjel.
Simosch kiugrott a kocsiból, és megkérdez​te az egyik rendőrt: megtalálták-e a vörös Trabant vezetőjét. Megtudta, hogy még min​dig keresik, a kocsmában, a szomszéd házak​ban, kertekben. Szombat este volt, a kocsmárosnak sok vendéget kellett kiszolgálnia, nem emlé​kezhetett a kis, aszott emberre. Néhány rend​őr a vendégeket kérdezgette.

A főhadnagy belépett a helyiségbe. Meg​csaptam szokásos lárma, a cigarettafüst és az alkohol szaga, a törzsasztalnál kártyáztak, néhányan már ittasan, egypáran még egész józanul.

A mellékhelyiségekhez vezető ajtón egy nyo​mozó lépett az ivóba, megismerte Simoscht, és odaintett neki.

-
Az egyik kártyás állítólag látott egy ala​csony, sovány embert bemenni ezen az ajtón, persze nem figyelt rá, fogalma sincs, hogy visszajött-e.

-
Hívja csak ide a kocsmárost, de feltűnés nélkül - mondta Simosch. Kilépett a tornácra. Balra voltak a mellékhelyiségek, egyenesen előre a szabadba lehetett kijutni.

Az égen elszórtan csillagok pislákoltak. Sá​padt holdfény hullott az udvarra, egy farakást, régi söröshordókat és törött székeket világí​tott meg. A főépülettel szemben egy pajtaszerű építmény állt. Az első ajtón át tyúkganéj szaga áradt.

A rendőr kitolta az izgatott kocsmárost az ajtón.

-
Mi a csuda történt? Rukkoljon ki már vég​re! - fakadt ki a férfi.
-
Egy embert keresünk - mondta Simosch -, itt búit el.

-
Biztosan nem a tyúkólban. Jól nézne ki! A kecskeistálló túl kicsi ahhoz, hogy valaki ott éjszakázzon.

-
És a harmadik ajtó? - kérdezte Simosch.

-
Egy pajta mindenféle limlommal.

Simosch néhány lépést tett előre, és bekiál​tott: - Hopfer úr, tudjuk, hogy itt van! Jöj​jön ki!

Semmi nesz.

-
Maga okos ember, tudja, hogy semmi esé​lye - folytatta Simosch -, elbújni vagy mene​külni most már kész esztelenség.

Fölrántotta az ajtót, és ugyanabban a pilla​natban felkattintotta a zseblámpát. A fénysu​gár hosszú, halvány ujjként nyúlt be a helyi​ségbe, egy pillanatra megállt, végigtapogatott gyümölcsrekeszeket és egy kis asztalt, amelyet valaki felborított. Aztán elkapta a fölötte himbálódzó lábakat.

A kocsmáros úgy lihegett, mintha megrit​kult volna körülötte a levegő.

-
Vezesse ki - mondta Simosch és küldje ide két emberünket.

-
Igaza volt - mondta a rendőr kifelé menet -, pontosan föl tudta mérni, mikor játszotta el az utolsó esélyét.

*

Éjfélre járt, amikor Simosch ásítva megállt a Berghainichenből éppen most érkezett állam​ügyész kocsija előtt. Rückert hadnagy kimá​szott a rendőrautóból, és így szólt: - Azt hi​szem, három nap és három éjszakát át tudnék aludni egyvégtében.

-
Felőlem ugyan megteheti! - válaszolta Simosch.

Az államügyész azt mondta: - Mindent meg​találtunk, a Skodától kezdve egy antik szek​rényke titkos fiókjáig. Szerencsére a hadnagy ismerte a nyitját, szézám nyílj meg-et játszot​tunk. Hopfer takarékkönyve ott feküdt egy sűrűn teleírt, disznóbőrbe kötött könyvecske mellett. Minden oldala nagyon tanulságos.

-
Ez a napló? - kérdezte Simosch akadozva - írt benne valamit Anja Bindseilről?

-
Hát persze. Végül is róla szól.

-
Ez érdekel.

Az államügyész előbb habozott, aztán azt mondta:

-
Körmönfont gyilkosság volt. Ön viszont szí​vósan kitartott, nem sajnálta az aprómunkát, és földerítette, ki a tettes…

-
Nem erről van szó - szakította félbe Si​mosch halkan. - A lány miatt érdekel. Olyan, mintha a barátom lenne, aki eltévedt a ködben.

Az államügyész Simosch kezébe nyomta a könyvet. - Hétfőn tizenegykor az asztalomon legyen!

-
Köszönöm - mondta Simosch, aztán haza​hajtott, és lefeküdt. Azonnal elaludt, átaludta a fél vasárnapot.

Ebéd után olvasni kezdett. Az első oldalakat, amelyeknek nem volt közük az ügyhöz, csak át​futotta. Végül a könyvelő egy bölcs mondásán megakadt a szeme: „A világ azt akarja, hogy becsapják - állt ott -, én megteszem neki ezt a szívességet.” Részletesen kifejtette, hogyan kell valóra váltania tervét, és csak azt sajnálta, hogy szüksége van egy társra. Minden úgy ment, ahogy előre látta, amíg az új titkárnő, félénken föl nem tett neki néhány kérdést.

„Nyilván becsvágyó - írta Hopfer
és gyorsan be akarja magát dolgozni. Ez kedvemre való, csak nehogy nekem a kulisszák mögé kukucskáljon. Például egyszer összehasonlítja az árurende​léseket, a beérkezéseket és a számlákat.”

Két nappal később: „Ez az Anja Bindseil két egyforma szövetszámlára bukkant. Utaltam ne​ki a gyakran hiányosan kitöltött bizonylatokra, remélem, megelégszik ezzel. Ezt a lányt szem előtt kell tartanom.”

A következő héten Hopfer ezt jegyezte föl: „Valami nem stimmel ezzel az Anja Bindseillel. A naivitását mintha elfújták volna, sminkelni kezdi magát, és egy kicsit túl sokat dolgozik. Dicsérgetem, hadd vigyék el az osztályról. Ügy​intéző szeretne lenni. Remélhetőleg nem hiba, hogy olyan gyorsan beleegyeztem. Alaposan megzavarodva ment ki a szobámból.”

Másnap csak egy rövid bejegyzés: „Ezzel a Bindseillel csupa bosszúságom van. Elhányta a bérlistákat. Vizsgálatokat fognak tartani. Megtudtam, hogy egy nős emberbe szerelmes, és a dolog nem megy simán. Ebből talán kötelet lehet fonni neki.”

„Rájött! - írta néhány nappal később. - És ami a legrosszabb, nem tudom, hogy hárítsam el a katasztrófát. B. módszere olyan, hogy nehéz ellene védekezni. Nem hagyja magát becsapni, szelíden, de tudatosan srófolja szégyentelen köve​teléseit, tisztában van a hatalmával. Ötven százalékot akar! Ez jókora nyereségcsökkenést jelent jóval nagyobb kockázattal. Mindenesetre most már kelten tudnak a dologról. Ha viszont vonako​dom, végem.”
A következő bejegyzés: „Pimasz természetes​séggel fogadta el az első pénzt. Átkozott óvatos​sággal tesz tönkre. Veszélyben vagyok, védekez​nem kell. Igen, ez az: önvédelem.”

Néhány nappal később: „Éjjel-nappal töp​rengtem. A tervem kész. Anja Bindseil üzleti megbeszélésre Berghainichenbe fog jönni. A huszonkét óra tizenötös vonattal jön, mégpedig azon a napon, amikor én Birkenwaldéban vagyok a tavaszünnepen. Az estét Renatéval töltöm (miért bolondulok annyira a szőkékért?), ő legalább nem akar mást tőlem, csak egy jó va​csorát, egy üveg bort, szimbolikus kártérítést azért, hogy éjféltájban visszavonulok. A kocsit leállítom a falun kívül. Ilyenkor csak néhány részeg kószál az utcán, észrevétlenül Berghaini​chenbe mehetek. A kis dilinyós nyolc óra körül bezár, az anyjához megy aludni. Bindseilnek odaadtam a házkulcsot.”
*

A lány a fotelben ült, meggyújtotta az olvasó​lámpát, és régi képeslapokat lapozgatott. Úgy volt kikészítve, akár egy hölgy, úgy biccentett köszönésképpen Hopfernak, mintha ő lenne a ház úrnője.

Hopfer olyan kedvesen köszöntötte, ahogyan csak tőle telt, és közben arra gondolt, hogy nem szabad elvetnie a sulykot. A lánynak teljes biztonságban kell éreznie magát.

-
Kedves Bindseil kisasszony - mondta rendkívül örülök, hogy elfogadta meghíváso​mat erre a kötetlen kis üzleti megbeszélésre. Ne utasítson el, igyunk egy pohárka bort az üzletre.

Hopfer a konyhába ment, nehéz, kesernyés vermutot hozott, ezt a lány megihatja anélkül, hogy a benne feloldott altatótabletták ízét érezné. Gyorsan lenyelt egy falat kenyeret, és ivott egy kis finom olajat. Ez ellensúlyozni fogja az alkohol hatását.

-
Csodálatos - mondta Anja, amikor Hop​fer felszolgálta a vermutot -, ön ugyanolyan tökéletes vendéglátó, mint amilyen könyvelő. - Ittak a kapcsolatukra. Hopfer sósrúddal kínál​ta a lányt, ettől majd megszomjazik, gondolta, és elmagyarázta neki, hogyan főzte ki a kettős számlázást. Most minden azon múlik, hogy Rennhaak urat meggyőzzék: még nagyobb összegeket lehet veszélytelenül sikkasztani, Anja segítségével ez feltétlenül lehetséges.

Másodszor is koccintottak a virágzó, a jövő​ben egyre fellendülő üzletre. Anja kiitta a ver​mutot, Hopfer úr állítólag félrenyelt, és kirohant a szobából. A konyhában az italt a moso​gatóba köpte, és vizet ivott.

Anja nagy kegyesen tudomásul vette a mentegetődzést. Lassanként elszállt az utóbbi órák keserűsége, amely az Elvira Casterral való beszélgetés után eluralkodott benne. Oldottnak, magabiztosnak érezte magát. Hopfer úr ismét teletöltötte a poharát, Anja rágcsálta a sósrudakat, és kortyolgatott hozzá.
-
Bókolnom kell önnek - mondta. - Eleinte azt gondoltam, csak gyakorlott könyvelő és jó komédiás. De van önben valami megvesztegetően realisztikus. Nekem nemcsak az imponál, ahogy elsikkasztotta a pénzt, hanem mindenek​előtt az, ahogy az én előre nem látható közbe​lépésemet fogadja, és megpróbál előnyt ková​csolni belőle.

Hopfer nevetett, és megemelte poharát. Anja ivott, nem vette észre, hogy Hopfer csak kortyint a magáéból. Amikor Hopfer újra töl​tött neki, a lány elhárította. - Köszönöm, elég.

-
Tudja-e - kérdezte Hopfer mosolyogva hogy kezdetben jól megijesztett? Egy partner nagy bizonytalansági faktor, ha nincs formátu​ma. Önnek viszont van formátuma. Egészsé​gére!

A lány félig kiitta a poharát, és akadozó nyelvvel mondta: - Úgy tört rám a pénzhajhászás, mint egy betegség. Megfertőződtem, és most át kell vészelnem valahogy a kórt. - Me​chanikusan újra a pohár után nyúlt, és bocsánat- kérőén mondta: - Nem szabadna ennyit in​nom.

-
Először is, ne búsuljon. Nincs rá oka. - Hopfer elmagyarázta neki, milyen cikkekre le​hetne továbbra is kettős számlákat kiállítani, és hogyan lehetne az elsikkasztott összegeket még tovább növelni. Nem hangzott nagyon logikusnak, amit előadott, de a lány nem ellen​kezett, nehéz fejjel olykor-olykor bólintott. Hopfer látta, hogy a vermet megtette hatását, és rábeszélte a lányt egy legutolsó pohárra. Ezúttal egy másik fajtából, amit még okvetle​nül meg kell ismernie. Kiment a konyhába, az altatótablettákat feloldotta, egy kevés vízben, és a lány borához öntötte. Anja üveges szemmel rámosolygott, fölhajtotta az italt, és azt mondta:
-
De most aztán elég, különben spicces leszek.

Hopfer engedelmesen elrakta a poharakat.

Amikor visszajött a szobába, a lány előre​esve aludt. Hopfer a nevén szólította, megrázta. Anja minden tagja úgy lógott, mint egy nagyka​bát. A könyvelő elment, a Skodát hátravitte a kapuhoz, és kihozta a lányt. Nehezebb volt, mint várta. Vonszolta, ráncigálta, egészen bele​izzadt. Amikor Anja végre a hátsó ülés párnáin feküdt, bezárta a házat, és elhajtott.

*

„Minden a terv szerint ment végbe - írta később. - Az Áruház környéke hajnali két óra körül majdnem teljesen kihalt. B.-t kövekkel takartam le. Tiszta, vértelen munka volt, ő pedig hosszú álomba merült. Az építkezésen a munka másnap normálisan folytatódott.”
A következő bejegyzéseket Simosch újra át​ugrotta, csak az utolsót, az előző napit olvasta még el.

„Mégis meg fog semmisíteni - írta Hopfer -, a rendőrség keresi a gyilkost, és ráakadt az egyet​len emberre, aki veszélyes lehet. Megtalálták Rennhaakot, ezt a gyenge idegzetű alakot. Most indult Berghainichenbe, az anyám házában akar találkozni velem. Félek, hogy a rendőrség a sarká​ban! Nem vagyok gyilkos. Ez a dolog B.-vel önvédelem volt. Ha észreveszem, hogy a rendőr​ség fölfedezi a rejtekhelyem Berghainichenben, nincs értelme tovább védekezni. Akkor vége.”
Simosch félretette a könyvet. Sohasem látta élve Anja Bindseilt, mégis olyan élőnek tűnt, mintha csak most ment volna ki az ajtón. „Szolid lányka volt - gondolta -, aki nem mert élni, amíg Caster nem adott bátorságot neki. Akkor pedig azt hitte, hogy az élet mese, amelyben csak jó és rossz létezik. Caster ébresztette föl csipkerózsika-álmából, ő döbbentette rá a való​ságra, de nem segített neki eligazodni benne.”

Másnap Simosch közölte Randolf százados​sal, hogy az Anja Bindseil gyilkossági ügyet le​zárták. Röviden beszélt, és írásbeli jelentésére hivatkozott. Aztán kihozta Hopfer naplóját a szobájából, hogy elvigye az államügyésznek. Weiss hadnagyot tájékoztatta: hova megy, de azt elhallgatta, hogy tesz egy kis vargabetűt a pályaudvarra.

-
A távollétében - mondta Weiss - csoda történt. Szombat délután találkoztam egy ápoló​nővel. Kicsi volt, csinos, pisze orrú. Azt mond​ta: „Jó napot, hadnagy úr, remélem, jól van.” Közben úgy ragyogott rám, mintha főnővérré léptettem volna elő.
-
Hogyne - mondtam, de egy kicsit kijöttem a sodromból. - És maga? „Kitűnően! Csak na​gyon sietek.” Aztán elszáguldott. Nem messzire, de céltudatosan: tudniillik egy fiatalember kebe​lére. Az úgy kapta a karjába, mintha soha többé nem akarná elengedni.

-
Engem nem üdvözöl? - kérdezte Simosch.

-
Azt hiszem, még gondolatban sem.

-
Hogy is van a Faustban? Meg van mentve! - kiáltotta Simosch nevetve.
A bíróság közel volt, Simosch még idejében érkezett, hogy Hopfer naplóját pontosan tegye az államügyész asztalára. Útközben a pályaudvar felé a közlekedési lámpák, mintha csúfolódnának vele, mind pirosra váltottak az orra előtt. A vonat éppen elindult, amikor Simosch berob​bant a peronra.

Az egyik ablakból tarka kendő lobogott felé. Simosch odarohant.

-
Christina!

-
Simosch! - kiáltott a nő. - Úgy örülök, hogy kijött.

Még a keresztnevemet sem tudja, gondolta Simosch, és kifulladva állt meg.

-
Meglátogatom - kiáltotta, amikor újra beszélni tudott. - Minden jót! - Elszorult a tor​ka, és összeszorította a fogait.

Amikor visszament a parkolóba, meglátta Casterékat. Casterné barátságosan bólintott a férjének, aki a kocsiajtót tartotta neki. maid beszállt. Caster a kormányhoz ült. Mielőtt el​indult, megsimogatta a felesége kezét.

Talán a vízhez utaznak, hogy felavassák a vi​torlást, gondolta Simosch. Mindenesetre egy​másra találtak, valószínűleg akkor, amikor megint együtt nyúltak a közös kasszába.
A főhadnagy egy cédulát talált az íróasztalán. Azonnal jelentkezzék Randolf századosnál - olvasta Rückert írását. Simosch a főnöke szo​bájába sietett.

-
Na, végre! - morogta türelmetlenül a száza​dos. - A Fasorban holtan találtak egy fiatalasszonyt. Gázmérgezés. Öngyilkosságnak lát​szik.

-
Egy fiatalasszony - ismételte Simosch fejét rázva -, de miért…
-
Azt önnek kell kiderítenie. És azt is, hogy valóban öngyilkosság volt-e. Rückert hadnagy fogja elkísérni.

Amikor Simosch bekopogott a szomszéd szobába, Rückert már menetkészen topogott.

-
Jöjjön - mondta -, vár a kocsi. Ez is elég zűrös ügynek látszik.

Míg a Fasor felé tartottak, Simosch arra gondolt: „Minden ügyben ott a nagy miért. És a válasz mindig egy emberi sors.”
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